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F 0 R E W 0 R D 

to the 

A M E R I C A N E D I T I 0 N 

Tombstone inscriptions have long been a major source 
of Jewish history. While the data supplied by such epi­
graphic evidence are largely limited to names and dates, 
they have the great advantage of contemporaneity and 
authenticity. For this reason not only students of 
ancient epigraphy, but many other scholars interested 
in tracing the early history of Jewish communities have 
diligently gathered whatever material of this type has 
survived the ravages of time. 

Jews of the Western Hemisphere, however, even if 
living in large and affluent communities, have thus far 
paid little attention to these important sources. Owing 
to thelr lack of interest, they have allowed many old 
monwnents to sink into permanent oblivion. In fact, it 
is but a few years ago that, in his Portraits Etched in 
Stone, Dr. David de Sola Pool was able to present a 
first comprehensive study of an old American Jewish 
cemetery and its contribution to the knowledge not only 
of the persons buried there, but also of the entire com­
munity in which they lived. 

Jewish cemeteries situated in less favoured conmun-
ities have suffered from even greater neglect. Jewish 



scholarship is deeply indebted, therefore, to Mr. Eustace 
M. Shilstone for his untiring and devoted endeavours 
carried on for many years faithfully to transcribe and 
elucidate all the extant inscriptions on the island of 
Barbados. The history of the Jewish community of that 
island goes back to the same chain of events which led 
to the establishment of the first organized Jewish com­
munity on the North American continent in 1654. Fortun­
ately its future, which looked quite dismal a quarter 
century ago, now seems assured by the rise of a new, 
active congregation, and one may look forward to its 
further contributions to American Jewish life. But 
beyond the confines of Barbados the story of its beginn­
ings, as it unfolds here from these inscriptions, as 
well as from the work done on them byMessrs. Shilstone, 
Richard D. Barnett, and Wilfred S. Samuel, will shed 
much new light on the early stages of Jewish communal 
evolution throughout the Western Hemisphere. 

Sa lo W. Baron. 

New York, 

March 15, 1956. 
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PREFACE 

ln a 1934 lecture, published "in 1936, "A Review of 
the Jewish Colonists in Barbados in the year 1680", I 
appealed for other historical workers to make further 
contributions to the history of British West Indian Jewry. 

Fulfilment has come, and it is with unbounded satis­
faction that I indite this foreword to Mr. E. M. Shil­
stone' s "monumental" work the most recent of these 
contributions. 

have been .in friendly correspondence with Mr. 
Eustace M. Shilstone ever since 1936, when I learned 
with amazement and admiration that this busy Barbados 
lawyer, at that time I believe also Deputy Clerk to the 
Legislative Assembly, was accomplishing the arduous task 
of copying all the Jewish epitaphs ranging over the 
centuries - in our ancient grave-yard in Synagogue Lane, 
Bridgetown. He had no Jewish interests or connections, 
but as one of the founders of the Barbados Museum and 
Historical Society, he had decided that on an Island where 
frequent hurricanes de s troy historic buildings the flat 
monuments of the Jews were well worth preserving. He 
seems to have been alone in realising that in the hori­
zontal tombstones of its Jews' Cemetery 'Barbados possessed 
three centuries of history, and he stout-heartedly pro­
ceeded to record it. The tangible relics of the departed 
Sephardim of Barbados have encountered many vicissitudes 
during the past twenty years, in all of which Mr. Shil­
stone has battled for their preservation, often with a 
succe s s to which this volume bears witness, and especially 
.in its author's introduction. 

In !936 the Spanish and Portuguese Jews' congrega­
tion on Barbados was dying out after having been on the 
point of expiring for close on a hundred years. But 
about twenty years ago as a result of Nazi persecution 
in Europe a trickle of Jews reached Barbados and after 
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a struggle contrived to secure a modest comncrcial foot­
ing on the Island. None of them were Spanish or Portu­
guese or for that matter English. To-day Barbadian 
Jewry has been reborn. lhcrc is a sizeable congrega­
tion which meets regularly for public worship. lhc 
ancient Jewish burial ground is available for its use, 
andMr. Shilstonc is a member of its Board of Trustees -
as representing the Barbados H.istorical Society; so that 
"Bevis Marks", the parent synagogue in London, having 
inherited the funds of the deceased congregation, has 
been able to repay them to the new congregation, who will 
be using the Burial Ground which Mr. Shilstonc has tended 
so lovingly. 

A few additions and COITlllcnts may be permitted on 
some of Mr. Shilstonc's valuable conclusions. New in­
formation about the settlement of the Jews on Barbados 
has been very recently publishcd. 1 A historian from 
Curas:ao has been working on Amsterdam synagogal archives 
for nearly a year in pre-war days leave to examine 
these was invariably refused - and we now know that two 
Scrolls with their appurtenances, a reading desk cover 
and curtains (presumably for the Ark) were handed over 
at Amsterdam in April 1657 to the agents for the Barba­
dos Jews (Ahr. Chillon and Abr. Mcssias), who undertook 
to obtain payment for them. Another Scroll was supplied 
to a different agent in September 1657, which suggests 
that perhaps the Island's second synagogue at Speights­
town had indented for it. 

Another recent writcr2 who has gained access also 
to the Amsterdam Synagogue's muniments has shewn that 
the founderof thc Bridgetown Synagogue, Joseph Jessurun 
Mendes, alias Lewis Dias, was active in the Pernambuco 
{Recife) Synagogue from 1649 to 1652. The historian of 
Curas:ao shews him at Amsterdam - with his father - as a 
recently joined synagogue member in August 1654. Allow­
ing that Cromwell had authorised another refugee Jew 
from Dutch Brazil, "Abraham de Mercado, M.D. Hebrew ••• 
to exercise his profession ••••• (in) ••••• the Barba­
does" the pass is dated April 1655 3 - it is not im­
possible that this foreword is being penned in the Ter­
centenary Year of the Barb~dos Jews. Public worship 
for the Jews of London came about in February or March 
1657, but in his introduction Mr. Shilstonc shews grounds 
for selecting 1654 as the comnencing year of the prac­
tice of Judaism on Barbados. 
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Right up to Queen Victoria's accession it was held 
in certain English legal circles that a Jew could not 
hold land. It is interesting to note that the Jews of 
Barbados were already in the 17th century freeholders 
on a fairly extensive scale. One can instance the 
brothers de Caceres in 1653, and David Namias and David 
de Acosta, plantation owners by 1680. In that year the 
Barbados congregation with its synagogues at Bridgetown 
and Speightstown could not have been greatly inferior 
in numbers to London's synagogue in Creechurch Lane -
the precursor of Bevis Marks Synagogue, not, opened until 
1701. With regard to Mr. Shilstone' s estimate that 
at the close of the 17th century about 250 Jews were liv­
ing on Barbados, by 1710 a certain T. Walduck, writing 
from Bridgetown to London\ records a far larger number. 
He held that there were 150 Jewish families .in Bridgetown 
and a further 20 families at Speightstown to its north. 
:Reckoning only 4 Jews to one family, that would give a 
total of 680 Jews, or 8% of the total white population 
on the island. In 1684 a n.itch visitor to London listed 
all the members of the Creechurch Lane Synagogue. 
Children included, they numbered 4145

• 

In the "House of Lifen 6 (a pious euphemism) of the 
London cong regation was a small burial plot usually 
near the Keeper's house and designated "behind the boards". 
There were interred those Sephardi Jews deemed by their 
co-religionists to have lived or died or been born ignobly. 
Communal tradition has it that actors, bastards, felons, 
prostitutes, pugilists and suicides were interred "behind 
the boards", no entries being made in the burial regis­
ters so that no positive information on this gruesome 
subject has survived. It may well be that the small 
graveyard mentioned in Mr. Shilstone' s introduction ("en­
closed by the buildings fronting on Swan Street, White' s 
Alley and James' s Street") is of this category, although 
one would scarcely expect such graves to be marked with 
tombstones. As against this, Mr. Shilstone wrote in a 
recent letter:- "It was a common practice for owners of 
plantations to be buried in their estates and not in 
churchyards. Many tombstones can still be found in 
sugar-cane fields in plantations," A cognate incident 
is revealed by a somewhat grim entry in the Bridgetown 
Minute Book:-

"Friday, H Ab. 5552, 3rd August 1792 ---- agreed 
"that no Person or Persons that stands on the list 
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"as a Pensioner shou le! be concerned .in a.id.ing or 
"assisting .in d.igg.ing her n.unah Arrobus') grave 
"or washing her, and should any one of such persons 
"attempt .in a.id.ing or ass.ist.ing they shall be 
".i11111ed..iately taken off the l.ist of Pensioners .••• 
".it was also further agreed that upon appl.icat.ion 
"to the Parnaz 7 to know where she .is to be buried, 
"that he shall go and show the place .in the :"Jook 
"and .if they will bring negroes to d.ig her grave 
"they are at liberty to do so, at the same t.ime 
".it was directed that a way should be built to 
"divide the Nook from the Bet Ha.im6 and a door to be 
"put at the end .in front of the street so that that 
"part shall have not commun.icat.ion w.ith the other." 

Notw.ithstand.ing that l.unah Arrobus had been conver­
ted to Chr..ist.ian.ity, the Jews had apparently been order­
ed to g.ive her burial. The costly manoeuvre described 
.in the Minute had the effect of creating a separate, .if 
tiny, non-Jewish cemetery, and "to d.iv..ide the Nook from 
the House of L.ife 7

" was to be effected by mak.in~ a spe­
cial path and perhaps also by boarding-off the Nook. 

Persistent attempts to convert the Jews on Rarb a­
dos to the Friends' form of Christ.ian.ity were made by 
the Quakers, who were at one time numerous on the T sland. 
As far back as 1686 George Fox, the Quaker leader 
(1624 - 1691), had sent out a printed letter .in somewhat 
curious Hebrew for circulation among the Jews. It was 
in connect.ion with this that the following report was 
sent to lDndon from the Island:-

"lnfonn dear G.F. that I copied over divers of 
"his Hebrew papers which were writt to the Jews; 
"And by reason many of them did Not understand 
"Hebrew; them I writt Spannish copies. The 
"2 Hebrew printed papers were delivered to the 
"Jews at their 2 synagogues; at the one they 
"were ..indifferent moderate to Friends; but at 
"the other they were Not. Some denyed the 
"Truth of the Papers as to Substance, and also 
"said that it was Not rightly printed; but as to 
"that they were but some Litteral mistakes; and 
"as for the Substance I have undertaken the proof 
"of it by Ser .ipture. And some of the Jews did 
"grievously Ra..ile at, and abuse G. F. " 

A further extract from this report which is dated 
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27th December 1685 /6 is worth quoting for the unexpected 
picture .it gives of the humbler sort of Bridgetown Jews: -

"I had at, and before the time of the delivery of 
"those papers, a Jew for my Usher; who used to 
"hear my Schollars read the New Testament, and to 
"hear the Children read, and say by heart the 
"Child' s Lesson and Cathechism in G. F.' s Pr .ime r; 
"But after the delivery of G. F.' s Papers to the 
"Jews did much Vex and Perplex him; and part.icu­
"larly his Father told him (as he himself told me) 
"that if he could Not get his l..ive.ing unless he 
"lived with a Christian. then he should Not live .in 
"th.is Island; by reason of which he was very urgent 
"with me to acquit h.irn of my Service (for he had 
"covenanted with me for about 6 months) and after 
"many entreaties I granted his request; but first 
"got him to write one of G. F.' s Hebrew papers, 
"divers Testimonies relating to the Messiah, etc." 
"I have at times had severall Jews, both Men and 
"Children, which I have taught in G.F.'s Primer, 
"etc. One of which being a notable lively boy, 
"had learnt part of the Child' s Lesson by heart 
"(chiefly, I believe, by hearing the other Child­
"ren say .it) and would say .it at home to the 
"People of the house and his parents. I goeing 
"one day to the Jew's house his Father called 
"his Child, and bid h.i111 say .it: And he began 
"very prettily and boldly to say, Christ is the 
"Truth; and so went on till his Mother began to be 
"vei:-y angry and called him Dog, and bid him hold 
"his tongue. 8

" 

The trading activities in the late 17th century 
of one section of the Barbadian Jewish community have 
received some light from the hostile writings of Samuel 

Hayne, anEnglish Customs' official under Charles II aml 
James II. In a rare pamphlet9 he reports that in l~qo 
the Jews were "removing the staple of Commerce from Eng­
land to Holland, most of their cargoes for the planta­
tions being made up of the growth, product and manufact­
ure of those parts, and none of English", i.e. instead 
of paying dues in accordance with the Navigation Act on 
.Dutch wares imported to and re-exported from England, the 
Jews were avoiding payment and underselling their com­
petitors. t{e further instances the ship Experiment of 
London "bound from the Island of Barbadoes" which docked 
in October 1680 at Falmouth en route for Amsterdam with 
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much Sugar, 3 hogsheads of tobacco and three great 
Brass or Copper guns "which were taken abroad the said 
ship at Barbadoes; the sugar and merchandise do really 
belong to Jews and particularly to Aaron Barscoe, Abra­
ham Barrase 1 one Rodrigo and Lewes Deus and some other 
Jews whose names are unknown to the Deponents10

." 

These goods ostensibly the property of a Falmouth mer­
chant were reloaded at Falmouth for Amsterdam without 
paying duty. Hayne having arrested the ship, he found 
that he had writs taken out against him by the gentile 
owners as well as by'Gomascra & Losado'. 

The history of the 'Rarbados Jewish Community during 
the 18th and 19th centuries has not yet been written. 
In a rare book by Mr. E. S. Daniels 11 , who was the main 
pillar of the Congregation in Victorian times, were 
sketchedtheprogressive steps whereby full emancipation 
was reached in the island, and it is to these steps that 
Mr. Shilstone in his admirable introduction has alluded. 

The present series of epitaphs should facilitate 
the task of future students of Barbadian history. It 
does not tell the whole tale, which is one not only of 
immigration but emigration too. To take an example: 
In the second half of the 17th century Rowland Gideon 
was resident in Barbados coming from St. Kitts. He 
settled in London ca. 1690. He is remembered in Anglo­
Jewish history as the first Jew to become a freeman of a 
City Company. He became the father of Sampson Gideon 
(1699 - 1762), the financial magnate, who for years was 
Sir Robert Walpole's adviser in money matters. 

These epitaphs, however will enable the historian 
to trace many families which had and preserved extensive 
connections with London (the I indos, Barrow-Lousadas, 
and others) and with New York (Valverde, Messias, Peix­
otto). 

For 1777 one notes the Burial Register entry "Haham 
Raphael Haim Isaac Carigal 4R years". This Rabbi of 
Bridgetown had been born in Palestine and had taught in 
the Bev is Marks .Medrash for two and a half years (from 
1768). Before visiting the American Plantations and 
the West Indies he had wandered through Persia, the Otto­
man lands, Germany, Italy and France. He bequeathed his 
Barbados library and oriental wardrobe to his wife and 
son at Hebron, and one wonders whether the London 
executor - AbrahamLevyX.imenes - ever contrived to have 
them delivered. 
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Other picturesque Jewish figures flitted across the 
scene at different times in the history of Barbados Jewry 
without settling on the Island or leaving any permanent 
trace of their passage. There was, for instance, Benja­
min Franks, who had in 1697 deposed in New York that he 
was a West Indies trader who had lived in Barbados. 
In the previous year he had been a passenger in the 
galley "Adventure", as he designed to settle in India 
as a trader in jewels. The master of this ship, the 
notorious Captain Kidd, turned pirate on a considerable 
scale and was hanged, largely on the evidence of Benjamin 
Franks, who had taken no part in his piracies12 • 

• • • • • 

In sponsoring this publication the Records Conmittee 
of the Spanish & Portuguese Jews' Congregation in London 
(Chairman, Dr. Lionel D. Barnett, C.B., M.A., F.B.A.) has 
had the generous help of the Jewish Historical Society 
of England as well as of confreres in the United States, 
viz., The American Jewish Historical Society of New 
York, the American Jewish Archives of Cincinnati and the 
Spanish & Portuguese Jews' Congregation (Shearith Israel) 
of New York. Private individuals in Brazil and Cura~ao 
have also supported the Publication Fund. It is due to 
the initiative of a recently deceased member of the Re­
cords Conrnittee, the much regretted Albert M. Hyamson, 
O.B.E., F.R.Hist.S, that this invaluable assistance was 
procured. 

The illustrations have been drawn in London by Mr. 
IX>uglas Woodall from photographic snapshots furnished 
by Mr. Shilstone. 

It would have been more appropriate had Mr. Shil­
stone' s "monumental work" been introduced by Mr. Richard 
D. Barnett, M.A., F. S.A. the Honorary Archivist of the 
Spanish & Portuguese Jews' Congregation, London. For it 
is he who has borne the arduous work of editing it and 
seeing to the indispensable indexing. He has also un­
earthed the register of Jewish burials on Barbados, which 
contains some 800 names, and has checked this London 
material - which came from Barbados - with the Shilstone 
material. This register in London seems to have been 
compiled about 1750 from the tombstones and thereafter 
kept up to date. All who use this work will have good 
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cause to be grateful to Mr. Barnett as 
Shilstone for their unselfish labours. 
thanks is also due to Mr. Cyril Moss, 

well as to Mr. 
A word of 

of the British 

Museum, for checking the texts of the Hebrew epitaphs. 

Lon.don. 

1st August, 1955. 

Wilfred S. Samuel. 
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Of all the Laws made for Securing 
our Plantation Trade to our Selves 

With Obse.rvations thereon, proving that the Jews 
(in their practical way of Trade at this time) 
Break them all, to th e great Damage of the King 
in His Customs, the Merchants in their Trade, 
the whole Kingdom, and His Majesties Planta­
tions in America. 

By Samuel Hayne, sometime Ryding-Surveyor for His Majes 
ties Customs and Surveyor for the Act of Navigation in 
the Countries of Devon and Cornwal . 

Printed 1685. 

1 O. For Barscoe understand Pacheco, for Barrasse - Barrassa or 
De Barrios, for Deus - Lewis Dias; Rodrigo was probably 
Anthony Rodriguez (the alias of Aaron Levi Rezio). The 
London agents were doubtless a Gomez-Serra and a Lousada. 

11. !fxtracts from. ·wrious records regarding the settlement of 
the Je11is in the Is la.ni of Barbadoes (privately printed, 
Bridgetown 1899). 

12. Publ. No. 31, Am. Jew. Hist. Soc. (N. Y.1928). 
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INTRODUCTION 

I 

About three of the clock on a bright and sunny 
afternoon in the month of March, 1833, 1 the people of 
the Hebrew Nation in Bridgetown, Barbados, comnenced to 
assemble in the courts and avenues of their Synagogue, 
and in the course of an hour, they were joined by a number 
of the most respectable inhabitants, and ladies of grace, 
fashion and beauty (admitted to the galleries) to witness 
the interesting and impressive ceremony before them. 
"It was a day that would ever stand eminently distinguished 
in the annals of the Hebrew community of the town", pro­
phesied the editor of the Barbados Globe. 2 

The occasion was the consecration of the new Syna­
gogue, built to replace a former building on the same site 
within whose hallowed walls, for possibly two centuries 
"they had long been accustomed to assemble and chaunt a 
solemn worship in an ancient tongue, with ceremonials 
and religious observances that constantly re-animated 
their high enthusiasm .into holy joy". The former syn­
agogue, like so many of the churches of the .island, had 
been so shattered by the calamitous hurricane of 1831, 
that .it was found necessary to raze .it altogether to .its 
very foundations. Through the liberality of their com­
munity, the .indefatigable exert.ion of the leading members, 
and the unwearied zeal of a select coorn.ittee of their 
body, th.is remnant of the ancient congregation, Nidhe 
Israel - "the dispersed of Israel", had provided a new 
structure of exquisite taste and chaste design, for the 
exercise of their faith and worship. 

The building occupied an area of two thousand square 
feet, being fifty feet long and ·forty feet wide. It was 
thirty-seven feet high and received considerable strength 
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View of the interior of the Synagogue, looking towards the Beader' s Desk.(1927). 



from the rounding of the angles of the walls which were 
capped with large antique censers, uniting a bal ust raded 
parapet all around, the roof being hardly visible. 

The windows were lancet shaped, andtas~efully har­
monised with the proportions of the building: a double 
flight of stone steps on the north side covered with a 
gothic hood led to the gallery within: the whole exter­
ior was lightly tinged of stone colour and scored out in 
blocks, and the appearance altogether was classical and 
chaste. The high enclosure walls which had hitherto 
rendered the passage to the old .synagogue so dull and 
sombre had been recently lowered, so as to afford a gen­
eral view of the whole at the entrance of the avenue. 

The court-yard around the building was well drained 
and neatly paved with imported squares of English manu­
facture: and a handsome marble fountain 3 occupied a 
niche within the inner court, railed off with an iron 
trellis. 

0n entering the building, one beheld on his right 
the Ark 4 (or sacred depositary of the Pentateuch) on 
which was inscribed in Hebrew characters, '!<now in whose 
presence thou standest 1

1 having the tables of the Law, 
surmounted with the regal crown, placed on its top; a 
splendid star, in glowing transparent colours of stained 
glass, being directly over the whole. On the left stood 
an imposing Reader's desk,5 sufficiently elevated to give 
a conspicuous view of the persons officiating; and immed­
iately in front the warden's stall, of highly polished 
mahogany, presented itself. On three sides of the in­
terior ran a gallery of light const ruction 6 , supported 
by doric columns suitably decorated. From the ceiling 
was suspended at each corner in front of the gallery, a 
fine brass chandelier, of eight lights each, and in the 
centre one of a similar nature containing twenty-four7

• 

There were numerous Sheffield plated sconces ranging 
round the walls, and to the splendour of the consequent 
illumination was added the light from the massive candle­
sticks and wax candles on the railing of the reader's 
desk and enclosure of the Ark. 

The building was paved in alternate squares of black 
and white marble, and the ceiling painted in relief. It 
was designed to hold three hundred persons. 

The cost of the new structure was .£4000 in Island 
currency. 
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II 

In a solemn and impressive ceremony, the new syna­
gogue was dedicated - HOLY TO THE LORD - by the reader , 
the warden, and other officers of the congregation. The 
door of the synagogue was thrown open on the pronounc­
ing of the words - Open to 111e the g·ates of righteousness 
during the singing of Psalm cxviii by the reader and 
choristers. 

Then followed the prayer - Blessed art Thou, 0 Lord! 
our God! King of the Universe ! who hath preserved us 
alive, sustained us, and brought us to enjoy this day! 
The congregation then entered the building and the cere­
mony proceeded. The assembled Jews were about ninety­
three in number; and many people of distinction in the 
life of the island joined them in witnessing the joyful 
but dignified ritual of consecrating their new place of 
worship. ·Among persons of note, there were present the 
Speaker and several other members of the House of Assem­
bly, the Attorney General, the Solicitor General, the 
Judge Advocate, the Chief Baron of the Exchequer, the 
Treasurer, the Secretary of the Island, the Collector 
and the Comptroller of Customs, Colonel Sir F. Smith, 
conmanding Royal Engineers, and many other military 
gentlemen, and a goodly number of the principal merchants 
of Bridgetown. 

III 

There is no exact record ·of the earliest existence 
of a synagogue in Barbados. In a deed of conveyance of 
land adjoining the Jewish property, dated 1 September 
1664, one of the boundaries mentioned is "the Jewes Syna­
gogue". And as one of the muniments of title to the 
same land there is preserved a plan, dated 4 July 1664, 
made by Andrew Norwood, surveyor, with a sketch of the 
synagogue building shown as a boundary. 8 It is inter­
esting to note that the synagogue there shown occupies 
the exact position of the present edifice. 

Facts concerning the acquisition by the Jews of the 
site of the synagogue and the lands of the burial grounds 
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attached are buried in obscurity. No such records exist; 
and, until the year 1869, there is no evidence to dis­
close in whom the property was vested. 

The presence of Jews in Barbados soon after the 
English settlement of the Island in 1627 has been alleged 
by more than one co1T111entator. Schomburgk, the author 
of the History of Barbados, published in 1848, 9 states 
that according to the best information obtainable, the 
settlement of the Jews there dates from 1628. Doubtless 
this statement was based upon a letter, dated 22 Septem­
ber 1628, preserved among Colonial State Papers 10 from 
Abraham Jacob, writing from London, to the Earl of Car­
lisle, Lord Proprietor of Barbados, wherein he complains 
of the island business as having been exceedingly un­
prof ltable. The letter discloses no evidence ln support 
of the inference that the trade was with Jews. 

Definite evidence of their existence ls found ln the 
Minutes of Council of Barbados 11 for November, 8, 1654, 
when it was ll()rdered that the consideration of the jews 
and foreigners brought from Brazele to , the Island be 
presented at the next sitting of the C.overnor and Assem­
bly". Evidently, before that time, Jews and foreigners 
seem not to have been present ln sufficient numbers to 
attract attention. At a subsequent meeting of the 
Council, ln January 1655, the matter came up for con­
sideration, and the following Order ls taken from the 
Minutes - "UponthePetltionofseveral Jews and Hebrews, 
lnhabl ting ln and about th ls Island, it is Ordered, that 
the Petitioners behaving themselves clvlly and comform­
ably to the Government of this Island, and being nothing 
tending to the <llsturbance of the Peace and quiet thereof, 
during their stay, shall enjoy the privileges of Laws 
and Statutes of the Commonwealth of England and of this 
Island, relating to foreigners and strangers". 

The Jews were the subject of a "presentment" by 
the Grand Jury of Barbados ln 1656; 12 and on notice there­
of being taken by the Council, lt was decided that "the 
particulars relating to the Jews presented by the Grand 
Jury at the last General Session held for this island, 
(the Governor and Council) will take the same into further 
consideration at the next sitting". 

Early mention of the presence of a Jew in Barbados 
.lS made by Ricl)ard Ligon ln "A true and exact history of 
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Barbados", published .in London .in 1657 1 second edit.ion 
1673. Ligon sojourned .in Barbados between the year~ 
1647 and 1650. Referring to the failure of the trials 
by the .inhabitants .in making bricks, the author says: 
"there was an .ingenious Jew upon the Island whose name 
was Solomon, that undertook to teach the making of .it 

1 
yet for all that when .it came to the touch h.is wisdom 
failed and we were deceived .in our expectat.ions". 1 3 

There .is documentary evidence that previous to the 
year 1655 Jews had emigrated from England to Barbados. 
The document .is a Pet.it.ion of the J ew.ish Nat.ion .in America 
to th~ Dutch West India Company, dated January 1655 • 14 

And .in \pr.il of the same year, a pass was .issued by Crom­
well to Dr. Abraham de Mercado, and Dav.id Raphael de 
Mercado, h.is son, to go to Rarbados to exercise h.is pro­
fess.ion. 15 

The ".arbados congregation, "the scattered of Israel", 
although ma.inly Portuguese, were gathered from all parts 
of the worln. They .increased .in numbers as years rolled 
on, and towards the end of the seventeenth century there 
were about 250 Jews living .in the .island. Thus a con­
siderable community existed, eventually to jo.in their 
forbears and fellows .in Be th f!aim, the House of l..i fe, as 
more than one testator referred to h.is last resting place 
in the .instruct.ions for burial contained .in h.is w.ill. 

The removal of all c.iv.il and political d.isab.il.it.ies 
at the commencement of the nineteenth century finally 
.increased the t.ide of prosperity which they had enjoyed 
for the past fifty years. On the other hand, their 
extensive loss of property .in the great hurricane of 
iSUl, followed by the emancipation of slaves .in 1834, 
very Jef .initely contributed to the closure of the period 
of their affluence. Moreover, about that t.ime, many 
prominent Jew.ish families went to settle .in England, 
whence they tried to ma.inta.in a trade and correspondence 
w.itn the .island. These trade relations gradually waned 
under .increasingly act.iv~ compet.it.ion from local .inter­
ests until they reached a van.ish.ing po.int. Also, many 
families migrated to the Un.ited States, and more or less 
lost touch w.ith the Barbados assembly. 

The final decl.ine of the commun.ity seems to have 
been marked by the rebuilding of the synagogue .in Bridge­
town: or was .it only co.incidental ? 
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In 1848, there were but 71 Jews in the Island, 38 
of whom belonged to the congregation; 16 and by the open­
ing of the present century there were less than twenty 
people all told who claimed or acknowledged the Jewish 
faith, 

As will be noted later on, there came a time when 
it was declared that only one Jew then remained, and it 
was not many years after that he was gathered to his 
fathers, 

IV 

The transcripts submitted for publication, are of 
the inscriptions on the tombstones in the burial-ground 
attached to the Jewish synagogue in Synagogue Lane and 
Magazine Lane, in Bridgetown. The grave-yard lies in 
the heart of the town, and in close proximity to the 
business section, where the Jews lived and had their 
shops. Swan Street, a block away, was formerly called 
"Jew Street~ because the Jews gradually acquired nearly 
all the houses there and absorbed that entire business 
section, It is quite natural that the Jews should have 
chosen to live near the synagogue, but the fact that 
there was a grave-yard attached to their place of wor­
ship and in view of the surrounding houses calls for 
comment, since it is alleged that this circumstance .is 
altogether unusual in a Jewish community,1 7 

There was another small burial-ground enclosed by 
the buildings fronting on Swan Street, White' sAlley, and 
James Street respectively. Practically all the back­
yards in that section opened upon the little plot of 
land. 18 It is mentioned as a boundary in conveyances 
of Swan Street buildings and land about the early nine­
teenth century. There were many tombstones still visi­
ble in this small burial-ground when in the year 1928 
officials of the Jewish congregation in London sold the 
buildings in James Street which had belonged to the Bar­
bados congregation, These buildings and all the land 
(including the small graveyard) are now in private owner­
ship. As for the tombs in this burial-ground, it is 
understood that all have been laid level and covered with 
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earth to remove all traces of them. 
denied access to the area, 

Visitors are now 

Burials in the small graveyard are said to have 
been contemporary with those in the large burial-ground 
attached to the synagogue, In accounting for the ex­
istence of this small exclusive graveyard, the reason 
is given that a Jew buried therein had either died by 
his own hand or that he was not of the Portuguese and 
Spanish congregation. These are points which require 
elucidation by those competent to discuss them. 

Schomburgk states that there were five burial-grounds 
of the Jews, three of which were completely filled at 
the time of writing his History, although he makes no 
attempt to identify them. Most certainly, he would or 
could have seen the graveyard in the synagogue grounds, 
and perhaps the smaller one in White's Alley, and poss­
ibly the burial-ground which received the bodies of the 
Speightstown congregation in the Parish of St. Peter, 
more that twelve miles away. Where were the other two ? 
One may hazard the guess that the historian was misled 
into assuming that the two Quaker burial grounds, one in 
St. Michael and the other in St. Philip, both by that 
time in disuse, were indeed Jewish graveyards, filled 
and abandoned. Schomburgk mentions the Quaker congre­
gation which had fonnerly existed in Barbados, but he 
makes no reference to their burial grounds. 

A careful survey of the Synagogue grave yard revealed 
that the oldest tombstone (No. 230) records the burial 
in 1660 (9 Adar 5420) of Aaron de Mercado. Mr. Wilfred 
Samuel, in his excellent and scholarly treatise on the 
JewsinBarbados, notes this as the first Jewish burial. 
In this assertion he is supported by the Record of the 
Burials of the Jews deposited in the Registration Office 
.at Bridgetown. The record is supposed to be a copy of 
the Jewish records preserved in the synagogue at Bridge­
town, although there is no official statement to that 
effect, nor is the compilation certified in any way by 
the person in whose custody the original records were 
kept, or indeed by anyone else. 

The compilation fonns part of the records of sectar­
ian bodies, records of the military stationed in the C'..arri­
son, and Jewish records, bound together in two volumes 
and classified as baptisms, marriages, and burials. It 
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is believed that these records were deposited during the 
eighties or nineties of the last century, purporting to 
be copies made from originals in the custody of the church 
or synagogue. 

As regards these burial records of the Jews, after 
careful inspection and deliberation, one arrives at the 
conclusion that the copy so deposited was not transcribed 
from original entries in a register made at the time of 
each event, but was specially compiled for deposit with 
the central authorities from the then visible tombstones. 
Errors .in dates, names, descriptions of the deceased 
(e.g. "wife" for widow, and vice versa) are of frequent 
occurrence, and fullv support that view. Moreover, 
during the one or other of my tours over the grounds, by 
the removal of a considerable amount of earth, memorials 
.in the graveyard were exposed which must have la.in buried 
for two centuries. In every such .instance, comparison 
with the entries .in the volume showed that there was no 
corresponding record. 

v 

To revert to the relation of the preservation of 
title to the synagogue, and its graveyard, and the sub­
sequent loss of authority over them by the Jews. About 
the middle of the last century, the Barbados conntun.ity 
seem to have been aware of the necessity for some active 
steps to be taken to preserve their legal interests. 
Realising the decay in their numbers, and the importance 
of making provision for the future protection of the 
synagogue and burial-grounds besides the other freehold 
properties in James Street belonging to the congregation, 
some of the most prominent members took steps to set the 
matter at rest, with the intent.ion that so long as there 
was a professing Jew in Barbados a place of worship and 
also of burial among the people of his faith would be 
assured. 

Consequently, on May 61 1869 1 a deed of settlement 
was made and executed l-y Michael Baber Isaacs, Joshua 
Levi, Benj am.in Cohen d• Azevedo, Solomon Baber Isaacs, 
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Jacob Lindo, Edward Daniels, Benjamin Lobo and Daniel 
Lobo (all Barbados Jews) of the one part, and Isaac 
Benjamin Elkin, Nathaneel Lindo, Samuel Taylor, Charles 
Thomas Cottle, the said Edward Daniels and Michael .Baber 
lsaats, of the other part. t 9 By that document the s yna­
gogue and graveyard in Synagogue Lane, Bridgetown, were 
conveyed upon trust for the use of the Hebrew community 
in the island of Barbados until there should be no per­
son of the conmunity residing in the said island; when 
it was to be conveyed to the warden and other officers 
of the Spanish and Portuguese Hebrew Corrrnunity and Con­
gregation of Bevis Marks, London. In 1905 the trus tees 
of the said settlement being all dead, the whole property 
was conveyed by John William Lackland Craig and others 
{executors of the Will of Edward Daniels the last survi­
ving trustee) to Joshua Baeza and Edmund Isaac Baeza (two 
Jews, brothers, prominent merchants in Bridgetown) by deed 2 n 
upon trus·t for the use of the persons mentioned in the 
indenture of 1869. 

Joshua Baeza died, and Edmund Baeza, claiming t o be 
the sole male member of the Hebrew faith in Barbados, 
suggested the time had arrived for winding up the trust and 
disposing of the Jewish property in Barbados. Seeming­
ly, the London authorities approved of his suggestion, 
and he received a power of attorney2 1 from the warden s 
and treasurerofBevis Marks conmunity empowering him to 
represent the London trustees in negotiating and com­
pleting sales of the Jewish properties. 

It is suggested that the extent of the powers g rante d 
was most unusual in the case of trustees, and definitely 
not in accordance with the legal maxim - de le gatus es t 
non potest delegare. 

VI 
I 

Then on April 27; 1928, Edmund Isaac Baeza made a 
sale of the property by private treaty with Henry Graham 
Yearwood, a Bridgetown solicitor, The deed, dated April 
27, 1928, 22 was made between the said Baeza, surviving 
trustee, of the first part, Edward Lumbrozo Mocatta, 
Ellis Saleh Manasseh, Jonathan Pinto, Frank lsaacAfriat 
and Leon Benham Castello, the wardens and officers of 
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the Spanish and Portuguese Hebrew Convnunity or congre­
gation of Bevis Marks acting therein by the said Baeza 
their attorney, of the second part, and Henry Grah~ 
Yearwood of the third part. The price of the entire 
property was stated to be £600; and the docwncnt con­
tained a grant by way of assurance of the fee simple of 
the synagogue and a dwelling-house (the ruins of the 
rabbi's house) and also the graveyard containing 25,247 
square feet of land, according to a plan thereof annexed 
to the deed. rne purchaser covenanted for himself and 
the successive owners for the time being of the property, 
with the vendors, to keep the wall enclosure around the 
burial ground in repair and from time to time to replace 
the same; and also to keep in proper order and condition 
the burial-grounds, and not to use or permit the same to 
be used for any purpose whatsoever, with the right of the 
vendors or their agents to inspect the property from time 
to time to sec that the covenant is being performed. 

Mr. H. G. Yearwood purchased the synagogue intending 
to present it to the Barbados Government for use as a 
library for the members of the legal profession, the 
proposal being to transfer the law books from the Car­
negie Library to the synagogue buil<ling. Apparently 
the thought of legal practitioners being obliged to look 
upon a collection of ancient tombstones while pursuing 
their researches in the law was disturbing, and a sugges­
tion was made and comnunicated23 to the Bevis Maries 
off .ic.ials that the graveyard would be improved by levell­
ing the graves and removing the broken tombstones. This 
suggest.ion, far from finding favour with the London Ma­
hamad, provoked an expression of their refusal24 to sell 
at the price of £600, or .indeed at any pr.ice on the 
terms offered and the declaration "that the Mahamad 
cannot on religious and sentimental grounds be party 
to the destruct.ion of existing memorials", and Baeza 
was asked to "find means of disposing of the property 
on conditions which do not affect the burial-ground .in 
the manner suggested". 25 

About that time, the writer offered to purchase the 
synagogue for preservation as a national memorial to the 
Jews of Barbados, and because of .its historical and anti­
quarian connect.ions, but the proposal was rejected by 
Mr. Baeza on the ground that the price offered was less 
than the offer .in hand, the ail'OUnt of the first offer, 
however, not being divulged. 
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Being favoured with the right of perusal of copies of 
the lengthy correspondence which passed between the Ma­
hamad and Mr. E. I. Baeza I am left in considerable doubt 
as to the final intentions of the parties in the light 
of subsequent developments. Early in 1928, Mr. Baeza 
reported to the Mahamad that he had agreed to sell the 
building and the land on which it stood, but not the 
graveyard, for the sum of £600. "The graveyards are 
excluded from sale and remain in possession of the Bevis 

!·.farks Congregation". 26 Apparently, the proposed trans­
action on those or similar lines had the approval of the 
Mahamad, and it must be assumed that the graveyards were 
to be excluded from a sale. for simultaneously the Maha­
mad authorised the expenditure by Mr. Baeza of £ 30 in 
repairs to vaults and in putting the ground in present­
able condition. 27 The clearing of the ground and the 
general improvement in its appearance was supervised by 
the late Miss Margaret Packer, M. B. E., an indefatigable 
worker in the cause of civic improvement, to whom I re­
main indebted for securing for me the favour of being 
allowed to copy the inscriptions on my first tour of the 
grounds. Through her unfailing co-operation and direc­
tion of the removal of the tangled vines, shrubs and 
undergrowth (and above all, through her success in re­
moving the spirit of opposition to the task I ha~ under­
taken) my work was considerably lightened. Moreover, 
it was made more interesting by her magnetic personality 
and sympathetic interest and influence during its early 
stages, and indeed, until her lamentable demise. 

As has been stated, the declared intentions of the 
parties to the sale negotiations do not seem to coincide 
with subsequent developments. Following the sequence 
of events, it seems that in February 1929 an inquiry 
from the Mahamad concerning the upkeep of the burial 
ground28 brought the reply from Mr. Baeza29 that the 
graves had all been levelled to one height and only a 
general cleaning up was necessary. In view of the pur­
chaser's covenant in the conveyance, Mr. Raeza thought 
any further expense unnecessary as the cost of repairs 
to the enclosure walls and upkeep of the burial grounds 
was thrown on the purchaser. 30 It is difficult to re­
concile these circumstances with the Mahamad' s former 
v•·~c 

The Government refused Mr. Yearwood' s offer to pre­
sent them with the building for a law library; and in 

%%1V 
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reporting the circumstances to Mr. Baeza, Mr. Yearwood 
wrote31 

- "I will ask: Miss Packer, who is in charge of 
the Military Cemetery, if she will undertake to look: 
after the Jewish Cemetery for the Mahamad". One can 
only conclude that although he was the owner of the 
graveyard, Mr. Yearwood considered the responsibility of 
its maintenance still rested with the London trustees. 

The synagogue building was sold with all its furni­
ture and fittings used in synagogue worship. The pur­
chaser afterwards made a sale of the chandeliers and wall 
sconces for export to the United States. In May 1934 
Mr. Yearwood died after a short illness, and on the 4th 
of June following Mr. Baeza died. 

Subsequently, a public sale was held of the furni­
ture and fittings then remaining in the synagogue, and 
not long afterwards the entire property changed hands 
again. It was acquired by Mr. w. St. C. Hutchinson, a 
Barbados solicitor, who made some alterations to the 
main building and let it in offices. 32 The old and 
magnificent timber trees were felled, and garages erected 
in certain portions of the grounds. The old approaches 
from the street were closed and new ones made of more 
convenient widths for motor traffic. 

The subsequent owner of the property repudiated the 
burden of the covenant to keep the burial ground in proper 
order and repair, etc. resulting in unhappy differences 
which have only recently been settled. Meantime, Mr. 
Hutchinson also died. 

With the lapse of time, a considerable community of 
Jews has been again established in Barbados, who sought 
the right of burial in the graveyard. They were willing 
to assume control of the ground and to take all lawful 
measures for vesting it in trustees so that it might 
never again fall into secular use. After protracted 
negotiations over a period of years the graveyard has 
been brought under control of trustees drawn from the 
local Jewish congregation and also a representative of 
the Barbados Museum and Historical Society by virtue of 
a Statute passed by the island legislature on the petit­
ion of the Bevis Marks authorities and others. A sum 
of money in hand from the sale of the property was deli­
vered over to the trustees the income whereof is devoted 
(along with contributions from the congregation) to the 
preservation and upkeep of the graveyard. 
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VII 

The synagogue and graveyard had ever been a place 
of wonder and mystery to me. I remember as a child of 
about eight years of age being taken by one of the daugh­
ters of the late ~.Ir. E. S. Daniels (the last reader of 
the synagogue) to sec the building, and having the mean­
ing of its various appointments explained to me. Sub­
sequently, for eight years I had offices in a building 
in James Street exactly opposite the entrance gate of the 
synagogue, which was regularly opened every Saturday 
morning by an old woman who lived in the shabby ruins of 
the rabbi's house within the confines of the yard. Fre­
quently, I dropped in to enjoy the peaceful scene and to 
read in a casual way one or two of the inscriptions on 
the tombstones bordering upon the flagged pathway lead­
ing to the edifice. It was always a sou rce of pleasure 
to conduct a visitor over the synagogue and g rou~<ls who 
had a taste for the antiquities and had been unaware of 
the existence of the synagogue and its treasures. 

My decision to decipher the inscriptions on the 
tomiJstones and to copy thel'l' was originally taken fo r their 
antiquarian interest and not with any idea of publishing 
the results. In the midst of a busy life, the time 
that one could devote to i t was at first .indeed .incon­
siderable, but later on as the work progressed I became 
so engrossed .in the effort that I decided to enlist the 
help of a friend, Miss Eileen Leacock, who, as I cleaned 
and deciphered the .inscr.ipt.ions, Fnglish, Portuguese and 
Spani sh , very kindly wrote at my dictation and afterwards 
typed t hem neatly for rev.i s.ion . I knew not a si ngle 
flelJrew character and made no attempt to copy .inscriptions 
.in that language. Those were rainy years, and with the 
flourishin g of the rank undergrowth and the necessity of 
uncovering and cleaning eve ry stone, progress was slow. 
1 aci(nowledge the kind help given me by \liss Leacock 
(now !~rs. Ca rter ) , and her departure from Barbados during 
the early s tages of the work was a great loss to me. 
The Rari:Jado ,Museum and Historical Society was established 
.in 1933, and the publication of a Quarterly Journal by 
the Society commenced in ~ovember in that year. It was 
then proposoo to print the inscriptions by instalments 
with bio5raphical details of the subjects of the memor­
ials along with illustrations of the synagogue and its 
appointments. However, an appeal for donations towards 
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the cost of printing and photographic work brought a few 
sympathetic letters but no other results, and the pro­
ject had to be abandoned. 

In 1938, during a visit to the United States, I made 
the acquaintance of Mr. Edward D. Coleman, Librarian of 
the American Jewish Historical Society, and showed him 
some of the transcripts. The encouragement which I 
received from him and Dr. D. de Sola Pool of Congregation 
Shearith Israel, Central Park West, New York City com­
pelled me to acquire an elementary knowledge of Hebrew, 
and to undertake to copy the writing on the stones in that 
language. On my return to Barbados, I gave close appli­
cation to the work, becoming far advanced in copying 
memorials in Section A of the graveyard when Mr. Cole­
man arrived at Barbados on a cruise ship. The ship 
stopped at Barbados over the week-end and Mr. Coleman 
spent several hours in deciphering obscure inscriptions 
and checking my copy. Being apparently satisfied with 
the progress already made, Mr. Coleman urged me to con­
tinue on the same lines with every promise of assistance 
on his part in supervising and checking the results. 
From time to time I sent Mr. Coleman portions of the 
manuscript to which he must have given considerable time 
and labour in correcting errors. I received word that 
the Publications Cormnittee would consider the inclusion 
of my compilation in their Publications if it should be 
presented in complete form, which was a great impetus to 
the work. 

In the spring of 1939, Mr. Coleman again visited 
Barbados and remained about a fortnight, examining the 
transcripts and checking them with the writing on the 
stones. I suggested that we should complete the com­
pilation together and publication should be made in our 
JOi.nt names, a proposition which he very magnanimously 
rejected. A bare acknowledgement of the assistance he 
had given me in deciphering difficult inscriptions and 
checking my notes was all he expected or desired. I 
was then on my third and final tour of the graveyard. 
First, I had copied only English and Spanish-Portuguese 
inscriptions: on the second tour I added all the Hebrew 
writings decipherable, and on the final tour every in­
scription was checked and others included which had been 
discovered later by my own efforts as well as through 
changes made by the owners in certain features of tbe 
graveyard: 
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VIII 

The first step towards the publication of the trans­
cripts was the typewriting of the Hebrew characters from 
my manuscript, which was done under Mr. Coleman's super­
vision in New York. Shortly afterwards, to my profound 
sorrow and amazement, 1 learnt of Mr. Coleman's sudden 
and unexpected death. With the advent of the war and 
other con~iderations the publication of the compilation 
was postponed. For my part, I cared not whether it wa.s 
produced or not. The death of my friend, Mr. Coleman, 
to whom I owed so much for his assistance and encourage­
ment in the course of the labours which I had undertaken, 
dulled the edge of all former zeal to see the manuscript 
in print. Now that it is to be published, in my heart 
and mind, · it is dedicated to his memory. 

As one gazes upon the present scene of desolation in 
the graveyard of the synagogue, with features so vastly 
and deplorably changed since I first began to copy the 
memorials, it is with feelings of thankfulness and satis­
faction that I can regard as fulfilled the self-imposed 
obligation of preserving for all time the fading records 
carved upon the tombstones, seeing that the original 
stones for the most part, are no longer visible. 

Such is the reward for the hours of work in the quiet 
surroundings and peaceful shadow of the ancient buildings, 
and some solace at least for the poignant loss of the 
memorials themselves. 

In regard to the character of the tombstones and 
their .inscriptions, it may be noted that every stone is 
of imported material - marble, or limestone of Purbeck 
or similar variety, and usually of the full length and 
width of the grave it covers. The quality of workman­
ship in the carving of the inscriptions and design varies 
considerably. The excellence of the work in many in­
stances indicates an English origin; others are obviously 
the work of local stonemasons. Errors in the Hebrew 
lettering lead to the supposition that the sculptor was 
not familiar with their proper form. Here and there the 
efforts of a maladroit workman leave one in doubt as to 
the characters intended. 

In the transcripts, no attempt has been made to im­
prove on the written words of the memorial; a faithful 
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representation of the original is intended, and attention 
has been given to the reproduction of errors in the text. 
It will be seen that the corresponding date in Hebrew is 
often erroneously stated. It may be inferred that the 
compiler of the epitaph merely guessed at the Hebrew 
date, otherwise he failed to consult some authority on 
the point. 

The publication of this work in England has been 
sponsored by the Records Conmittee of the Spanish and 
Portuguese Jews' Congregation in London,in which they 
have had the assistance of the Jewish Historical Society 
of England, the Spanish and Portuguese Jews' Congrega­
tion (Shearith Tsrael) of New York, aria American Jewish 
Archives of Cincinnati besides that of private individ­
uals in Brazil and Cura~ao, who have since contributed 
to the publications fund. The American Edition of the 
book has been undertaken by the American Jewish Histor­
ical Society, who with the aid of the Elias and Mina 
Baron Fund, have arranged for the publication of that 
Edition in New York, including a Preface to be written 
by Professor Salo W. Baron, under whose Presidency the 
American Society agreed to assist in the project. I 
gratefully acknowledge with deep appreciation my .indebted­
ness to these generous organizations and friends who 
have thus made it possible for the book to be printed 
and published, and special thanks are accorded to Pro­
fessor Baron for his active interest in the American .pub­
lication. 

I also wish to record my debt of gratitude to the 
late Mr. Albert M. Hyamson, O.B.E.,F.R.Hist.S., a now 
deceased member of the Records Committee of the London 
Congregation, through whose vision and keen interest, in 
co-operation with Rabbi Isidore S. Meyer, Librarian of the 
American Jewish Historical Society, the sponsors were 
encouraged to undertake the project. 

With great happiness special acknowledgement is made 
to Mr. Wilfred S. Samuel, F.S.A., F.R. Hist. S., F.S.G. 
for his Foreword to the book and for having given so gen­
erously of his advice in stages of its publication. To 
Mr. Richard Barnett, M.A., F.S.A.,Honorary Archivist of 
the Spanish andPortuguese Congregation, London, I tender 
my warmest thanks and deepest gratitude for his careful 
and painstaking editing of theMSanathe difficult task 
of seeing it through the press and correcting the proofs, 
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besides the inclusion of additional material gathered 
from Barbados Burial Records now deposited in London. 

And finally to Mr. David Mellows, the Secretary of 
the Spanish and Portuguese Jews, Congregation in London, 
and to many others who have helped in the preparation 
and publication of this work I pay tribute and offer my 
sincere thanks for their kind and valued assistance. 

FOOTNOTES 

!TO INTRODUCTIONI 

1. March 29, 1833. 

2. For tile moe t part, this account of tile ceremony is quoted 
~ram tile Ba.,-l:J<ldos Globe newspaper of April 1, 1833. 

8. This fountain and the coloured glass window are now in the 
pa.ssession of the Barbados Museum and Historical Society. 

4. The A rlr: now adorns the walls of a bathing pool in a pri Tate 
residence in Barb&doe. 

5. Now used as one of the appointments of a chapel or "mission 
house• in Bridgetown, which bad borne Tarious names, •The 
Christian Mission• and "The Anchor Mission" are among them. 

6. Since removed, and a floor laid, diTiding the building into 
two storeys. 

7. The lighting fixtures are in Washington, D.C., in a private 
house. 

8. Published in the JO'l.llrTllJ,? of the Ba.,-bados Nuse'!/.111 and Ris-
to.,-ica? Society. Vol XV, part 2, February 1948. 

9. The Risto.,-y of Ba.,-bados, by Sir Robert Scbomburgk, Pb. D., 
London; Longman, Brown, Green and Longman1 1848. 

10. See Page 94 of Vol. 1 of Calenda'f' of State Paf>e1's (Colonial 
Series), years 1574 - t6fi0, preserved in the state paper 
department of H. M. Pub lie Record OU ice, London, (Edited 
by Noel Saintsbury), London: Longman, Green, Longman and 
Roberts, 1860, quoting extracts from Danestic Correspond­
ence, Car. I. (i.e. Iing Charles the First) Vol. CXVII, 
No. 53, Cal. p. 335. Abr. Jacob, farmer of customs in 
London in 1622, was a west-countryman who established him­
self as a merchant in Lisbon and acbieTed knighthood. 
Despite the deceptive name, be was a non-Jew. 

11. The Minutes of Conncil fran which quotations are made in 
the text are in original manuscript Tolumes preserved in 
the Government Registry at Bridgetown. They are mostly 
not paged, and they have never been printed. Copies of 
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11. (Cont'd) 
these Minutes were regularly !orwarded to England and ex­
tracts from a large nuni>er appear in the Calendar of State 
Papers (Colonial Series) referred to in Note 10. 

12. The •presentment" of the Grand Jury was referred to in 
Minutes for 1656. The actual document or •presentment• 
is no t preserved. 

13. At ~age 42 of the second edition of the History quoted in 
Additional Notes on the History of the Jews in Barbados. 
N. Darnell Davis. A. J. H. S. Publications No. 18 173-76. 

14. A.J.H.S. Publications No. 18, p.9 et seq. 
15 . Calendar of State Papers, Dan. Series, (1655) p. 583. 

16 . On 16th December 1873 the Petition of Edward Samuel Daniels, 
Warden of the Hebrew Coornun ity, was presented to the House 
of Assembly by Mr. W. Brandford Griffith (afterwards Sir 
Brand!ord Griffith, Governor of the Gold Coast), member 
fo r the parish of St. Joseph, praying that the Canmunity be 
r e lieved from parochial taxation on the property belonging 
t o the Synagogue congregation. 

The Pe tition (afterwards printedasaDocumentof the House 
in th e Of fie ial Gazette of December 18, 1873) is as follows: -

BARBADOS. To His Honour the Speaker and other Members 
o! the Honourable House of Assembly. · 

THE HUMBLE PETITION of Edward Samuel Daniels, Warden 
of the Hebrew Conmunity of this Island, on their behalf, 
sheweth: -

1. That for over two centuries there has been a 
Congregation of his Co-religionists in this Island, 
and that for the whole period they have never applied to 
the country for pecuniary aid, nor been a burden to it 
in any manner. 

2. That they have been always ready and willing 
to assist to the utmost of their power their brethren of 
other religious denominations. 

3. That they formerly assisted theh: poor from 
voluntary contributions, but that their cormiunity having 
so much diminished they are no longer able to do so. 
That some money having been left !or the Synagogue by 
some of their richer brethren, they purchased with it 
house property in this Island, the rental of which is 
kept solely for the purpose of defraying expenses towards 
the keeping of the Synagogue and .its outbuildings in 
proper order, and maintaining their poor. 

4. That at present they have not many poor mem-
bers, but frequently poor Jews arrive here and apply for 
relief, and rather than permit them to go upon the parish, 
the Jewish Canmuni ty maintain them until they can obtain 
some employment; in the case of their non success they 
give them pecuniary aid and pay their passage to sane 
other place where their endeavours to earn a livelihood 
may be more snccessful. 

5. That the Legislature has acted with great 
liberality towards all religious denominations who have 
sought aid from the public, but the Jewish Cormiuni ty 
have refrained from preferring any petition for assis­
tance hitherto. 



16. (Cont'd) 

17. 

18. 

6. That as already stated, with the exception of 
such contributions as they are able to make from their 
private sources, the fabric of their Synagogue and sundry 
matters in connect ion therewith are kept in order and 
maintained out of the funds arising from the property 
belonging to the Synagogue. 

7. That they are yearly taxed by the Vestry from 
£20 to £22 on the above mentioned property. 

8. That they have lately been refused by the 
Vestry (although the above facts were stated to them) 
remission of such taxes, and Your Petitioner therefore, 
on the behalf stated, now prays Your Honourable House to 
be relieved by legislation, of this taxation on the pro­
perty belonging to the Synagogue, or to grant him such 
relief as to your honourable House may seem meet. 

And Your Petitioner, as in duty bound, will 
ever pra~ etc., etc., etc., 

E. S. Daniel, 

Warden of the Hebrew CollJTlunity 
of Barbados. 

Similar Petitions were presented to the Governor Sir Raw­
son W. Rawson, and to the Legislative Council by one of 
its members, Hon. Francis Goding. 

An Act to give effect to the Petition was passed by the 
House of Assembly on 20 January 1874, by the Legislative 
Council on the 17 February 187( and assented to by the 
Governor on 18 February 1874 which is the effective date 
of the Act. 

The Act declared that the House property in the City of 
Bridge town then belonging to the Synagogue, should be free 
of taxation for parochial or other purposes by the Vestry 
of St. Michael in so far as regards any tax to be laid in 
respect of ownership of property, and that the same should 
be free also from police and highway taxes. 

Although it is contrary to Jewish Law, one occasionallv 
encounters synagogues surrounded by graveyards. There is 
one at Chatham (Kent). 

This graveyard within a small area between the backyards 
of the houses fronting on Swan Street, White's Alley, and 
James Street respectively, was mentioned in deeds o! 1813 
and 1814 which are recorded in the Deeds Registry in 
Bridg e town, viz: -

9 April 1813. Isaac Parris of St. Michael, but then 
in colony of Surinam, by Themas Pierrepont of St. Michael, 
Barbados, his attorney, for £1500, sells Moses Mendez Da­
Costa of St. Michael, merchant, a house and 3270 sq. ft. 
of land, bounding on lands of Abraham Lindo, on an alley 
called Morris's Street, and on the burying ground of the 
Hebrew nation and on Swan Street. 

24 Hay 18H. Thomas Pierrepont of St. Michael, 
merchant, to Thomas Sampson of same parish, merchant, for 
£3500, sells house and land in Swan Street, bounding on 
lands of Rachael Pinheiro, David Lindo, Jael Pinheiro, and 
the burial ground belonging to the Jews, and on Swan Street. 
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19. The Document is entered at length in the Deeds Registry at 
Bridgetown, Vol. 337, folio 895 et seq. 

20. Dated 22 July 1905, recorded in the Deeds Registry. 

21. Recorded in Vol. 106 of Powers, folio 420 et seq. 
22. Recorded in the Deeds Registry in Vol. 513, folio 29·L 
23. The first approach to this strange proposal was made by 

Mr. Yearwood during the preliminary negotiations for the 
sale and purchase of the synagogue and graveyard, and was 
reported in a letter from Mr. Baeza to the Secretary of 
the Bevis Marks Congregation dated 28 July 1927. 

24. 16 Septenmer 1927. Letter in reply from Secretary of 
Bevis Marks to E. I. Baeza. 

25. Ibid. 

26. 12th January 1928. Letter E. I. Baeza to Secretary of 
Bevis Marks. 

27. 7 February 1928. Letter from Secretary of Bevis Marks to 
E. I. Baeza. 

28. lHh February 1929. Letter fran Secretary of Bevis Marks 
to E. I. Baeza. 

29. 20 March 1929. Letter E. I. Baeza to Secretary of Bevis 
Marks. 

30. lb id. 

31. 9 May 1929. Letter H. G. Yearwood to E. I. Baeza. 

32. The synagogue building is now (19531 occupied as offices 
by the Barbados Turf Club. 
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BU R I A L GR 0 UN D ENC L 0 S U RE A. 

1. Commencing at the angle of the enclosure wall near 
the south-eastern corner of the Synagogue, under a genip 
tree, there are four ledgers in a row. 

s~ 
DA BEM AVENTURADA / PIA Y DEVOTA DEBORAH / 

MULHER QUE FOY DO / HAZAN MEHIR A COHEN / 
BELINFANTI F° FAI / TEBETH A0 (flaked) /SAG 
D G 

Burial Register: 5503 4 Tebe t Deborah •ido• of Hazan 

Mehir A. Cohen Be linfe. 

'Widow' is incorrect. Her husband survived her and 
died in 1752. See M.I. no 324. 

2. Da Bem Aventurada Ester /Abigail Mulher Que Foy/ 
de ABRAHAM BRANDAO J 0 

/ Em Sabath 3 de Yiar / 5503 

SA GD G 

Burial Register: 5503 3 Yiar (1743) /Ester Abigail •ido• 

of A brahaa Brandao. 

'Widow' is incorrect. She predeceased her husband. 
See M.I. 337 . 

1 



3. The first (arched) line of Hebrew is hidden by the 

low wall of the court-yard. Only two characters in the 

first line are visible, namely I / 

~n1~ ~'J V n~T n~n 

'7'n':n~ n::i inn~ 

~'ZI'~ , l'yD ~0'7yl 

'7'J'::i~ n~1pl~ 01'J 

Around the sides and under the Hebrew inscription -

Here lyeth the Body of Mr~ Hester Aigaill (sic) late 

wife of Benjamin Gomez who Departed this Life 25 of Sepr. 

17 43 Aged 20 , Years. 

Da Yncurtada Evirtuoza / Pia Y temeroza de D~ Ester 

Abigail Mulher que foy de Binjamin Gomez a / Recolheo ~ 
para Sy em / 18 Tisry 5504 que / Corresponde a 25 Sep? 

1743 / de ldade de 20 Annas 

S • B • A G . D . 

Below in a sunken OYal is an arm from the clouds 

felling a tree. This deYice frequently occurs in the 

a tones of a 11 ages . 

Burial Register: 550418 Tisri - 1743 25SepteaberHester 

Abigail wife of Benjaain Goaez aged 20 years. 

4. Broken at left bottom corner 

SEPULTURA 

De Bien Annturada Virtuosa / Y Caritatin ABIGAIL 

Mulher / que Foy de MOSSEH NUNEZ/ Faleceo em 8 de Ab 

5502 que / Corresponde 2R de Julio 1742. SB AG 0 G. 

Burial Register: 5502 8 Ab-1742 28 July, Abigail 111ido111 of 

!loses Nunes. 
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5. 

Do hem Aventurado Honrado he / Temme de D~ Abraham 
Baruh I Henriq~ qua 1 en sua vida Sus I ten tou Es ta sa 
Esnoga de Nidhe / Ysrael Y a de fendeu Con todo seu / Poder 
en Fazer Sustentar heteve / Forsas nos poses actos athe- / 
de sua ya r.ida Contra Osque / As quy xerom ut Tagar 
faleceu / em 15 de Adar Primeuro 5461 A / que corresponde 
a 12 de Feber 0 1700. / Sua alma goza da gloria. 

Burial Register: 5461 15 Adar-1700 12 February, Abrahaa 

Baruch Henriques 

6. B.roken acroaa the middle. 

DO BEM AVENTURADO / VENERAVEL VEHO HON / RADO 
DAVID NAHAMIAS / QUE FALECEO EM B / NISAN A0 5462 / 

SUA ALMA GOZE DA GLORIA 

,,nlJ~ ov 111 JJ~,, 

i1.l~ O,il1il1l [sic] O,.llD~ p:i 
,,n1.lil1 ~JJ ,;i, 7,:iwo 

l,D, fp7 J.lynn 11ov1 

Burial Register: 5462 23 Nisan (1702) David Nahaaias. 

7. 

DA BEM AVENTURADA LUNA / VIRTUOZA MUL~ER B 
FONSADO / COMSORTE QUE FOi DE DAVID / NAHAMIAS 
FELISE EM ESTA / VIDA YA RECOLHEV DEOS / PARA 
MILLOR MUNDO EM / 21 DE MENAHEM ANNO B / 5468 

SUA ALMA GOZE DA GLORIA 

i1J :s rn 

Burial Register: 5468 21 Ab Luna wife of David Nahaaias. 
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8. A 
s 

Do Bem Aventurado I Jacob na Fonseca Me I Q Faleceo 

em 16 D / Sebat 5462 / 
, , , , , 
i1J'.$Jn 

Burial Register: 5462 16 Se bat Jacob de Fonseca. 

Ba & Bb. Two ledgers lying between the first and second 

rows . in this corner of the enclosure. 

Ba. Around the sides and top : -

HERE LYETH INTERR'D THE BODY OF MR !MANUEL 

ABOAB FURTADO WHO DEPARTED THIS LIFE THE 15th OF 

JUNE 1767 AGED 43 YEARS. 

nJ'.$D 

n'l\OT D'YJ i17pJi1 l,JJil n~i:::ip 

11~~11~ Ji11J~ 7~1JDY 7~1~, · 

T~pn;i nJ~ J1'D ~11n7 ,, 01' 'y'7'J 

i1J~ D'YJl~1 i1~7~ 1''n 'D' 1'i1'1 

s~ 

Del Bienaventurado / YMANUEL ABOAB FURTADO I que 

fue Dios Servido / Recojer para su Santa Gloria / en 18 

del mez Sivan Ano/ 5527 que corresponde a 15 /Juno 1767 

de la Edad de/ 43 Anos . 

S B A G D L E G. 

Burial Register : 5527 18 Sevan 1767 15 June Eaanuel Aboab 

Furtado aged 43 years. 

Bb. Around the sides and top : -

HERE LYETH INTERR'D THE BODY OF MR SAMUEL MOSES 

MASSIAH LATE MERCHANT WHO DEPARTED TllIS LIFE THE 
25th OF APRIL 1751 AGED 45 YEARS. 

4 



;u1oi;i •nno~ 17' 1 

i1l~ ~Dnl 0'VJ1X JJ 7Xl0~ 

1~1~1 nox llyl 11nJ ~'x 

i1ln~l '71nJ lD~ i1~DJ 

y~l'J 7Vlt D'on ,,~ 1X1pl 

D'i11JJJ lno~l v1171 

D'i1 7Xi1 1i1 7X i1~D 7V'l 

SEPULTURA 

Del Bienaventurado / Semuel Massiah que fue / mudado 
Su nombre en / Mosaeh que falecio de / edad de 45 a~os en 
11 de / Yiar del a~o de 5511 que / Corresponde de 25 de 
Abril / de 1751. 

, , , , , 
i1J~ln 

Burial Register: 5511 11 Yiar 25 April 1751 Saauel 

Moses Massiah aged 45 years. 

Carving: Tree chopped down. 

9 Commencing at boundary wall on left:-

Around the sides and top :-

Here Lyeth interr'd Ye Body of the Charitable & Pious 
Anjelah Da Costa de Andrade late wife of David Hi; DaCosta 
de Andrade who departed ys life ye 18 of Ap 1 1848 Aged 50 
years and 6 months. 

-i17JlM C'lJ ni~~: [?] n;1J J 1 

i171~0 i1:c n'7) ;in1Jc7 2 

i17'Jri i111tnl 1J:t-l "J7J 3 

i171JT 011J 1nc~l i1'i1n 4 

i171MJ ~ t~c: l~tl i1J1p 5 

i170i1J M1J 1~M C71~J 6 



Ila Bemventurda / DeTotta y Pia ANJELAH - M~ Que Foy Do 
do -Bemu . / Hazan R. DAVID HIS / DA COSTA DE ANDRADE / 

Fa? em Primer~ Hiar 5508 / Corresponde a 18 Abril / 1748 
da Ydade de 50 Annos / y 6 Meaes. 

, , , , , 

Burial Register: 5508 1 Yiar - 17'48 18 April ---- fllife of David 
HisquiauDa Costa D'Andrade aged 50 ;years.and 6 aos. 

1 o. ,.., 
11ovni nilni fp7 - 1't ;imn nn1.::i -

il£l 7 

nnM n111cn ~'M ~M'l1 

i1n!} 1'tll'}IO 111M p 7}) 

n1rn ti'J1~ tl'tll'})o1 i1p1:$ 

n1non :i1v:i nlJl!J 'Otll''t 

n11n 1107n DllEll ni~c 
i111M't n':>T i1T 7}} ltll'K 

i11:>~ M'i1 tl'P'1:$i1 11M 

:i1~'1 n1o'on 111 ':>71n7 

Do BeBUlTenturado pio Y temerozo / de Deos Venerado 
Velho DANIEL / MASSIAH o Recolher Deos para / Sua 
Eterna Gloria em 5a Feyra as 2 / oras da tarde da Ydade 
de 66 A;os / Sendo 7 Hilu! A 0 5502 corresponde / 2 6 
Agosto 1742 / S B A G D G 

n:il :in 

CarTing: Tree chopped down. 

Burial Regi•ter: 5502 7 Elul 17'42 26.Augu•t Doniel 
Ma•• iah aged 66 ;rears. 
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11. Around the sides and top :-

HERE LYETH INTERR'D YE BODY OF YE CHARITABLE / 
ESTER SARAH LATE WIFE OF AARON BARUH LOUZADA / WHO 
DEPARTED THIS LIFE THE 20 OF OCT~ 1744 AGED 36 
YEARS AND 7 MON~ 

, 
';i'n'.JJ71 i11rl!7 1£::0D7 

i1llD~ i1El C'llVl nrt?x -i11tli' n' lmi7 l 1 l no Jot i1Drt? 

i1llJ~i1 DlpDJ X'i1 i1JllJ 

i111 rl!p i1illti l PV 7 .D 1 

i111Ell X'i1 D'.JlJ IDJ 

i11 T X 7 l i1 l l V i1 n ' i1rl! 

Da Bemaventurada Y / Virtuoza Pia Y Devota - Ester 
Sarah Mulher que Foy de Aharon Baruh / Louzada F0 em 26 
Hes -/van A0 5505 Corresponde /a 20 de Outubre 1744 de / 
Ydade de 36 Anos Y 7 / Mezes / 

, , , , , 

Burial Reei ster: 5505 26 Hesvan 1744 20 October S arah wife 

oj Aaron Baruch Louzado aged 36 years. 

12. 
n::i::so 

111::i 11;-ix 1J.JJ;-i W'll!';-i n11::ip 

)D'l w11n7 ,, ';-i Dl'J 'y7l ;11XT17 

1'0 1 'o' 1 •;-i•1 '1•::s•7 n:pn;-i nlw 

D'D' C'lll!Yl C'll!1n ~,' C' lW 

Do. B.A.De AARON BAR UH / LOUZADA que foy 08 Servido / 
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Recolher pa sy em 5a: £8
: 6 de / Niaan 5528 que Corres­

ponde / 24 Marco 1768 de Idade de / 64 Annos 11 Mezea and 
2 0 Dias. / S A G D E G A 

Burial Register: 5528 6 Nisan 1768 24 March Aaron Baruch 

Louzade aged 64 yrs 11 aos. & 20 days. 

13. Recently broken in two pieces and sunk into ground. 

Around the sides and top .-

HERE LYETH INTERR'D THE BODY OF THE CHARI­
TABLE SARAH LATE WIFE OF MORDECAY MASSIAH WHO 
DEPARTED THIS LIFE THE 30th DECEMBER 1746 AGED 
34 YEARS lOMs AND 15 DAYS. 

i1Dl'O i1'lrl1 '.J 

n1::iJ i1::ll~ i1VlJ~i1 i1'lrl1 

i11M'::li1 171 n7rl1 17D 'JM 

ni~v i17r::i7 7'n nrli'M 

i1lnp7 lJCD 'i17 D'Jrli'::ll 

ni'7v::i i1TlJJ i1norl1J 

ni 'non 7M'lrl1' ni n ov 

Sepul tura. 

De la Bienaventurada I llonesta y Charitativa I sr~ 
D~ Sarah Massiah / que paaso este mundo / al mejor aloa 
34 An'os / 10 Meses y 15 Dias de su edad /en 28 de Tebat 
5507 / que Corresponde a 30 /de Diziembre 1746. 

Burial Register: 5507 28 Tebet 1746 30 Deceaber Sarah 

IDife of t.lordechay Massiah aged 34 years 10 aos & 15 days. 

14. Around the sides and top :-

Here lyeth interr'd Ye body of Ye Charitable Rachel 
late wife of Abraham Massiah Senr who departed this life 
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ye 6th of April 1749 aged 25 yeara. 

:i,l~ 1';i D,ltnj)l roon '7nl 

l~1:n t11n::i ;ip1n :io'71z11 

:1'l::l 'l~l :1'7j)::l :1J.Tj) 

1~11-t:i ::i1~::i pvn:i'7 i1 '7:i'7 

'71-tl~'J. JllJT n1':1'7 p'7 

'7n1 ni::ip n::i::so ~';i 

SEPULTURA 

De la BienaTenturada I hones ta y Charitatiu sra . I 
D~ RACHAEL MASSIAH / que aloa 25 Airos de /au Edad Fue 
Cortada / de eata para la Mejor / Tida en 29 de Niaen A'i!o I 
a 6 de Abril de 1749 / . 

Burial Rtgi1ter: 5509 29 Ni.an 1749 6 April Rachel 

•ift of Abrahaa Ma11iah Snr. aged 25 year1. 

CarTing: Tree chopped down. 

15. Hebrew inscription in faint letters :-

pEl'7 l'Dj) '7M J:i!:lM,1 no'l 

n11 ::ip 

pn::S' M1:1 M'7:1 ltn'l ::ll~ l'::l.l:1 

1J n::iro ::i1v 1nn1lo'7 :i'7i.J n'tno -.lpn;i n.ltn 11~n ~1n'7 

Do BemaTenturado varao / Pio y Recto Iahac Maaaiah / 
Faleceo em 26 HeaTan 5503 / Correaponde a 18 Novembro / 
1742. 

";i"::i"-s".l"n 

Burial Register: 5503 26 Hesvan 1742 18 Novuber 

Isaac Massiah. 
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16. In aeYen pieces, recently broken. 

Del Angel Rachel Filha / de Jacob e Deborah Da / 
Fonseca Faleceu em 27 / Sebat 5503 que Correap / onde a 
10 de Febreiro / 174; / de ldade de 9 An nos / e 3 Me zes. 

SBAGDG 

Burial Register: 5503 27 Sebat 1743 10 February Racel 

de Fonseca child of Jacob & Deborah aged 9 yrs and 3 aos. 

17. 
lrl'' l on tl7'~'7 i1.ll}ll i1.ll}ID 

i1 .l ' :Jrl' 'El.l:J:l 'n lli1~ l mo 
i1.ll:J.l ilnl.lD i1D:Jn::i '11'!:11}/D 

1 rl'1 ' l }l:lrl'' l i1'n'1 l" 'p ' l 

sA 

DO BEM AVENTURADO VENE / RAVEL E VIRTUOZO 
VARAO / AHARON BARUH LOVZADA / DOTADO DA CIENCIA 
DA LEY / DIVINA SUA ALMA GOZE DA / GLORIA FALECEV 
EM 17 DE / TISRY ANO 5456. 

, , , , , 
;i::i v .l n 

Burial Register: 5456 17 

Baruch Louzada aged 25 years. 

1695 10 October Aaron 

18. , ,, 
l~M ~ T i11MT''l'7 111.::i Jli1~ i1i1 nl0'7~ '7m nll:lj/ , , 

W1n'7'rl''Dn ol'::i il"n c···JP mro::i i1.l1V p7 i1E:D~.l 

i1n:l11'!:1.::l Ti:JT~ i1D}.l 'J:l 

;inpi:D Cl'tl7D il~11.l 

;in'7::n 1'71.l il'D:J 
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, , 
~n1JJ ~1J7 Jl n::i~ ~1N1p n1ln nJ~J1 

~nnllD 017~ 11CM' c:rt!l ~1J1P' 0110 'Dl~ 7lJ 
, , , , , 
~ J ~ l n 

0. Bem AYenturada Temeroza de / Di Rachel ViuYa de 
Aaron Baruh / Louzada que D'l tem que Foy DS / SerYido 
Recolher para su em 5 de / Kis'leu A0 5464 / que Correa­
ponde A 2 de Novemhro de / 1703 de ydade de . 53 anos / Sua 
Alma Goze da Gloria /Amen / Tem asua Cabeseim aua Primra 
Netta / de 13 Mezea que Recolheu el dio 6 dias / depoia 
do seu Falecim. 

Burial Register: 5464 5 Ki•lev 1703 2 Noveaber Rachel 
•idos of Aaron Baruch Louzado aged 53 years. 

Third row commencing at enclosure wall: four in a 
row. 

19. Around the sides and top :-

HERE LYETH INTERR'D THE BODY OF THE CHARI­
TABLE RACHL VALVERDE WIFE OF yE LATE DAVID VAL­
VERDE JUNr DECE~ WHO DEPARTED THIS LIFE THE29th 
DAY OF NOV~ 1745 AGED 28 YEARS. 

7n1 n11Jp nJ~D N'~ 

l'DV i1n 7N NlJ7 7Nl~' nN~J 

~Jl'l~J ~lN~J N'~ 7nl 

1 '01nJn Jll 7No lJ 1pn1 

~J1N nJ nN ~n17J ~pn1 

7Nl~' 11~ ~VJD 1110 

7N 'l1 V7 ~JnJ N'~l TN 

SEP ULTURA 

De la Bienaventurada y I Honesta sr? D? RACHEL I 
Va Del Bienaventurado / DAVID YSRAEL VALVERDE/ que 
Fallecio de parto aloa / 28 A~s de su Edad en 16 / de 
KisleY Ailo de 5506 / . 

11 



il::i.3 H1 

Carving: Tree chopped down. 

Burial Register: 5506 16 Kisler 1745 29 Noveaber Rachel 
widow of Israel Valverde Jnr. 28 years. 

20. Around the sides and top :-

HERE LYETH INTERR'D THE BODY OF THE CHARI· 
TABLE ABRM ISL. HIZA VALVERDE LATE MERCH. WHO 
DEPARTED THIS LIFE THE 17th day of JULY 1746 AGED 
34 YEARS. 

il'pTnl 7~1~' OilJ~ 

1.::i.Jil ilTJ 1Jn~l~ nlo~ 

il'7V7 ilnlD 1no~l 

1.::i.pil ilT::i. 1D1J n1J'1 

1'n1n'1.::i. n17D iil1o:i 

'nl':JT 7~ 'lD7 ni1:i1T 

SEPULTURA 

Del Bienaventurado /ABRAHAM VALVERDE/ que fue 
Mudado au Nombre / en Ysrael y Despues en / Hisquija que 
Fallecio a los / 34 Anos de su Edad en 11 / de Menahem 
Ano de 5506. 

il::i.3 H1 

Carving: Tree chopped down. 

Burial Register: 5506 11 Ab. 1746 17 July. Abrahaa 

Israel Hisquiau Valverde aged 34 year•. 

21. Recently broken across the centre. 

Around the sides and top :-

HERE LIES INTERR'D YE BODY OF MRS. ESTHER 

12 



YE WIDOW OF ABRAHAM HISQUIAU VALVERDE WHO DIED 
ON SATURDAY YE 26 TAMUZ 5515 or 5TH JULY 1755 
SHE WAS A GOOD WIFE A TENDER MOTHER & VERY CHARI­
TABLE . 

n1JJJil1 il Y lJ~il ~11JJil n11Jp 

il 7Y Jil l'JJil nJo7~ ino~ nio 

nJ il/ Dl' y7 J '1l'1 7lD l~'pTn DillJ·l't 

n J tll Tl on ro 1 n7 r:: 1' C'l ~y 1 iH"ltl' ill 11p 

C'J ill 1'0 nJ ill'~'7 1~pnil 

Da !3emaventura da Da ESTHER / Viuva de ABRAHAM 
HIS Ql! I AU / VAL VE RD E Fa leceo Dia de Sabath / 26 Dias 
do Mes de Tamuz Ano / 5515 que Corresponde a 5 de / 
Julho 17 55 de Idade de / 44 Annos. 

1 :::· l'{ l il ~ l ~ • • • n 1 c 
)~C~ llMC ilr.J : 'J 

]TJ1 J'l Vil il'JJ 7 1 

1 ~ 1 1 ' n n~ il'71r, ~7 

1 ~· 1 r nit il 7 il 'ilr. 

7'n l illy DlJJ DlJl 

ilJ71J 7y iln7 y lDDM 

il7 YJ '7M J ' Y 1ono 

ilJflJ lT 8 D'Jl'Jl't7 

1 y 7 1oyn iln1JT1 

Burial R eg is ter: 5515 26 Taaus 1755 5 July Ester 

111 ido111 o f A brahaa Hisquiau Valverde aged 44 years . 

4th from wall in 3rd row. 

22. Around the sides and top :-

HERE LYETH INTERR'D yE BODY OF JACOB VALVERDE 
LATE MER CHT OF THIS ISLAND WHO DEPARTED THIS LIFE 

13 



JULY 12TH 1756 AGED 43 YEARS 

n:no 

JPV' l~J ~7Vl~ l'Jl~ n11Jp 

~v.:11~ 'll'Z1 til' 'y7l '11'1"l~11 v~1~' 

~l':S'"l 1 'pn~ Cll~ t1on ~1n"l ci1' l~Vl 

~J:sln 

Do Bemaventurado JAHACOB / JEOSUAH VALVERDE 
faleceo / Segunda Feyra 14 Dias do / Mez de Tamuz 5516 
que / Corresponde a 12 de Jul / -ho 1756. / S BAGDEG. 

Dehaxo de esta Lossa eh Peregrina Valverde Yaze en 
Censsa •... Irrevocables Leyes del Destina/ que nuestro 
Humano Lei quiso ..... /Solo vive enel Cielo y Se hizo 
Dig ... / Pues quanta esta humanldad enc .... / Convertido 
se :vera en po ... tien... (Letters on the right of each 
line indistinct.) 

Carving: Tree chopped down. 

Burial Register: 5516 14 Taaus 

Valverde aged 43 years. 

Three ledgers in a row. 

1 756 12 July Jacob 

23. Recently broken in six pieces. Around the sides 
and top :-

HERE LYETH INTERR'D YE BODY OF MRS SIMHA 
SARAH WIFE OF MR JACOB VALVERDE JUNR WHO DEPARTED 
THIS LIFE ye 25th OF DE lbrokenJ AGED 29 YEARS & 
2 MONTHS. 

14 



i1no~ o,p,13 1n~n1n 

1),01 J,~pi17 781)0 i1nD~ 71p 

i1n17 nyJ i1,1!:11 i1no~ 7y 

1JV!:i i1171,) ~PY~ 71p 

1J 7,J, i1no~ i1J1y~ 

1J,!:I pip, nnM nJJ o,ntl' 

~n71y!:l7 1)tl' ~, 1~J,1 

D,O 1''"'lli1~0 D, J,Y 1yJo p7 

D'D~i1 7j) i1notl' 1i~D~~ 

Dela hienaventurada I Charitative y Honesta I sra DaSimha 
Sarah / Valverde q alos 30 Anos / Fallecio de parto y fue / 
Sepultada Con Su hija en/ 20 de Tehet del ano 5504 / que 
Corresponde a 25 de / Diziembre 1743. 

Burial Register: 5504 20 Tebet 1743 25 Deceaber Siaha 
Sarah wife of Jacob Valverde aged 29 yr~ and 2 aos. 

24. Recently broken in four pieces. 

Around the sides and top:-

HERE LYETH INTERR'D THE BODY OF Mr ISAAC HAIM 

VALVERDE MERCHT WHO DEPARTED THIS LIFE THE 3RD: 

DAY OF AUGUST 1743 AGED 33 YEARS. 
' pn:s,7 170-,JM M1p'1 

1~1'.J. np7 o,pntl'J. i,i1J 

n13n D11p ~'Mi1 i1T D',n7 
,~,j)~ DJi1 i1p1:S1 1Dni1 

ni~i '1) D,' ii 1 i1, 7 ~ 

, , ) !:i 7 p1:n 1 7 i1 1 , 1.J. 

'I) !:I n, tn7 111i1 M 1 i11 

15 



SEPULTURA 

DEL CHARITATIVO Y /Encortado YSHAAC / HAIM VALVERDE 

que / Fallecio alos 33 AWoa de/ Su edad en 24 de / Menachem 
del A1lo 5503. 

, , , , , 
ii:::1:sJn 

Burial Register: 5503 24 Ab. 1743 3 August Isaac Hai• 
Valverde aged 33 years. 

25. Broken in seTen pieces. 

Around the sides and top ·-

Here [.ye th interr' d the Body of the Pious & Charitable 

Mr JACOB FRANCO NUNES of Barbadoes Mercht who departed 

this life on the 8th of HeaTan 5487 of ye Creation of ye 

WORLD, which ia ye 22d of October 1726 aged 80 years. 

n:i:so 

7D1Jl 1JJJ~ tt',tt',~ n11:ip 

o,J1J 1pJNiE:l :ipv, o,1on 

lJ lVJE:i,1 1Ji17 17~ JPV,, 
~Jtt' D,JOtt' TJ D,,,~ ,JM7D 

tt'1n7 ~JO~ tt'1P n:itt' Dl,J 

TE)"' n~ l 1 tt1n10 

Do Remaventurado & / Carita tho JAHACOB / FRANCO NUNES 

que foy / Deos serTido recolher para / sua Santa Gloria em 

Sabat/ 8 Hesvan 5487 de Annos / 80 / SBAGDG. 

CarTing: Tree chopped down. 

Burial Register: 5487 8 Hesvan 1726 27 October Jacob 

Franco Nunes aged 80 years. 

16 



26. Two ledgers together. 

s~ 

Da Bem Aventurada / Y virtuoza de Luna Mulher/De JACOB 
FRANCO NUNES / que foy deos Seruido / Recolher para Sy 
em 6 /De Yiar 5466 / que Compresponde A 9 /De Abril 1706. 
/ Sua Alma Goze de Gloria/. 

Burial Register: 5466 6 Yiar 1706 9 April Lunah wife 

. of Jacob Franco Nunes. 

27. Cherub's Head. 

DA MALLOGRADA VIRTVOZA /ete•1erou mulher ra as 
Ester / mulher de Moseh Espinoza / que foi noso senhor 
Seruido / chamar para Si em 21 de / tamus 5470 que corres­
ponde / a 8 de Julho 1710. / SUA ALMA GOZE DA GLORIA. 

Burial Register: 5470 21 Taaus 1710 8 July Ester wife 

of Moses Espinoza. 

2 8. 

~~1' 1)~l~ ~,~,~ n11)p 

n')7 1~£l ~'1Jo 1111~' 

tn~ n)~) l~~ lo71y 

s~ 

DO BEM AVENTURADO & TEMEROZO / DE Ds OS 0 r 

JOSEPH JESSURUN MENDEZ / QUE FALECEV DE 83 ANNOS 

FUNDOU A / EZNOGA DA NIDHE ISRAEL A DEFENDEU / & 

PROTEJEU ATE SUA JAZIDA COM SEUS / PAES QUE FOY 

EM 15 TEBETT 5460. 

17 



Here is hurried the Body / of Mr LEWIS DIAS who was 
beloved & / Respected by all men in his time / he died on 
the 27 of December A0 

/ 1699 Being 83 yearea of age. 

Burial Register: 5460 15 Tebet 1690 [sic] 27 Deceaber 

Joseph Jeshurua Mendes aged 83 years. [Le•is Dias was his 
alias.] 

28a Actually between Nos. 28 and 29, but not visible at 
first, and later copied as 165. 

29 Recently broken from top to bottom. 

Da bem aventurada de / bem Venida Gomes Hen- / -riques 
Vivua de lsaque / Gomes Henriques que / faleceo Em 31 de 
Agosto / 1701 que Conresponde / a 6 de Elul 5461. 

Sua alma Goze da gloria. 

, , , , , 

Burial Register: 5461 6 Elul 1701 31 August Venida 

widow of Isaac Goaes Henriques. 

30 Flaked, and Hebrew inscription indecipherable. 

DO Y[ •• J CURTADQ EVIRTVOZO / MANCEBO A[ ••••. ] 

AIM BVRGOS / Q FOi APANA •.. VOS/ EM DIA DE BVOTO 

DE ••••• AN/ A0 5.6. 

iD:Sln 

Burial Register: 5462 Tisri 1702 Aaron Hai• Burgoss 

31 Inscription illegible. 
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32 

Da Bem AYenturada Honesta / DeYota E CaritatiYa Donha 
Sarah/ Abigail Mendes Mulher que foy / da Mosseh de 
Selomoh Mendes / que foy arrebatada desta para / melhor 
Tida na flor de sua idade / Em 27 Adar 5474 que Correa-

13 . 
ponde / a 3 Marco 1714 . 

S. B. A. G. D. G. 

n:no 

0p1~J 0711J 0p1J~01 011JJ0 n11Jp 

07VJ ni~v 7'n nlZIN D'1Dn n170JJ1 

01tz1 nio 77;-inn 1t'0 ";-, n1n' 0lZIN 

007lZI 1JJ 0lZIO i•;-iJ 1'J);'1 nlZIM 7'J'JN 

ipn;-i 11N , .. J IJPJ D'llZI ;-i•J nJ p73' lZl'-1l'O 

Carving: Tree chopped down. 

Burial Register: 51,71, 27 Adar 1713/4 3 March Sarah 
Abigail wife of Mo1e1 de Solomon Mendes. 

33 

Do bem auenturado Mosseh / Haim Coutinho que faleceo 

em 10 / de Siuan 5466 que Correaponde a 12 / Mayo 1706, 

s.v I 
Sua Alma Goze da gloria. 

· S~ull and croaa-bones incised. 

~'l'~'1P D''" 0lZIC i•;-iJ 1'J);'1 n11Jp nJ3C 
# # 

itin;'l nllZI jl'tl tz11n7 ''N DP V"il 

;'1J3ln 

Bari•l Regiater: 51,66 10 Sev•n 1706 12 M•y Mose• 
Hai• Co11tinho. 
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34, sA 

DA • BEM AVENTURADA / JVENERABLE VELLA sRA / 

RIBCA MVLLER qe FOY DOSR / DAVID VLLOA qe 0 8 TEM 

Q FOY / 0 8 SERVIDO RECOLLER DESTE / MAV MVNDO pA 

OVTRO / MELLOR EM 23 DE ROSHODES / NISAN 5470 -qe 

CONRES PONDE /EM 11 DE - ABRILL 1709 SUA ALMA / 

GOZE DE GLORIA. 

Burial Register: 5470 23 Nisan 1709 April Ribca wife 

of David Villoa. 

35 De hem Aventurada de/ Sarah Mulher de Danell Jeosuah/ 
de Leao que foy o.s[ •••• ] I Recolh[ •• J seos Povos em .. 
de / Tebet 5456 que Conresponde / a 19 Decembro 1695 Emais 
aseos / pez., .. Enterada hums sua / C ... ca (p nome Rachell 
que faleseu / Em 30 de Sebat 5456 Seos / Seija perda de / 
Se pacado. 

Rurial Register: 5456 22 Tebet 1695 9 Deceaber Sarah 
wife of Daniel Jeshurun de Leao. 

36. Flaked and illegible. 

Four together in a row 

37 Da hem Aventurada / Evertuoza Senhora Lea / Mulher 
de Pinhas Abarbarel / faleceo en 22 de Sebath / Anno 

5473 / que Cc~responde 6 de / Fevrerro 17~~ de ldade de / 
44 Annos Sua vendita alma / goze de eterne gloria. 

Burial Register: 5473 22 Sebat 1712/13 §February Leah 

wife of Pinhas Abarbanel, aged 44 years. 

20 



38 n:: ::rn 

n1c n1J)J01 0ylJ~;i n11Jp 

~ !:l'J y7J '11'17Xl 0pi 

1:n0 11 'D 1Z11n7 C'C'' :iT-71' 

DA BEM AVENTURADA EMOOESTA / VIUVA RIBCAH 

VALVERDE Q / FALECEO EM 3 DE SIVAN 5466 / 

S A D G. 

Burial Register: 5465 3 Sevan l,(rs Rebecca Valverde. 

39 n1c ;iy1J~01 011J)0 n1Dp r.::~c 

Xl''l'8 l'C'JJ 10) l'JJ0 71Z' 1nJlT 01T 

:icn:i p:''J ziin7 J.' J. c1' y7J 11x'7 ,, 

DE BEM AVENTURADA E VERTUOZA / SENHORA SARAH 

MULHER DE BENJAMIN PEREYRA DE LEAO que / FOY 0 5 

SERVIDO RECOLHER ASEOS / POVOS PARA PLANTALA NO 

LUGAR / DAS JUSTAS Y TEMEROSAS DE DEUS / SEGUNDA 

FEYRA EM 12 NISSAN / 5465 que CORRESPONDE A 26 

DE / MARCO 1705 S.V. / SA GD G. 

Burial Register: 5465 12 Nisan 1705 26 March Sarah 

wife of Benj~•in Peyra De Leo. 

40. Flaked and broken. 

Oo Bem Aventurad ..... / Vertuozo Honesta ... Benja. 
Pereira ..... / faleceo 13 de / 5474 que corr .... / 16 
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Burial Register: 5474 13 Nisan 1714 16 May Benjaain 

Pereyra de Leo. 

41 Around the sides and top:-

HERE LYETH INTERR'D THE BODY OF THE WORTHY 

GENEROUS AND CHARITABLE JOSEPH MENDES WHO DEPART­

ED THIS LIFE THE 17 DAY OF JULY 1707. 

1J~.l~ l'J)~ n11Jp nJ~o 

0, .l::: ~ 1 Tl 1 1 p T ~ 7 y l 1 ~i.17 .l 

~rl' l~J l'~P~ ~~l~ ~1~ 

1071y n'J7 l~~.l il7'1J'O 

TDn~ T1on ~in7 n·~ ·~ 01' 

DO BEMAVENTURADO DOM / JOSEPH MENDES QUE FOY 

DEOS / SERVIDO RECOLHER PARA SY / DESTE MUNDO 

PARA OUTRO / MELHOR EM QUINTA / FEYRA 28 / TAMUS 

5467 QUE CORRESPONDE /A 17 JULLIO 1707 S.V. 

SUA / ALMA GOZE DO MAIS SUBLIME / DA DIVINA 

GLORIA. 

Burial Register: 5467 28 Taau 1707 17 July Joseph 

Mendes. 

42 Small stone, with carving in relief of a child and a 
rose-bush. 

Around the aides and top :-

Here lyeth interr'd the body of Elias ye son of David 
& Simha Abigail! Valverde who departed this life ye 22nd 
of August 172S Aged 37 Months. 

22 



Do Anjo ELIAV Filho / de DAVID & SIMHA / ABIGAIL 
VALVERDE / que Falleceu em do / mingo 24 de Elul / Ano 
5485 / de ldade de 37 Mezes. 

Burial Register: 5485 24 Elul 1725 22 August Elias 

aon of Q!~i!! (sic) & Siacha Abigail Valverde aged 3 years 
& 1 aonth. 

43 Around the sides and top:-

Here lyeth interred the body of Abr. Valverde Junr. 
late Mercht. of this Island who departed this life Oct. 
19th 1739 Aged 26 years. 

001J~ 1JJJ0 1')J0 n11Jp 

1071v n')7 1~~J '11'17~1 0,1,1' 

nJ~ '1~n ~1n7 ~J ~1p n~~ Ql' 

,.. ;i· J"" :s·· J .. n 

Do Bemaventurado y / Honrado ABM. JEDIDJAH / 
VALVERDE q Faleceo Em / Sabath 29 de Tisry Anno/ 

5500. / S A GD E G 

Carving: Hand from clouds felling tree. 

Burial Register: 5500 29 Tisri 1739 20 October 

Abrahaa Valverde jnr aged 26 years. 

44 

~,J,1111 01~ ;i71nJ0 n11Jp 

nJ~ ll~n n'J ;i1~~J ;i1,,,,~ 

i:i in;i 
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Da Bemaventurada / Donzella Sarah Rodriges / Pereira 
F0 em 18 de / Hesvan A0 5480. / S.A.G.D.G. 

45 Around th P sides and top :-

HERE LYETH INTERR'D THE RODY OF MRS. IAEL 

VALVERDE WHO DEPARTED THIS LIFE THE 13TH DAY OF 

AUGUST ANNO (blank) 1721 AGED 56 YEARS. 

-:JJ01 0~1J~~ n1=1xc~ n11Jp 
I':;~ n~M 7~\ n1c n1 , , , , , 

[ ~ ] ~ ;: M l -:: :· J \ 1 I \ 1 7 M 1 I:: ~ I : X I C J 

r.1'n::n1 nPJv1~ c~' ~c;; 7x 
-::1n7 1n·x: ;:1\ n::'!' \x~1cJ ~~j 
7·~·\ :\~Jc i11J'n nl~J 717M 

, , , ,, 
p::'7 n'l' x 

, , , , , 

s A I na f\emaventurada Vi rtuoza I sra Jael mulher que 
foy Do I Remaventurado s0 r Abraham I Valverde que ns Fale­
ceo / em Sa liente Saoath 1° Elul 5481 / SUA ALMA GOZE 
da GLORIA 

Carving: Hand from clouds felling tree. 

!lurial Register: 54131 1 Elul 17?1 13 August Mrs Jail 

Valverde aged 56 years. 
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46 n:no 

~\lll 1plN1El i1~ 1'JJi1 n~M '7n1 ni1Jp 

i11~Ell nJ i11'7\~ inN '3n1 D'l~ i~v i1'rJJ!!J nJ 

nyni1 n.llZ' J1tllW1i1 11~ znn'7 l!:l"'\ ZJPJ 

i1J:Un 

i11'~PJ1 JlV ni'7J~N !JV 

i1\1'3 1J~i1l 'J i1i1N pytn 

iT\1\!t' 1.:l~i1J 1Jl<7 PM 
i1'1\3 J1Di1 i1'7 n'7!t'fl n10 

i1\1\3 \'7V J1on '71J '?VJ 

i1\1\~ DEli11 '7:lM'7 D tll' 

i1n11J i~M 1~ni1'7 JElJ 

i1~''7Di1 nJ1 1J~~ ''7V '7n1 

n1'71\ i1i11-p ZJ\lD~ i1rl~D 

n10'73 i1nM1 i1'1J '7n1 

i1:ltV 1'1\ i1J'7 1DJ '7n1 

'~ni1 i1v1 tl'llZ' 1lZ'V 'rJJ!!J nJ 

S SA / Dela Bienavenurada Senora Rachel / Muger de 
Moseh Franco Nunes que / F0 de sobre Parto de Edad de 16 
Anos / Y medio en 19 de Adar primero que / Corresponde a 
9 de Febrero de 171~. S.A.G.D.L.G. 

Carving: Hand from clouds felling tree. 

Burial Register: 5478 19 Adar 1717/8, 9 February 

Rachel wife of Moses Franco Nunes aged 16 years. 

47 Around the sides and top:-

HERE LYETH INTERR'D THE BODY OF MRS RACHEL THE 

WIFE OF JACOB VALVERDE WHO DEPARTED THIS LIFE THE 

13TH DAY OF JUNE 1722 AGED 37 YEARS. 
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nl~lNO~ ~~N0 n11Jp 

n~N 7nl n10 n1JJJ01 ~V1J3~ 

'11'17Nl JlPV' l~J l'JJ0 7~ 

nl'JP13 ov 0cp 7R [~] ~DNJ~ , , , 
D'C' 0ytl'n :1 Dl'J p7J nl'J1Dn1 

JPV' :J3'1 nJ~J Tlcn tl'11n7 
nJ3o x1~ 0n1Jp 7y ~J3o 

pEl7 7n1 n1Jp 

SA/ Da BemaYenturada Virtuo&a Sa. / Rachel mulher 
que foy do Sor / Jacob ValYerde que foy Os SerYido / 
Recolher para sy 16 diaa Oepoia / De aeu Parto em Dia de 
quarta / Feira 9 do mez de Tamuz 5482 / SUA ALMA GOZE 
DA GLOR IA. 

CarYing: Hand from the clouds felling tree. 

Burial Register: 5482 9 Taaus 1722 13 June Rae he l 

wife of Jacob Valverde aged 37 years. 

48 Around the sides and top :-

HERE LYETH INTERR'D THE BODY OF JAEL HANA Y 

DAUGHTER OF DAVID AND SIMHA VALVERDE WHO DEPARTED 

THIS LIFE Y 21st DAY OF OCTR. 1742 AGED 26 YEARS 

AND 2 MONT. 

~Jn l13J 1n n7y' 7y' 

~JNlJ ny7 nlJJ 1'J 0J1~N 

~ J p7 N ~ 7 y J .7 n 1 J JD 
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0J7J 7y ri~ 10 0n7y1 
D'717n ~1p '10J 0l71 

D'7Y'7 D'0Jl0 D'~0 

Sepultura / Dela Bienaventurada Prudente/ Honesta y 
Virtuosa Sra Don- / -z:ella 0 8 JAEL HANA VALVERDE /que 
Fallecio enlos 26 Anos / de Su Vida paso ala Mejor / en 5 
del Mes de lie nan de l / Ano de 5503. 

Carving: Hand from clouds felling tree. 

Burial Register: 5503 5 Hesvan 174'2 '21 Octtber Jail 

Hana of David & Siacha Valverde aged '26 years and '2 aos. 

4Ba Stone lying south of No. 48 and north of No, 15. 

Around the sides and top 

HERE LYETH INTERR'D THE BODY OF SIMHA / ~BI­

GAIL THE WIFE OF DAVID VALVERDE / WHO DEPARTED 

THIS LIFE THE 20TH DAY OF JUNE / 1750 AGED SB 

YEARS. 

7, 7 i Doi, 0no0 ~7::i 0no~ 

n1::i~~o1 '71n ny11' 0~~ 

7'l'J~ 000 07'J '7J 1J DJ 
n\Jl7 ~J 0nJ1n n·o01 

0nc0J 11y p7 ;rn1~ 

0n1Jc 

SEPULTURA 

Da Bemaventurada S8 I D8 Simha Abigail Valverde I que 
paso de es ta vida a / Milhor em quarta Feira / 27 de Sivan 
/ A ~ de 5510. 
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Burial Register: 5510 27 Sevan 1756 20 June Siaha 

Abigail •ife of David Valverde aged 58 years. 

49 sA I Da BemaTenturada & I Virtuoza Ester Mulher I q' 
foy de Iahac Aboab / Furtado q' foy 0 8 aerTido / recolher 

p~ ay em 4 di / KialeY, A0 5481 q- corresponde / a 23 de 

NoTembro 1720 / S A GD G 

CarTing Hand from clouds felling tree. 

Burial Regi11er: 5481 4 Kis lev 1720 23 Noveaber 

Esther •i/e of 11aac Abab [!] Furtado. 

so. 

~Vll~~ ~1~1XD~ n11Jp 

l'JJ~ n~x 7n1 n10 n1JJl~1 

TlD~ 01n~ J•J ~l~8l T'Dl~ ~~D 

.'IDn~ nl0 

Be1111venturada Virtuom / & Hones ta RACHEL LOPEZ Mr. 

q' / foy de MOSSEH LOPEZ, Falleceo / em 20 de Tamuz 

A? 5483 q' / Corresponde a ~~ de Julho 1723• /SAG D G 
/ Mortal que de un tumba te deaTiaa / Sin reparar que ea 
tu Tida un Tiert 0 

/ Mira que muerte cruel y tirana / Smo 
T1nere oq Yendta manana. 

Burial Registtr: 5483 20 Taaus 1723 12 Januar) [!] 
Rachel Lopez. 

51 

Da Bemaventurada Pia / OeTota Carita ti Ta e Virtuon / 
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S~~ DONA ESTER MA DE / ABRAHAM NUNES, Faleceo / em 
Seata feira 6 de Dez: bro/ Corresponde a 13 de Tebeth / 
Anno 5478. S A G D G. 

01~1ND0 n11Jp nJ~D 

01JJJ01 0y1J~0 np1~0 

,,JJ0 n~N 1nDN n10 

n,J7 0l~Ell D,lll D0IJN 

~1p nJ~ JIVJ 0071y 

~p7~1 nl~J nJ~ ~1n7 Jw, 
, ' I 

p87 1700 7N 1nrN 

, , , , , 

r.arving: Tree chopped down. 

Burial Register: 5478 13 Tebet 16 Deceaber Ester wife 

of A brahaa Nunes. 

Three ledgers east of wall. 

52 np1~0 n1~1No0 n11: ~ nJ~o 

n~N 1nuN n10 n1JJJ01 0y1J~0 

, ' VJ ~1ll1J 0,D,, ,,JJ0 l~lNC~ 

~1n7 ~w,J 0071y n,J7 0l~~J 

1~£0 7N 1nrx DP7D1 nl~J nJ~ 

, , , , 
, p El 7 

sA I Da Bemaventurada Pia Oevota I Caritativa ~ Vir­
tuoza Sra DONA / ESTER q' foy \fr. de YRMIAHU / BURGOS 
faleceo em 12 de _Dez: bro / corresponde a 19 de Tebeth/ A0 

5478 / S A G D G 
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Carving: Hand from the clouds felling tree. 

Burial Regi1ter: 5478 9 Tebet 12 Deceaber (no year) 

Ester de Jereaiah Burgos. 

53 Around the sides and top:-

HERE LIES INTERR'D Y BODY OF Y MOST CHARITABLE 

PIOUS & WELL-BELOVED YOUTH ISAAC HAIM SON OF JACOB 

& DEBORAH DA FONSECA VALLE WHO DEPARTED THIS LIFE 

Y 11th MARCH 1759 AGED 26 YEARS 4 MO~ & WAS LA­

MENTED & WELL RESPECTED BY ALL THAT KNEW HIM. 

~i111 p1~ J~lM '~ . ",, 1onJ~ i1nJ~ n11Jp 

,,JJ~ JJ t',n pn~' Jl~M ~,, :i~n )J c17Z' 

1,7M1 Mp,Cll~ M1 ~11J11 Jpy, n1D1 ~7yl~ 

Z'1n7 Jw, M tl'J ~7yc 7~ ~J'Z''J Z'pJnl 1Z'M 

C\.lz> [i:i] p ~'pn~ nn1 11M 

~J~ Jn 

Pm' ~7Y Jl~ oziJ inEl10 

pntzi c, i::i. ytziyntzi~7 

1'J1yo p J1YJ1 

1'77yo ,,~ r!l1p77 

C'1J llnJ }'7yn~7 

O'JJ1J cy 1Jnn~71 

1 1 ~ ~ 1 ' T 0 .J l yn ~ 7 

11JJ MuJ 'JJ10 cy 

sA I Do Bemaventurado Humilde E I Virtuozo mancebo 
ISHAC HAIM filho / de JAHACOB E DEBORA DA FONSECA / 
Valhe que foy Ds Servido Recolberlo / Para aua Santa Gloria 
em domingo / 12 de RHadar entre aa 3 & 4 da tarde / 5519 
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que Corresponde a 11 de Marco de / 1759 de Idade de 26 
Annos e 4 Meaes / S A G D E G A 

Carving: Hand from the clouds felling tree. 

BurialRegister: 5519 12Adar 1759 11March Isaac 
Hai• son of Jacob and Deborah Da Fonseca Valle aged 26 
years & 4 •onths. 

54 

llJ' l .... , 

7'J~o~ 1JJl~ ~,~,~ n11Jp nJ~D 

I,.. ~ J V I D I D 1 D , p 7 !{ ~I , l 1 J l 1 

~ Dl' y7'"'l t'/1Jl1J 7NllO!J l;l'DI' 

Sa / Do hem aventurado entendi / do etemente de Deus 
Irmiahu / Himanuel Burgos falleceu de / idade de 80 annos 
em 4 Nissan/ 5475 que corresponde a 27 Marco 1715 /SAG 
0 G 

Burial Register: 5475 4 Nisan 1715 27 March Jereaiah 
Iaanuel Burgos aged 80 years. 

Two ledgers 

54a Inscription indecipherable. 

54b Hebrew decipherable in part only :-

IY'I l'J ••• n11Jp 

••• Yl'r-'1 Jp Y' 
••• ~1n7 ~ C'J 1071y 

1J1;1 
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55 

Da Bemaventurada e / Virtuoza Pia E Farta de / Annoa 
Lunah Mr que / Foy de Isk de la Penha / F0 Em 1 hilul A0 

5500 Sua / Bendita Alma Goae Da / Eterna Gloria./ 

Burial Register: 5500 1 Elul - Septeaber Lunah •ife of 
Isaac la Pinha. 

56. 

Da Bemaventurads (broken) Est .... /Nunes que foy 
(broken)/ ... ido recolher para (broken)/ •.•• de Adar 
54 .•. q[ue cor]responde a ?a de/ Febreiro 17~~ /SAG 
D G. 

Burial Register: 5480 1 Adar 1721/22 17/18 February 
Isaac Nunes. [but the text of epitaph seeas to refer to 

a feaale]. 

57 

) p y , IN i1 .:i i17 y l i1 I , ) ) i1 n I 1) p 
1D7ly n,:17 l~~l ~,pl~D ~J,1111 

'~'"'E:'"'n''i1 71'7~ ~1n7 !!i'"'.:i ,~,'7"/J 01, 

'i1'J'~' J'n 

SA/ Do Bem Annturado YAHACOB / RODRIGUES MAR­
QUES que foy / Deos Servido Recolher para Sus / Santa 
Gloria em 3a f~~ 9 Ellul / 5485 / S BA GD G 

58 
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'y'7'l ~Oll8 1l;-J1J Jpy, l,JJ;i n~~ 

~8n;i nl~ nJ~ ~in7 'J 01, 

';i'::i'::s'J'n 

SA/ Da Bemnenturada RIBCAH / BUENA FRANCEZA 
Mulher que / foy de IACOB BUENA FRANCES / Faleceu em 
2 de Tebet Anno / 5489 / S A G D G 

Burial Register: 5489 2 Tebet Rebecca •ife of Jacob 

Bueno Frances. 

59 Flaked and broken across the centre. 

~1 l,O,lJ 1JJJ;i l,JJ;i n11Jp 

~1n7 ;i 01, V-;l ,[?'7N1] xp1Z'l [El] 

'~'~'n';i nl1Z' 717~ 

s'4- / ...... ado Beniamin / ...... Falleceu em/ ... qe 
Corresponde / ... A gusto de 1731 / , ... A G D G 

60 In the border:-

HERE LYETH INTERR'D THE BODY OF THE MOST 

FAMOUS DOCTOR DANIEL HAIM AGUILA WHO DEPARTED 

THIS LIFE YE 2d OF SEP~ 1733. 

7~,l1 p;i::i1o;i ~El11;i n11Jp 

n,::i7 1~~l1Z' ~,7,l~ ,, c,,n 

,,~n 1Z'1n7 ;i ::i 01,J io71p 

'l':::1'n;i nl1Z' 

;iJ ~ rn 
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SA 

Do Bemaventurado / Honrado y Virtuozo / Doctor Famozo 
Daniel / Haim de Aguila que / Faleceo em 2d Feyra 5 / de 
Mea de Tiary ano. 5494 / q Correaponde a 2 de / Settembro 
1733. /SAG D G. 

Burial Register: 5494 2 Tisri 1733 2 Septeaber 
Dr Daniel Ha ia de Aguila. 

Four large ledgers eaat of wall. 

61 

~,~ n10 ~11J)~ ~~x~ n11Jp 

'V'7'J n'~o 7X'J1 l'JJ~ n~x 
~n~ nJ~ 717x ~in7 x 01' 

SA 

Da Bemnenturada SARAH / Mulher qe foy de DANIEL 
MASSIAH / Falleceu em pre;> de Elul do Anno / 5490 qe 
Correaponde a 3 de / Agosto / S BA G D G. 

Burial Regiater: 1 Elul 1730 3 August Sarah wife of 

Daniel Mauiah. 

62 Broken in three piecea. 

nJ'.$0 

np1~~1 ~Vll~~, ~11J)n n11:ip 

'V'7' J 1p'JX~ l~'pTn nw~ ~,~ nio 
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Da Bemaventurada Devo ... / Caritativa e Virtuoaa 
SARAH / Mulher que foy de HISQUIAH / PACHECO recolheu 
Deoa para / sua Santa Gloria em Domingo / 12 Sevat 5481 
que Corresponde / a 29 Janeiro 1721 / S BA GD G. 

Carving: Tree Chopped Down. 

Burial Register: 5481 12 Sebat 1721 29 January Sarah 
wife of Hisquiau Pacheco. 

63 Around aides and top:• 

HERE LYETH ye BODY OF MR. DAVID HEZEKIAH DA 

COSTA DE ANDRADE AGED 63 YEARS & 3 MONTHS WHO 

DEPARTED THIS LIFE YE 13 APRL 1740 BEING READER 

TO THIS CONGREGATION OF BRIDGETOWN 26 YEARS. 

711J1 117~ 111 17'1 

~7V.l~ 1,JJ~ 1JJ.l~ ~,~,~ n11Jp 

111 ,J1 11JJ 7~1~, n11,DT O,V.l 

,1M11.lX '1 ~~~lp ~1 1~,pTn 

1071y n'J7 1~8.ll ~.l~ J'o 'n ~,x 

'"'p'"'n'"'~ n.l~ lD'.l ~1n7 T'"'J Ol'J 
Eight more lines of Hebrew, very worn, deciphered by Mr. Edward 
Coleman as follows~ 1~1 'J n p 1 7 0' 111 n v J 111 

O'J1nnn~ 1110 JTV JJ7 

1~1v 'no~ Jl~~ o~J 1JJ.l 

O'.lJ ~~17 ~1~VJ 7'n.l~~ 

i~1x1 n1~8n 1117 X'~ nxr 

O'J11nx~ i11 '1J1 ~7x1 

7x n7'~PJ 7V op1~ 1J.l~ 

7M1~'J 1'n11'DT O'V.ll 
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Falecio alos 63 Anos de Su / Edad en 27 de Nisan Ano 
de I ssoo 

Burial Register: 5500 27 Nisan 1740 13 April Hazan 

David Hizekiah De Andrade aged 63 years and 3 aonth•. 

64 Broken across centre and left corner. 

In the border;· 

HERE LYETH INTERR'D THE BODY OF THE PIOUS AND 

CHARITABLE MR. SIMEON MASSIAH WHO DEPARTED THIS 

LIFE THE 15th DAY OF JANUARY 1746 AGED 73 YEARS. 

~7yJ~ l,JJ X1~~ l1VD~ 

O,J~ N1~l1 1JJl~ ~,~,~ 

~7V 0117 1no~J1 1n11 

O'll~~~ D'111J JJyn~7 

~7~n OJ1 Jl~~ O~J l~~l 

o,JJ7 nl~Dn n1~y X'~ 

7~10 lpDy 1'1lJ n'~D 

7Nl~'J 7N n11'Dl D'Yll 

Sepultura 

Del Bienaventurado y / Venerable Ansiano / Simon 
Massiah que Alos / 73 Anos de Su vida paaso / ala mejor 
en 15 de Sebat /Ano 5507 que Correaponde / a 15 de 
Henero 1746. 

Carving: Tree chopped down. 

Burial Register: 5507 15 Sebat 1747 [!] 15 January 
Siaeon Massiah aged 73 years. 



SeYen large ledgers in a row. 

65 Indecipherable. 

66 Around the sides and top :-

HERE LYETH INTERR'D THE BODY OF MR. DAVID 

ISRAEL VALVERDE WHO DEPARTED THIS LIFE THE 16th 

DAY OF OCTOBER 1745 AGED 35 YEARS. 

, , , , , .., y U' 1 l 7W"lto' 

: 1 DZ' 7 x l 'Z', 1 , J x C\OJ 111 

:;;11T7 111 x c 1 , ;-i 7'nn:-il/':J 

1 c 1 , , :-snJ !U J7 'f"Xl 17 ;-i 

nl l , 'n7 n17y7 x1p1 

nlo7~:-i1 1ri:-i n:yJ x:-sol 

nlo7 111 'D' 1JlP'1 TX 

SEPULTURA 

Del Bemaventurado y / CharitatiYo DAVID / ISRAEL 
VALVERDE que / Fallecio alas 35 Anos / de Su Edad y 

Fue / Sepultado en Roshodes / HesYan Aila de 5506. 

CarYing: Tree chopped down. 

Burial Register: 5506 1 Hesvan 1745 16 October David 

Israel Valverde 35 years. 

67 nJ::SD 

O:llJX l':l:J :-i7Vl:1 1J:Jl:l ~,~,;-i n11Jp 

it71n7 n'' 01' XJ:-1 o71:y:-i ,,n7 l~~l C'lll 
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r:rnil n.J!Z'J l um 

Del Bemaventurado Caritativo / y Temiente de D~ 

ABRAHAM / NUNES falecio en 18 del MeK / Henan A0 5497 
que Corresponde / a ~i Outobre 1736 / S BA GP LG. 

Carving: design of rose bush in bloom. 

o~ Tu que me Estaa miriando Mira Bien I que Bives 
bien por que no Sabes la horam quando / Te Veras a Sy 

tambien. 

Burial Register: 5495 [!] 18 Sevan 1736 23/24 October 
A brahaa Nunes. 

68 Broken across the centre. 

1~r1 ilDl!Z'J 1JJ.Jil !Z'J'!Z'J'il n11Jp 

!1'l1nl '1 01' V'7.J ~1C'N1I 111J 

il.l!Z'J 1'0 1"n 'D' l'i1'1 '1'p'n'il n.J!Z'J PICJ 

SA / Do Bemaventurado / Selomoh Rephael Baru.h / 
Louzada que Foy Deos / Servido Recolher para / sua Santa 
Gloria em 5 de / Kislev A? 5504 que Cor- / responde a IO 
Novem- / bro 1743 de Ydade de / 65 Annos / S BA GD E G 

Burial Register: 5504 5 Kislev 1743 10 Noveabre 

Soloaon Raphael Baruch Louzada aged 65 years. (The 

Hebre• epitaph, above, hosever, has 4th Kislev.) 

38 



69 

nio i111JJi1 i1~Xi1 n11Jp 

lllJ i1D7~ l'J.li1 n0X 7Y' 

n.l~ 11~n T"'' D1' y7'.l i11tl7 

SA / Da BemaTenturada YAEL / Mulher qe Foy de 

SELOMOH / BARUH LOUZADA Falleceo em / 17 hesnn Anno 

5491 Correspo- I nde a 17 s£~ Anno 1730 Is A GD G 

Burial Register: 5491 17 Hesvan 1730 17 October Jail 

wife of Soloaon Baruch Louzada. 

70 SA / Da Bemaventurada y / Virtuoza a Sta RACHEL / 

Mulher que Foy Do Bem / aventurado S~ MOSEH / BRANDA-0 

que 0 8
• tem / Faleceo em 23 de Kisleu / 5493 que Corres­

ponde / a 29 de Nov~ 1732 /SAG D G 

Burial Register: 5497 [r] 23 Kislev 1736 [r] 29 Nov 

Rachel wife of Moses Brandao. 

71 

'i1 nxl' i1WX i11JJli1l i1Y1.l~i1 n11Jp 

~ 'Dl.l J'D'.lJ l'J.li1 n~x 7n1 1nox nio 

n.l~ l'7DJ ~1n7/J/P~Y YJ7 i11~~.l 

i11'~'7 1Jni1 

CarTing: Tree bearing fruit, with words DANDO FRUTO 

MURIO FLOR, in the circumferen<.:e. 
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SA/ Dela Malograda Honesta y Virtuoza /ESTER 
RACHEL Muger que Fue de / BENIAMIN GOMEZ Fallesio de 
Edad de / 16 Annos en Viernes 20 Kisleu 5495 / que Cor­
responde a 15 Novembro 1733 / S BA GD G 

lf"l'D' izinJ l OJ 

lf"lii, c i1, Z' c,, J 

lf"l'!I' ., J ii 1 lf"lJ 

lf"l'IJ nx 1~n 1 

1 n ~ ~ i1D 1 , T y n 1 

1n~1 n~ n x T :i 1 

.,~, .,,~~ 101n .,,~, 

n10'7~1 n10 11:iT 

1wt11 Tnx1 1~~nn0 

cn'ln1 Dn'lTn1 

D'D' ':Sn 
;-i~Jl ~, ll'{ ••• 

Burial Register: 5494 20 Kislev 1733 15 Nov Ester 
Rachel wife of Benjaain Goaes aged 16 years. 

72 Child's small stone. 

Sa/ Do Anjo Aaron / Filho de Benjamin / & Ester Nunes 
que / D~ Foy Servido Re- / colher para sy em / 5 f~~ 13 de 
Yiar 5509 / que Corresponde a 20 Abril 1749 de / ldade de 
15 Mezes / & 8 Dias. 

Burial Register: 5509 13 Yiar 1749 20 April Aaron 
child of Benjaain & Ester Nu~es aged 1 yr 3 aos & 8 days. 

F.ast of Wall, five large ledgers. 

73 Broken in three parts and almost illegible 

f"lJ~D 

i11JJl01 ;-iy1J~i1 0l~ll'{Di1 n11Jp 

l'J.'l0 f"l'Z'N 

r1l'l' 'IZ'f"l rznn7 

Oa Bemaventur •• / sR:\ Angela M .... I Jahacob Massiah I 
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4 de Tisri .... / Correspon ...•.. 

Buna i Register: 5484 4 Tisri 1.723 20 Septeaber, 

Angel •ife of Jacob Massiah. 

n10 ~y1J~~1 ~11JJ~ n11Jp 

111 l'~J l'JJ~ 7~ 1nJ1T lnD~ 

~1n7 J Dl' 'V7J 11~~11~ J~1J~ 

m:in~ 'l~n 

SA / Da BemaYenturada & / Virtuosa ESTER Mulher que / 
foy de DAVID ABOAD fURTADO / que Recolheu Deos para / 
Sua Santa Gloria Em 20 / Tisry 5488: que s;o 21 Setemb / 
re 1727: de Idade de 33 Annos / S BA GD G 

Burial Register: 5488 20 Tisri 1.728 24 Septeaber 

Ester •ife of David Aboab Furtado aged 33 years. 

75 Around the sidei and top :-

HERE LYETH INTERR'D THE BODY OF MR. DAVID ABOAB 

FURTADO MERCHANT WHO DEPARTED THIS LIFE ye 27 OF 

JUNE 1 742 . 

. p::i7 n1o7 111 'D' 12_1]2' 1 nJ~J 

~JJ1D l1V7 '111 nl~ 

~J1D~ '~J~ J~1J~7 

~J'J~ ~JnoJ ~'JJ ni1~ 

~lD~J oy7 npnJ 'J 011 

s A I Do BemaYenturado y I Honrado s~ DA"VID I 
A BOAB FURTADO q / Recolheo D8 Em Sua / Gloria Em 14 
Sivan/ 5502 Corre sponde 27 / Junio 1742. 
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Burial Register: 5502 14 Sevan 1742 27 June David 

Aboab Furtado. 

76 Around the sides and top :-

HERE LYETH INTERR'D THE BODY OF MOSES HAIM 

NUNES CASTELLO WHO DEPARTED THIS LIFE APRIL Y 17TH 

1799 AGED 33 YEARS & 4 MONTHS. 

;"HOD 1J:lJil I , J .El !lllJp 

l~E:Jrzt 17,~tr,~p l'!J, J l J D,,n 

zi1n7 ~ :i i1 D 1 , J 1071y n,:i7 

1 J y i1 !'!JO 71,~i11 n.JlZ' 1 0, J 

SA /Do Bemaventurado I Honrado y Virtuozo s~ I 
MOSES HA IM NUNES / CASTELLO que Fa leceo / em 5 feira 
29 de Nisan /Anno 5559 [sic] / SA G 0 G 

Burial Register: 5489 29 Nisan 1729 17 April Moses 

Haia Nunes Castello aged 33 yrs & 4 aos. 

77 Around the sides and top :-

HERE LYETH THE BODY OF YE CHARITABLE & PIOUS 

JUDITH NUNES CASTELLO LATE WIDOW OF MOSES H~ 

NUNis CASTELLO WHO DIED SEP~ 239 1759 AGED 64. 

SA / Da Bemaventurada y / Virtuoza Pia y Devote / 
JEUDITH Viuva que foy / do Bemaventurado MOSEH H~ NUNES 
CASTELLO f? / 2?? de Tiary 5520 Correspon- / de 
a 23 Septembro 1759 / Ydade 64 Annos / Q SB AG D G 

Burial Register: 5520 2 Tisri 1759 23 Septeabr Judith 

•ido• of Moses Hai• Nunes Castello aged 64 years. 
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78 HERE LYETH INTERR'D THE BODY OF IACOB VALVERDE 

WHO DEPARTED THIS LIFE ON TUESDAY THE FIRST DAY OF 

JULY 1729 AGED 14 [?44] YEARS. 

Jpy, 1JJJi1 ,,JJi1 n11Jp 

1D71y n,J7 l~SJ~ ,11,17M1 

nlta non ~in7 , ... ~ .J c1, 

lJ 1y.J~,, 1J117 17i1 Jpy,1 

Q,i17M ,JM70 

SA/ Do Bemaventurado yTemerozo/ de D~ IACOB VAL­
VERDE q / Falleceo em 3? Feira 15 do / Tamus Anno 5489 / 
S A GD G. 

Burial Register: 5489 15 Taaus 1729 1 July Jacob Val-

werde aged 44 years. 

79 In left and. right top corners - a dove. Beneath the 
inscription a woman standing, holding a child. 

Around the sides and top ·-

Here lieth interr'd y Body of Ester Franco Nunes late 
wife of Moses Franco Nunes Merchant who departed this life 
Oct the 29th 1729 Aged 26 years. 

n1JJ.li11 i1Yll~i1 i1~Mi1 n11Jp 

lpJMI~ i1~0 l'J.Ji1 n~M lnDM n10 

tll\J i1JJ CJ}) i11~~l l\JT j: i117\'Z' ~\Jll 

lnDM np7n1 nJ~ 11~n10 ~in7 

l7Di1 1,J 
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'i1'J'::s'J'n 

Da Bemaventurada Honrada y Caritativa / ESTER Mulher 
q foy do s!: MOSEH / FRANCO NUNES faleceo do parto em/ 
4a feira 17 de Marheavan Anno 5490 / SA GD LG 

Burial Register: 5489 Tisri 1729 29 October Ester 
Franco •ife of Mo•e• Nu~es aged 20 ['] years. 

80 

'lll1'i11 1JJJ i1 'l'J.li1 rJ'llJj/ 

'll:!:ltlllJ t!l''lll lpl!{'lEl i1tl10 

1071}7 Il'J7 

, 
tJ'i17!{i1 

i1J::SJn 

Around the aides and top :-

Here lyeth interr'd the body of MR MOSES FRANCO 
NUNES late Mercht. of this ISLAND who departed this 
life on the 17th of April 1730 aged 38 years. 

SA /Do bemaventurado Honrado /Recto y Caritativo 
s?~ / MOSEH FRANCO NUNES / que faleceo em Sexta Feira 
/ onze de lyar Anno 5490 / S A GD E G 

Burial Regi•ter: 11 Yiar 1730 17 April Moses Franco 

Nunes aged 38 years. 

81 Around the aides and top:-

HERE LYETH INTERR'D THE BODY OF ISHAC HAIM 

ISRAEL NUNES WHOM DEPARTED THIS LIFE THE 29TH 

DAY OF JULY 1733 AGED 14 YEARS 
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pn~, 1cnJ~ 11n)~ n11)p 
i~~l~ ?,Jll 7~1~, ~,,n 

J~ ~1n7 n'~ ~ Dl,) lD71y n,J7 
, 

y J '!! 1 ~ ) 'c 71 ' c ' 7 ' y ' , l n J 1,. 

SA /Do Mancebo Virtuozo / ISHAC HAIM ISRAEL 
NUNES / qe Fa leceo em Domingo 28 / de Ab a 5493 de ldade / 
do 14 Anos I s A G n G 

Rurial Register: 5493 28 Ab 1733 29 July Isaac Hai• 

Israel Nunes aged 14 years. 

82 Around the sides and top :-

HERE LYETH INTERR'O THE BODY OF JAEL NUNES 

WIFE OF DAVID NUNES MERCHT. WHO DEPARTED THIS 

LIFF. Y 2~ OF APRIL 1742 AGED 45 YEARS. 

SEPULTURA 

De la Bienaventurada Pia I y Virtuosa s~~ D~ JAEL I 
RACHEL NUNES que paso / de esta amejor vida en Vier- / 
nes 9 de Nisan de 5502 que / Corresponde a 2 de Abril de / 
1742 en los 45 Anos de /Su Edad. 

Script letters·-

Jael e~ de su esposo la Corona / Como Senora Justa y 

Virtuosa / Jael Nunes sin par digna Matrona / Rachel se 
muda para Ser Gloriosa / Levantense sus Hijos y esto abona / 
Eloqios que la aclameri mas dichosa / Rachel en la Ramah 
triumphante habita / Jael mas que Mugeres sea Bendita. 
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Burial Register: 5502 9 Ni1an 1742 2 April Jae l •ife 
of David Nunes aged 45 years. 

83 Child's graTe; stone facing in reTerae direction: 
broken in many places. 

Do Anjo DaTid Filho / de Ishac Israel de / Piz.a 
Faleceu em 17 de/ Tamu& 5497 ... / ponde a 5 de Julho 
.... / de Idade de 11 Mezes e ... / 25 Dias que foy Nacido / 
em 18 de Julho 1736. 

Burial Register: 5497 17 Taaus 1737 5 July David son 

of Isaac Israel De Piza aged 11 aos. & 25 days. 

84 Large Ledger. In the border :-

HERE LYETH INTERR'D THE BODY OF DAVID NUNES 

SON OF MOSES & LEAH NUNES WHO DEPARTED THIS LIFE 

Y 27TH DAY OF MAY 1746 AGED TWENTY MONTHS. 

7~~i 111 D,Y.li1 17,i1 ni1)p 

jl,!J ~1n7 ~,, '.l DP y~j !J,.ll.l 

ipni1 n.l~ 

Do Anjo DAVID REPHAEL / NUNES Filho de MOSEH / 
y LEAH NUNES Faleceu / e• 3~ Feira 19 de Sinn / 5506 
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q Corresponde a 27 / Mayo 1746 de Ydade de / 20 Mezes. 

Burial Register: 5506 13 [!]Sivan 1746 27 May David 

Raphael child of Moses & Leah Nunes aged 1 yr and 8 aons. 

85 HERE LIES INTERR'D THE BODY OF JAEL HANAH NUNES 

LATE WIFE OF ABRAHAM ISRAEL NUNES WHO DEPARTED 

THIS LIFE JANUARY THE 16~~ 1733/4. 

,, 

n:no 

~yll~~ ~11JJ~ ~~x~ n11Jp 

i'JJ~ nwx ~Jn 7V' n10 n1JJJ~1 

1 Dl'J ~i~~l~ ~'lll 7Xi~' D~IJX 

"' "' "' ,,, D'~Jc i11Jn nl~ ~J~ ~in7 J"'J 

,,,, ,, 

Da Bemaventurada Honrada / y Virtuoza JAEL HANAH / 
NUNES q~ Faleceo em quart~ / Feira 23 do mez de Sebat / 
a 5494 q~ Corresponde a 16 / de Janeiro 1733/4 / SA GD 
E G 

Carving: Tree chopped down. 

Burial Register: 5494 23 Sebat 1734 16 January Jail 

Hanah wife of Abrahaa Israel Nunes, 

86 Broken in many pieces, some missing. 

SA / DabemaTenturada Rebca / Francez que Faleceu / 
de Ader primero 54 ... . / 

Here Lyeth the Bo .. / ... MRS REBEKAH ..... / was 
well Belove .... / & departed th .... /of February ...... . 

Burial Register: 5494 1 Adar Mrs Rebecca Frances aged70years. 
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Three small ledgers east of sea-grape tree. 

87. Broken, Around the side and top :-

Isaac Haim Nunes Son of MOSES & LUNA NUNES who 
departed this life July ye 13 178[ 0]. 

Centre :-

S A / Do Anjo ISHAC / HA IM NUNES /Fil ho de MOS EH / 
& LUNAH NUNE S / que otomou D~ p~ /sy em 10 de Menahem / 
l l7RO ] de ldade de/ .. Mezes & 12 Dias. 

Burial Register: 5490 10 Ab. 1730[ !] 13 July Isaac 

Hai• child of Moses & Luna Nunes. 

88 Broken. Around the sides and top : -

... . . lyeth the Body of Moses son of Isaac & Deborah 
Gomez Who Departed this Life the 28 April 1743 Aged 26 Mon~ 

S. / Do Anjo / Moseh Filho de Isha c & / Deborah Gomez q 
foy / D~ Servido Recolher / para Sy Em 15 (?) de Yiar 5503 
que Corresponde / a 28 Abril 1743 de / ldade de 26 Mezes / 
y 10 Dias 

Carving·- Panel with arms : three dolphins. 

Burial Register: 5503 15 Yiar 1743 28 April Moses son 

of Isaac & Deborah Goaez aged 2 years 2 ~os and 10 days. 

89 

111 l'~Jn r.: ~11J1 ~17'~ n11Jp 

nJ ~ ~ 1 n 7 J*~ 'J c1'J ·~·7·3 ~'lll 

·1·::s·n·~ nn· 

SA Ina Deborah Filha de I David Nunes q Faleceo I en 
2a Feira 22 de Tebeth / q Corresponde a 17 de / Oezembro 
1733 de ldade de / 10 A~ S AG 0 G 
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Burial Register: 5493 22 Tebet 1733 17 Deceaber 

Deborah child of David Nunes aged 10 years. 

90 Around the sides and top :-

HERE LYETH THE BODY OF MRS. DEBORAH LATE WIFE 

OF MR. JACOB DE FONSECA VALLE WHO DEPARTED THIS 

LIFE 23 OF OCTO~ 1764. AGED 55 YE. 

Centre :-

il}Jll~E1 illl'Kil n11Jp 

nll'K ill1J1 n10 i11J .J l il1 

il, J PV' 1J.Jlill tll' 1'l' , il 

, l ll' D 1' v <; l '<; M 1 Mp'DllEJ 

il :i pn n llZ7 , ., l'l'n !Z71 n <; , .J 

il l ~ ill nJ 

De la bienaTenturada / Y Caratativa Deborah / Muger 
que fue de Iahacob / Da Fonseca Valle que fue / Dioa ser­
vido Recojer I para au aanta I Gloria en I 26 de Tisry 
5525 que cor / reaponde a 25 de Octub / 1764 de Edad de 
55 An / S B A G D G 

Burial Register: 5525 26 Tisri 1764 23 October 

Deborah •ife of Jacob de Fonseca aged 55 years. 

91 

<;x~1 il'nno 1*il:i l'Jlil n11Jp 

<;rz; 'lrzl '1 Cl' y"ll ilK'"l '1 Kl'I~ 

1 .. ::s .. n""il nlizi nn~ 
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SA/ Do BemaTenturado Honesto / Mathatias Rephael 
Pereira / de Leao Faleseu ho Segundo / dia da Peaah 4 Fr~ 
16 Niaan 5496 que Correaponde a 15 / de Marco 1735/6 
SBAGDLEG 

Burial Register: 5496 16 Nisan 1736 15 March Raphail 
Pereira de Leao. 

92 SA/ Da BemaTenturada Sarah / Mulher que foy de 
Abraham / Brandon qual fo em 5 de RH/ Hes Tan 5518 que 
correaponde / a 12 de Juno 1758 da Idade de 57 / Annoa 
SA GD G 

Burial Register: 5518 5 Hes van 1758 12 June Sarah 

wife of Abrahaa Brandon aged 57 years. 

93 

, CJ, ' 

7ni nio ~V1J~~, ~11JJ~ ~~~~ ni1Jp 

'V'7' J ~1~op '1 pn~' 1'J)~ n~~ ~Jn 

'1'~'n'~ nJ~ ~J~ t'J nJ ,~,~ ~in7 

,.~ .. J·~· J'n 

SA/ Da Be111aTenturada Tirtuou y ca- / retatin Rahel 
Hanah mulher qe foy / de Yahoc de Campoa qe falheceo e• / 
6 de Yiar 5496 qe correaponde a 6 de / abril de 1736 de 
Idade de 27 annoa SB AG DEG. / flor qe deaejo la parca/ 
en la hedad mas primoroaa / cortando por la raia / una tan 

perfecta roaa. 

CarTing: Hand from clouda felling tree. 

Burial Regilfer: 5t,96 6 Yiar 1736 6 April Rachel Hanah 

wife of Isaac Caapos aged 27. 

94 
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Xl,ID ~18Dp ,, pn~, ,,JJ~ n~x ~~7 

n1~ ~1~ J~ nJ 11,C ~in7 n 01, 'V'7'l 

'~ 'J ':s' .J 'n , 1' :s' n' i1 

SA/ Da BemaTenturada Tirtuoza y ca- / retatiTa Sarah 
mulher q! foy /de Yshac de Campos Pereira qe falhe- / ceo em 8 
de Sinn 5496 q! coreapon- /de a 7Mayo1736 de Idade de 22 Annoa / 
S R A G D E G / Aauaena deaojada / Ytu fraganca perdida / 
mas tu olor ea premanente / en la Eterna Vida. 

Carving: Hand fron cloudi felling tree. 

Burial Regiater: 5496 8 Sevan 1736 7 May Sarah Leah 
wife of Iaaac de Caapo• Pereira. 

95 Much worn . 

..••..•••.. de Campos/ ... •. de junio / que Corres­
ponde a 27 de/ Sivan .•. '. sua .•... 

Possibly identical with Purial Register 5505 21 Sevan 
16 June Abrahaa Hisquiau De Capes. 

96 Right top corner of stone and .part of Hebrew inscrip­
tion obscured by roota of cabbage palm . 

. . . nJ[ ~DJ 

1no~ n10 ~v11:s~1 , , , 
OP V7l ~~17 ~~D 

, 

SA/ Da Bemaventurada e Honea ta / ESTER HANAH Mulher 
/ de MOSE H / LOPEZ que foy Deos Serv ido / Re co lher para 
sy em 10 de Sivan / do Anno 5496 que correaponde /a 9• de · 
Mayo 1736 / S A GD. 

Carving: Hand from clouds felling tree. 

• 10 Sivan 5496 was 20 May 1736. 
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Burial Register: 5496 10 Sivan 1736 9 May Ester Hannah 

wife of Moses Lopez. 

97 Top of stone and most of Hebrew inscription obscured 
by roots of cabbage palm. 

Around the sides and top : -

HERE LYETH INTERR'n YE BOOY OF M ..... DEPARTED 

THIS LIFE YE 28TH AUGT. 1747 AGED 70 YEARS. 

Centre :- (porti~n only visible) 

~'l'l'::' 

'I Z' n 'l 

SA/ Da Bemaventurda / C:aritativa y Temente I den~ 
O~~ LEBANAH / Mulher de MATATIA / PEREIRA de LEAO/ 
faleceu em 6a fa 4 de Tisri / 5508 que Corresponde / a 28* 
Agosto 1747 de 70 / Annos de Jdade / S BA GD G 

• If the Hebrew date, 4 Tisri, is correct, the correspond­
ing civil date should be September 8. 

Burial Register: 5508 6 Tisri 1747 28 August Lebanah 

wife of Matatia Pereira de Leao aged 70 years. [She was 

then his widow: he had died in 1736.] 

98 Around the sides and top :-

HERE LYE TH YE BODY OF YE BELOVED MORDECAY 

BURGOS DE PI ZA WHO DEPARTED THIS WORLD YE 22d of 

JULY 1749 AGED 11 YEARS 8 MONTHS & 3 DAYS & WAS 

LAMENTED BY YE PUB LICK. 

, ,, , 11{7 0 7 y, l 

c, en ;-i~, Jl~ I y l ,:l1'11:' 
, ,n110 i1,IJ !{,:l, 1n,o 

C'O,J x 1 ;-i .,, y ::s ny1.: 7 1 i) 
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l'nll1/J ly'Ji1 N7 11/J}I D'l1l17 

no71/J N,n1/J 1nv1 v,11n1 

i1DJni11 11D7i1 f~nJ 

1nno 1/Jn 1,7n 113'P 011p 

n17D i17NJ l'JN lD 1~~.l 

1nJ1J nN 1nN D1/Ji1 13, 

n17'J i1N1n 'n1'nN1 'nNDl 

D'PV131 D'JlJ DJTyl 

D'pn1/J7 i17V nD1/J Nli11 

SEPULTURA / Del Biennenturado y / dichoao Angel 
Mordechai / Burgoa Israel de Pisa / que aloa 11 Anos 8 
Meses / y trea diaa de au Vida / paao ala mejor en Sabat/ 
18 de Menachem Ano de / 5509 que Corresponde / a 22 Julio 
de 1749 . 

i1J 3 .l 

Burial Regi&ter: 5509 18 Ab. 1749 22 July Mordechay 
Burgoss Israel de Peiza aged 11 yrs & 8 ao•. 

99 Elaborate stone, with Cherubim in four corners and 
the lettering in relief. Broken in upper right corner. 

Around the sides and top :-

HERE LYETH INTERR'D THE BODY OF THE CHARITABLE 

LUNA BURGOS WHO DEPARTED THIS LIFE JUNE THE NINE­

TEENTH 1756 AGED 73 YEARS. 

il}ll.l3ill i111JJi1 i1lp·rn n11Jp 

1'JJn nlo~x c1J11J n.l17 n1o 

n J 1l1 7 , 7 v 7 l c 1 J 1 1 J , J 11 o n 7·y .l n 

i11'3'7 1'pnn n.l~ ll'C ~in7 01' NJ 

C' .l1/J J'V nJ 

'ii'J'3'.l'n 

53 



Da BemaTenturada Dona LUNA / BURGOS Viun de 
MORDECHA Y / BURGOS fa lleceo Noite de Seba t / Tinte e 
hum do mez de SiTan / 5516 que Corresponde s Dea / e noTe 
de Junho 1756 de / ldade de 73 Annoa / S BA GD E G. / 

Eata Losaa que Vea oh Caminante / Senisas della que 
ani11eidas Viste / De la Necessidad aer digno Atlante / 
AliTio al Pobre aer conauelo al Triate / Luna en la Virtud 
firme y Constante / Luze en el Empireo donde esiate / 
Alma Feliz que con DeToto Zelo / Escala ae labro para 
Subir al Cielo. 

CarTing: Hand from clouds felling tree, 

Burial Register: 5516 21 Sevan 1756 19 June, Luna 
widow of Mordechay Burgos aged 73 years. 

100 Around the sidea and top :-

HERE LYETH INTERR'D THE BODY OF THE PIOUS 

WORTHY & CHARITABLE MR. ABRAHAM DE PIZA WHO DE­

PARTED THIS LIFE THE 3D NOVEMBER 1766 AGED TWENTY­

THREE YEARS 6 MONTHS & 16 DAYS. 

n::i::so 

tli1iJN l'l}.ll ,,Dni1 i1'7Vli1 .,,::J..li1 n11::ip 

nl~ ,,7DJ ~1n7 1nN::i •y•7•l i1T,~ ,, 7Ni~, 

;iy::i~1 i1l0 0,1~V1 i1~7~ l::l 'T'J'p•n•;i 

7Jo ::i1;iN 1on11 ion 701.l ~,N o,~,;i 

P~yo7J::i lONl 1~, 1,V1P01 ,,::J.i11N P::J.lip 

O'i'Wl 1 ,nl::J.N 1::1,:JW }l 1 '1::J.VO::J. O,C'Z' lfl, 
1'n11,o 7J::i 

SA/ Del Bien ATenturado Virtuozo / DeToto y humilde 
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Abraham Israel / De Piza que fue Dioa SerYido llamar / 
deata Yida tranaitoria al Glorioza / y Eterna en el primer 
dia del Mea / de Kialeu Ano 5527 que Correaponde / a 3 
NoYiembre de 1766 de Edad / de 23 Anoa y 7 Meaea fue bene­
Yolo / y caretatiYo Eatimado de todoa / aua Parientes 
Amigos y Conosidoa / Recto y Verdadero en sua Acciones / 
Temeroao de Dios en sus Obraa / hijo Obediente a aua Padres 
y / complecto de todaa heroicaa / Virtudea / S A G L E G. 

Burial Regi1ter: 5527 1 Ki1lev 1766 3 Novr Abrahaa 
De Piza aged 23 yr• 6 ao1 . & 16 day1. 

101 n:i~o 

~i~ n1:iJ1~ [sicl] ~lJT~ ni1:ip 

~in~ 1~ 01' V~l n'~o 

~Jpn~ nn1 JO'l 

SA. 

Da bemaYenturada Anciana / Sarah Maaaiah que f~ em 
13 de / Niaan 5521 que Corresponde / a 17 de Abrill 1761 
de ldade / de 80 Annos / S A G D G. 

CarYing: Tree chopped down. 

BurialRegi1ter: 5521 13Nisan1761 17April Ananria 
Sarah Massiah aged 80 yrs. 

102 Small atone alone. 

Sacred to the Memory / of ISAAC JOSEPH. DA YID LINDO 
and BENJAMIN Infant Sona of / MOZLEY ELKIN. 

Burial Register: 5586 Adar 1826 1 March Isaac Jo1eph 

child of Mozeley Elkin. 

Burial Register: 5590 18 Tisri 1829 16 October David 

Lindo child of Mozeley Elkin. 
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Burial Register: 5595 18 Hesvan 1834 20 Nove•ber 
Benjamin child of Mozeley Elkin. 

Three large ledgers in a line, east of wall. 

103 

SACRED TO THE MEMORY OF / ESTHER / WIFE OF 

Mr. M. ELKIN OF THIS ISLAND, MERCHANT, / WHO DE­

PARTED THIS LIFE THE 13TH SEPTEMBER / A.M. 5584 / 

AGEn 31 YEARS. 

Burial Register: 5584 9 Tisri 1823 14 Sepr Esther 
wife of Mozely Elkin aged 31 years. 

104 

SACRED / TO THE MEMORY OF / ALFRED BENJAMIN 

ELKIN / WHO DEPARTED THIS LIFE / 7TH OCTOBER 1834/ 

CORRESPONDING WITH 4TH TISRI 5595 / AGED 20 YEARS 

5 MONTHS / AND 21 DAYS. 

Burial Register: 5595 4 Tisr i 1834 7 October Alfred 

son of Benja•in Elkin. 

105 

SACRED / TO THE MEMORY OF / MOZLEY ELKIN / 

WHO DIED AUGUST 25TH 1856 / AGED 70 YEARS. 

Burial Register: 5616 24 Ab 1856 25 Aug Parnas 
Mozeley son of Isaac Elkin aged 70 years. 

[Mozeley of Isaac Elkin married Sarah of David Lindo 9th 
March 1825.] 
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106 Small stone. 

SACRED / TO THE MEMORY OF / ROSE SARAH / 

DAUGHTER OF / MOZLEY & ESTHER ELKIN / WHO DEPART­

ED THIS LIFE / THE 19TH DAY OF SEBAT / A.M. 5598/ 

CORRESPONDING WITH / THE 14TH OF FEBRUARY 1838 / 

AG ED 16 YEARS / ANO SIX MONTHS. 

Burial Register: 5598 19 Sebat 1838 14 Feby Rose Sarah 
daughter of Moseley & Esther Elkin aged 16 years & 6 aos. 

107 

SACRED TO THE MEMORY OF / SARAH / WIFE OF 
MOZLEY ELKIN /who departed this life / on 15th day of 
Tebet 5599 / or 1st January 1839 aged 42 Years. / Her 
Virtues need no epitaph, her name will / ever excite a 
tear from the poor, the unfortunate, the /afflicted, her 
exemplary piety will outlive the life/ of man and leadeth 
her gentle spirit on to Heaven; / there may it rest in 
peace ! Amen. 

Burial Register: 5599 15 Tebet 1839 1 January Sarah 
sife of Mozeley Elkin aged 43 years. 

Three in a row at N.W. corner adjoining boundary wall of 
Department of Public Works. 

108 Raised tomb with large granite slab . 

In Memory of/ · EDWARD SAMUEL DANIELS / BORN 27 

SEPTEMBER 1838 / DIED 29 JUNE 1905 / 'OUR LOVED 
ONE' / ALSO HIS WIFE / MARY ELIZABETH / BORN 

22ND AUGUST 1840 /DIED 16TH JANY. 1907. / 'OUR 

DEAR MOTHER'. 

Burial Register: 5665 26 Sivan 1905 29 " June 2 p.a. 
Edsard Saauel Daniels son of S aauel Elias and Sophia 
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Daniels aged 66 yrs and 9 aos and 2 days. 

Burial Regi•ter: 5667 Shebat 1. 1907 16 Janry 3 p.a. 
Sophia Mary (other•ise called Mary Elizabeth Clarke) 
Hebre• Zipporah Miriaa Daniels, •ido• of Saauel Edward 
Daniels, late Parnaz of this congregation aged 65 years 
and 25 days buried by C. S. Baeza. 

109 Raised tomb with upright white narble tombstone: 
carYed figure of infant sleeping. 

ANNIE MARIE / CHILD OF / EDWARD SAMUEL / & 
MARY DANIELS/ BORN JUNE 1 1882 /DIED NOV. 27. 

1885. 

Burial Register: 5646 19 Kisliv 1885 27 Nov 2 A.M. 
Annie Marie child of Edward and Sohpia (?Daniels) 3 
years 5 nos and 27 days. 

llO 
11X ~XIJ 111X) O,'n 11pc lDV ,~ 

[A crown] 

SACRED / TO THE MEMORY OF / ISAAC BABER ISAACS, 

/ WHO DIED / IN THE ISLAND OF TOBAGO / 20TH TAMUS 

5624 / (24TH JULY 1864) / AND WAS INTERRED HERE 

29TH IDEM / AGED 38 YEARS. 

Samuel, Sidney St. Mile End, London. 

Burial Register: 

1' t Entry: 5624 20 Taaus 1864 24 July Isaac Baber 
son of Judah Baber Isaac• aged 38 years. 

2nd Entry: 20 Taaus 5624 24 July 1864 Isaac Baber 
Isaacs aged 38 years. Died in Tobago, his 
r,eaains brat here in the Sehr 'May Queen' & 
buried in the reserve land belonging to the 
Elkin family •hich is not laid do•n in the 
Carera book. 
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111. PaTing square let into boundary wall. 

B.E. I M.E. I J.H. 

112 Small pa•ing square let into slab of concrete, equi­
distant between boundary Wall, Magazine Lane, and wall of 
courtyard. 

PERLA LINDO/ DIED 9 MAY 1904 / AGED 70. 

Burial Regi1ter: 5664 24 Iyar · 1904 9 May 10 p.a. 

Perla Lindo daughter of Jacob & Esther Abarbanel Lindo. 
Aged 70 years 8 aos 12 day1 buried by E.S. Daniels. 

113 Square of Bath atone with letters in lead. 

REBECCA / DAUGHTER OF / JOSHUAH & JUDITH / 

LEVI. /BORN 20 MARCH 1828, /DIED 10 OCT. 1891 

- TISHRY 5652. 

Burial Register: · 5652 8 Tisri 1891 10 Oct. 4.15 a.a. 

Rebecca Levi daughter of Joshua & Judith (Jane) Levi 

aged 63 year• 6 aonths & 20 days. 

114 Square of atone with letters in lead as No. 113. 

SARAH / DAUGHTER OF / JOSHUAH & JUDITH / 

LEVI, / BORN 20 NOV. 1815 / DIED 21 DEC. 1887 -

6 TEBET 5648. 

Burial Regi1 ter: 5648 6 Te bet 1887 21 Dec. Sarah Levi 

daughter of Joshuah and Judith (Jane) Levi aged 72 year1 

one month and one day. 

115 Gothic atone. 

IN MEMORY / OF / JACOB LINDO / BORN IN LONDON 

/ IN THE YEAR OF 1804, / DIEO IN BARBADOES / 
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OCTOBER 24TH IN HIS 85TH YEAR/ 1887. 

Into His hands my spirit I consign. 

Burial Regi•ter: 5648, 6 Hesvan 1887 · 24 October, 4.15 
p.a. Jacob son of David&: Sarah Abarbanel Lindo of 
London aged 82 years and 6 day•. 

116 Sacred to the memory of / JOSHUAH LEVI, / who died 
14 Oct. 1870, / corresponding with / 19 Tisri 5631. 

Burial Register: 19 Tisri 5631 Octr 14 1870 Joshuah 
Levi aged 88 yrs. 

Small stone attached to above: letters in lead 

JOSHUAH LEVI, / DIED 19 Tisri 5631 - 14 Oct. 1870. 

117 
n::no 

Here lies Interred the/ Body of SARAH /Wife of P. 
RUBIN$ who/ departed this life/ the 14th August 186 .• / 
corresponding with 27 Adar / 5628 / aged 50 years. 

Burial Regi• ter: 5628 26 Ab 1868 14 August Sarah 

wife of Phillip Rubins aged 50 years. 

118 ISAAC ELI AZER SOESMAN, / Geboren te Suriname / 
3 July 1806 / Overleden te Barbadoes / 1 October 1864. 

Burial Register: 1 Tisri 5625 1 Oct 1864 Isaac 
Eleazar Soesaan aged 58 years and three aonths (fro• 

Surinaa). 

119 In Memory/ of /SAMPSON SHANNON /who Died / Sep . 
26th 1860 / Kipur day 5621 / 4ged 60 Years. 

Burial Register: 10 Tisri 5621 26th Sept 1860 Saapson 
Shannon aged 62 years. 
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120 

l 1 yo~ 1::i on .rn ':i 

non r·~ '::i 01, 1~e:u 

pw~7 '1'~'1'n~ nl~ 

In Memory of /ALEXANDER SAMUEL / SON OF / JAMES 

SAMUEL / OF LONDON / WHO DEPARTED THIS LIFE / 4 

MONTHS AFTER / HIS ARRIVING IN THIS ISLAND / JULY 

2nd 1855 - 5615 /aged 28 YEARS / TO THE INEXPRES­

SIBLE GRIEF / OF HIS WIFE AND FAMILY / MAY HIS 

SOUL REST IN PEACE. 

Burial Register: 16 Taaus 5615. 2 July 1855 Aleunder 

Saauel aged 28 years, 

121 Snall atone originally upright, now lying flat, in 
excellent preservation. 

Sacred to the- Memory of / BENJAMIN C. D' AZEVEDO I 
Born 2 Nov. 1815, / corresponding with / 29 Tisri, 5576, / 
Died at St. Pierre, /Martinique, / 26 May, 1878, Corres­
ponding with / 23 Iyar, 5638 

Burial Register: 5638 23 Yiar 1878 26 May Benjaain 

son Moses & Hannah Cohen D'Azevedo died at St. Pierre, 

Martinique at 2 of a.a. aged 62 years 6 aos & •••••••• 
(bound up). 

121(a) Another stone lying at the foot of No.121. 

Benjamin /son of/ Moses and Hannah Cohen/ D'Azevedo 
/ died 23 Yiar 5638-26 May 1878 / Aged 62 yrs 6 mos & 24 
dys. 
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Weat of No.120. 

122 SACRED / to the Memory of /SAMUEL ELIAS DANIELS / 
who departed this life /at the age of 48 years / on the 
9th of May 1853, / Corresponding with the lat Yiar 5613. / 
Thia ia a aaall tribute of affection/ from a loTing wife 
and children. / May hia Soul reat in Peace. 

Burial Regiater : 1 lyar 5613 9 May 1853 Hazan Saal 
Elia• Daniela aged 48 yeara. 

123 At base of augmir-apple tree. 

In Memory of / MR. MOSES PINHEIRO / who departed 
thia life / on the 22 NoTr 1831 / corresponding / with the 
the 17 KisleT 5592 / Aged 56 Years. 

Burial Regiater: 5592 17 Kialev 1831 22 Nov Moaes son 
of David Pinheiro aged 56 year•. 

124 Small square atone . 

Ester de Jacob da Costa Gomez / d. 12 Sep. 1833 / 
corr. 28 Elul 5593. 

Burial Regiater: 5593 28 Elul 1833 Sep 12 Eather de 
Jacob DaCoata Goaez. 

125 Broken across the middle. 

Sacred to the memory / of /RACHEL / wife of /DAVID 
M.C. Baeza /who departed this life/ on the 22 September 
1833, / Corresponding / with the 9th Tisry 5594 / Aged 27 
years 8 months & 22 days. 

Burial Register: 5594 9 Tisri 1833 22 Septeaber Rachel 
wife of David Moaea Cordoza Baeza aged 27 years 8 ao• & 
22 days. 

[DaTid Moses Cardoza m. 25 May 1831 Rachel of DaTid Lobo] 
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126 To / the memory of / MOSES BELASCO, / late reader 
of this / congregation, / who departed this life / on the 
10th HesTan 5595, / corresponding with / 12th NoTember 
1843; /Aged 52 years, 11 months and 26 days / This to•b 
is erected as / a tribute of / respect. 

Burial Register: 5595 10 He1van 1831i 12 Noveab. HaHn 
Moses ion of Abrahaa Be las co aged 52 years 11 aos & 26 doy1. 

127 Small square stone let into cement. 

Under this tomb lies the body / of RACHEL, wife of / 
Jacob Frores Demeza / who departed this life / 11th May 
1835, Corresponding / to the 12 th Iyar 5595 / Aged 44 
years & 10 days. 

Burial Register: 5595 12 Yiar 1835 11 May Rachel wife 

of Jacob Fro is de Meiza aged !iii yrs & 10 day1. 

128 Small square stone, leaded letters. 

MENESSAH / SON OF / BENJN. AND JUDITH COHEN / 

D' AZEVEDO / DIED 3 YIAR 5596 - 20 April 1836 /AGED 

33 YRS . 

Burial Register: 5596 3 Yior 1836 20 April Meno11eh 
Cohen son of Benjaain Cohen D'Azevedo aged 33 years. 

129 RACHEL FINZI / died 8th Janry. 1838 / coresponding 
to 11th Tebet 5598 / Aged 78 Yrs. & 6 mos. 

Burial Register: 5598 11 Tebet 1838 8 January Rochel 
widow of Saauel Isaac Finzi aged 18 years & 6 ao1. 

130 Sacred to the memory of / SARAH NUNES, /and BEN -
JAMIN NUNES, /children of / DAVID and SARAH NUNES 
CARVALHO, / who departed this life / on the 10th Kisln 
5603, /(13th Nov. 1842) /and 5th Sebat 5603,. (7th Jan. 
1843) / aged 19 years / and 15 years. 

63 



A. Cary Fecit, Boston. 

Burial Regi•ter: 5603 10 Ki•lev 1842 13 Nov, Sarah 
Nune• of David & Sarah Nune• Carvalho aged 19 year•. 

Buri• l Regi• ter: 5603 5 Se bat 1843 7 January Ben• 
jaain Nune• •on of David and Sarah Nune• Carvalho aged 
15 year•. 

co .. encing east of wall. 

131 
i~l'j n~ipl ll::Si nv) ~ni 
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Sa / Dela bienaventurada / Doncella Rachel Baruh / 
Henriquez que f~ en 26 / De Adar 5502 que correa- / ponde 
a 19 Febrero 1741 / de Edad de 60 Annoa / S A G D G 

Burial Register: 5502 26 Ador 1742 19 Febry Rachel 
Baruh Henrique• aged 60 year•. 

Three in a line, near tree stump. 

132 Around the aides and top :-

HERE LYETH INTERRED THE BODY OF MOSES VALVERDE 

WHO DEPARTED THIS LIFE THE 25 DAY OF APRIL 1739 

AGED 22 YEARS AND FOUR MONTHS. 

nJ::SO 

'11'1~N1 ~~o ionl~ i1nJ~ ni1Jp 

nJ~ lD'l~ JJ 1 01'J V~l 

,.!?'.l·::s·n·~ 
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SA/ Do BemaTenturado y Virtuoao / Mancebo Moaeh 
ValTerde / faleceu em 4~ feira 28 de / Niaan 5499 que 
Correaponde / a 25 de Abrill 1739 de / Ydade de 22 A y 4 
Mezes. / S A GD E G. 

Burial Register: 5499 28 Nisan 1739 25 April Moses 
Valverde aged 22 years & 4 aos, [Hebre• epitaph above, 
ho•ever, reads '22nd Nisan'.] 

133 Broken in three pieces; inscription undecipherable. 

134 

n1JJli11 i1}.l1 l~i1 :i1DJi1 ninp 

~'817 111 7~ 1nJ1T i1N7 i11~ nic 

~~n;i nl~ n::i~ ~1n7 nJ y7l 

:i::i ~nn 

SA/ Oa Bemaventurada Hones ta y / Temenite de D~ 
Sarah Leah / Mulher que foy de David / Lopez faleceu en 
28 de Tebet / 5499 Lsic!] que ~responde a 27 de /De­
cembro 1738 / S A G 0 G. 

Burial Register: 5489[!]28 Tebet 1728[!]27 Deceaber 

Sarah Leah •ife of David Lopez. 

South of last row. 

135 

1i1'pTn lii1N 1JJli1 ~,~,i1 nilJP 

~J~7 JJ 1071V n'J7 i~8l Ni'i'8 

Npn:i n l~ 
, , 

'i1'J'~ l n 
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SA/ Do Bemaventurado y / Honrado Aaron Hisquiau / 
Pereira Faleceu em 22 de / Sebat A? 5501 q. Correspon- / 
de a 29 de Janeiro 174~ / S A GD E G. 

Burial Register: 5501 22 Sebat 1741 29 January Aaron 
Hisquiau Pereira. 

136 

1onl0 i1nJ0 n11Jp 

liPptn D01J~ 

lJ V7l ,,,~0,7J 0,1lD 

'0 Dl,J D,~11n '~1 0l~ ~,, 

'n'~'n'0 nl~ 17DJ ~in7 ~,, 

SA/ Do Bemaventurado mancebo / Abraham Hisquiyau 
Mendes / Belisario qe foy D~ servido / Recolher para sy 
deata p~ / melhor vida de Ydade do / 19 Annos y 9 m~ em 
5~ f~!l / y 19 Kisleu do Anno 5498 / S BA GD E G 

Burial Register: 5498 19 Kislev Abrah. Hisquiau Mendes 
Beli1ario aged 19 year• & 9 aos. 

Near the wall. 

137 

10,prn pn~, 1onl0 i1nJ0 n11Jp 

~JJ i~~l ~\1,1J17 ,,,~ onl,~ lJ 

p'n'0 nn1 ,,~nJ 

SA/ Do Bemaventurado lshac / Hisquiyahu Filho de 
Pinhas / Aleuy de Londres Faleceo / em 29 de Tisry anno 
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5500 que / Corresponde a 20 de Outubro / anno 1739 de 
Edade de 28 anno / e quatro mezes. / S B A G D E G 

Burial Register: 5500 29 Tisri 1739 20 October Isaac 

Hisquiau son of Pinehas A levy aged 28. 

Two ledgers near a saman or inga tree. 

138 Much broken . 

n::i:so 

~1 J'O'l:J 1::l:::lli1 

!Z11n'7 1 Dl' lZ7 l ••• 

. . . ado BENJAMIN / . . . . . • Falheceu em / •. • qe Cor­
responde / .. . Agusto de 1731 / ..... D G. 

139 SA/ Da Bem Aventurada RACHEL / SARAH CARVALLO 
que falaceo / Em 3 de Tamus Anno 5478 / S A G D G 

Burial Register: 5478 . 3 Taaus Rachel Sarah Carvalla. 

140 Around the sides and top : -

HERE LYETH INTERR'D THE BODY OF REBECCA WIFE 

OF SAMUEL RAPHAEL DE CAMPOS (broken) THE 19 DAY OF 

AUGUST 1772 AGED 105 YEARS. 

np1::si11 n1::i:::ili1 i1Vl l::Si1 ••• 

'7~~, '7~1otz7 1':JJi1 nlZ7~ i1p::i1 ••• 

D n l 0 ,. :::l , V , ::l 1 tl 1 , V,.. '7 l lZ7 1 E: 0 p , 1 

i1llZ7 i1"'p n::i '::i''7pn 

,. i1" ::i"' ::s"' l"' n 
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SA/ Da Bienaventurada Ca ritativa / y Temente de D~ 
Ona Ribkah / Mulhere de Samuel Rapael / de Campos Falecue 

em 4~ / £8 20 de Minahim 5532 que / Corresponde a 19 
Agosto / 1772 de 105 Annos de Idade /SA BAG D G. 

Burial Register: 553'2 '20 Ab, 177'2 19 August Rebecca 

widow of Saauel Raphael Caapos aged 105 years, 

141 s A I Do Bem Aventura do, I y virtuozo Var;o 0 s~ I 
Semuel Rephael de Campos I Que Foi o~. Servido I Recol­
her Para Si Em 11 /De sebatt A?, 5480 que / Corresponde 
A 10 De /Janeiro 1719 

Burial Register: 5480 11 Sebat 1719 10 Jany Sa11uel 

Raphail Caapos .• 

Three stones together. 

142 
i";i~ 1onJ;i i1nJ;i n11Jp nJ30 

o;iiJ~ i";i~ 1'Jl;i lJ O''n ;i~o 

ly~;i nl~ 11mn ~ in~ n"' ~~l D'lll 

;iJ3Jn 

S A 

Do bemaventurado Mosseh / Haim Filho de Abraham / 
Nunez felleceo em 18 / Hesvan 5473 que Corresponde / a 1 

Novembre 1712 SV. /SAG J) G. 

Carving : Hand from cloud felling tree. 

Burial Register: 5473 18 Hesvan 1712 7 Noveaber 

Moses Hai• son of Abrahaa Nunes. 
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143 
, 

' .l 1 M p 1Drli' Mlpn1 n.lrli'J 

n::i~o 

il, 7 , '7::in::i ilnDrli' ilrli'Mil n1i::ip 
i1.lp'n1 il .l D T i17 v::i n' ::i::i i1}71 .l~1 n1::i~.l 

niyo7 17n ilnDrli'.l i11':3 il~l17 

nrli'M i1.ln 7nl i1Drli' M'il M7il il7~~Di1 

11V p7 i11MT'17 111::1 1i1'DI' l'JJi1 

M'i1 n.lrli'::i Jlrli'n 1li'1n7 ~"~ 01'J nMIP.l ,,, , , 
p~7 7n1 n11::ip n::i:3o 

Around the sides and top :· 

Here lyeth interr'd the body of the ingenious and 
charitable Rachel Hanah late wife of Jeremiah Baruh Lou• 
zada who departed this life the 28th of Octr. 1741 aged 
31 years and 6 months. 

SA/ Da Bemaventurada Hones ta Pia / Devota Caritativa 
y Temerou de / D~ RACHEL HANAH Mulher qe / Foy de 
IRMEYAU BARUH LOUZADA / qe foy 0 8 Servido Recolher la/ 
para Sua Eterna Glori~ 5 Dias / Despois de Seo Parto de 
ldade / de 31 Annos y Meyo F? em 4~ feyra / 29 do Mes 
Hesvan 5502 Corresponde / a 28 Outobro 1741 Sua Malugra· 
mento / Seia Expiac;o de Seos Pecados Amen / S B A G D G. 

144 

Carving : Tree chopped down. 

li1'ptn Dn.l'~ ion.lit 1'o7ni1 n11::ip 

N 01' 1D71V n'J7 l~~.l 7'.lNJINJN 
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Do Anjo Pinhas Hizqa. Filho de/ Joseph & Sarah Abar­
banel / Faleceo em Domingo 17 de Tebet / 5502 qe Corres­
ponde a 13 Dez-/ -embre 1741 de Ydade de 11 Anos / y 6 
Mezes / S A G D G. 

Burial Register: 5502 17 Tebet 13 Deceaber Pinhas 
Hisquiau son of Joseph & Sarah Abarbanel 11 years and 6 
aos. 

145 

Do Bem Annturado / Ytemero:r:o De Deus 0S13 / Ya cob 
Bueno Frances que / Faleseo Em 6 De Tamus A? / 5479 / 

i1:l'.$.ln I 

Que Corresponde a 12 De / Junho 1719. 

Burial Register: 5479 6 Taaus 1719 12 June Jacob 
Bueno Franco. 

146 

DA BEMAVENTURADA Y / VERTVOZA S~~ RACHELL / 

MULLER Qe FOY DE YACOB / BARVH LOVZADA Q FOY / 

D~ SERVIDO RECOLHER / PA. SY EM 13 DE NISAN / 

5470 SUA ALMA GOZE DA / GLORIA. 

i1::i '.$ .rn 

Burial Register: 5470 13 Nisan Rachel •ife of Jacob 
Baruch Lou~ado. 

147 Broken across diagonally. 

SA/ Da be11 Aventurada De D~~ / Rachell Buena Hen­
riques mulher / qe foy de Ab~ Buena Henriques / faleceu 
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en 10 de SiTan 5476 q~ / Corresponde a 21 de Mayo 1716 / 
S A G D G. 

Burial Register: 5476 10 Sevan 1716 21 May Rachel 
•ife of Abrahaa Bueno Henriques. 

148 Badly broken and piece missing. 

SA/ Da Bem Annturada ETirtuoza / Rihcah de Andrade 
que Faleseo / en Rochodes Tebett 5468 que / Corresponde a 
13 Decembro 1707 / Sua Alma Goze da Gloria. 

Burial Register: 5468 1 Tebet 1703 [!] 13 Deceaber 
Rebecca De Andrada. 

149 Around the aides and top :-

Here Lyeth lnterr'd the Body of DaTid Nunes Castello 
Late of this Island Merchant who Departed this life the 22 
of January 17fi Aged 54 years. 

l ON l mn n11:ip n:i::rn i1 l i1 , ,, 10~ l!!:l~l ~'Nil n'1:i:i 

nl IO::S '.::l~"lO 11n:i 1.:i Tl i1 'I i1 'I 

Cl'i1"l~i1 'I l~"l 1'0n nrnl 'iln 

10~ Cl'O"/qJ"/ l!!:i~l .,~~ ~'Nil 

'::l"/D 1"lD 'l~"l tJ' on1"l IJ Tl i1 'I i1 'I 

.tJ'::l"/Di1 

SA / Do Bem ATenturado de / DaTid Nunes Castello que / 
Faleceo Em 25 de Sehatt / do Anno 5472 Sua Alma / Goze da 

Gloria. 

Burial Register: 5472 25 Sebat 1711/12 22 January 
David Nunes Castello. 
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150 Around the sides and top :-

Da Malograda Encurtada Caritativa Virtuoza Etemeroza 

de Deus Ass~~ Debora Sarah Cahanet Mulher que foy de 
Mosseh Cohen Peyxoto que achamou D~ pera si em 16 de 
Sivan ~469 Anos i1J '$ .ln 

n11Jp nJ'$D nNT i1.li1 

nli1J i11~ i111J1 n10 

n17\i17 i11~V VJ~ nJD 

i1nO i1nJD IJ~D 7y i1J~, 

i1n\JJ i1~n7 i1.l~ ID.l N71 

i1n171'7 O'D' i1~Dn7 ~J 

i1nJDi1 ni7VJ nJ~ 01'J 

i1nD~.l D'D~7 i11~8.l 

D,Dnl71 lll::lT7 nNT i1,i1n 

O,J7Di1 'J70 l7D ,l87 

D•serto esta he a Estatua da Sepultura. / Da Senhora 
Debora Sarah Cahanet. / Deidade de Dezasete Anos Aser 
nacida. / Esteve de Parto de Sua Filha Morta. / Enao 
Cumpiro Ano Ao talemo Em Sua Casa. / Que ao quinto Dia 
de Seu Parir. / Em Dia de Sabat aoras de Minha. / Parri­
une aos Ceos Sua Alma. / Seyga ysto por memoria Epiedades. 
/ Diante de Rey do Reyes Dos Reyes. / Acabesa fica d~ sua 

filha y. / dos peis oitra filha qe fa~ no 0 / ~472 Com sua 
segunda. / Mulher / 

Burial Register: 5469 16 Sevan Debora Sarah Cahanet wife 

of Moses Cohen Pey%oto. 

151 Marble slab, near to No. 48. 

Around the sides and top·-

HERE LYETH INTERR'D THE REMAINS OF MR. MOSES 

LOPEZ SENIOR WHO DEPARTED THIS LIFE THE 17TH OF 

APRIL 1762 AGED 69 YEARS. 

7'} 



7N i17y i1~D1 ,y,J~i1 Dl,J il~D 7N Rlp,1 

,i1 1,7N Nlp,1 D,i17Ni1 

n:i :rn 
o,on p,,~ ~,N 1JJl1 ~,0,i1 n11:ip 

ITly D,Dln, ,JN f,817 il~D !'ill 11JJ 

,,Dn D,ll,JN ll1n D,,ly on10 D'71 

1'J nJ~J D,l8 N1~l1 iPT JDNl1 I~, 

llJTl }J'J7 1~8l IJ'"'~:l ill~ p'"'87 JD,l7 

:i1~1 PJ '"'i1 11v:i rno~l IJTl ,,on i1JIJ7 

J1~:i ?'7n ,~~l [?] in111 

• SA/ Del B.A. Horado Hu-/ milde Caritative y / Vir-
tuozo el s~ MOSEH I LOPEZ qui en passo. I desta amejor 
vida para/ gozar el fruto de sus / buenas obras en 27 de/ 
Nissan 5522 que Cor- / responde a 17 de Abril / 1762 de 
Eda d de 69 Annos / S B A G D E G 

Burial Register: 5522 27Ni1an 1762 17April Moses 

Lopez Snr aged 69 years. 

Three together in a row :-

152 

153 

ra as .• 

Flaked and illegible. 

Broken across the top. 

SA/ Da hem Aventurada / Evirtuosa Mulher de foosado/ aqua! 
Leha Mulher que foy / de Jacob Baruh Loizada / 

R~col~ ~u os Os para Muilhor / mundo seu filho Primo- / 
jenito de Ydade de 38 annos / faleceu em 15 De Sebatt / 
5462 que Corresponde a / 2 de Feub~? de 170~. / Sua alma 
goze da gloria. 

i1J ::nn 
Burial Register: 5462 15 Sebat 170~ 2 February Leah 

•if e of Jacob Baruch Louzado. 
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154 Long narrow stone, broken on one side, almost illeg­
ible. 

rade de sa /en 27 de .•.. 

155 Very old stone, flaked and lettering partley inde­
cipherable : -

...• DA I . . . . M U L / • . . L E A C • / . . . 29 

156 

Da Bemaventurada Ester / Mulher que foy de Daniel / 
H~ Vllao faleceu en 21 de / Tebet 5504 que Correspo/ -nde 
a 26 de Deaembro / 1743 / S BA G D G. 

Burial Register: 5504 20 [ !] Tebet 1743 26 Deceaber 
Ester •ife of Daniel Haia Villao. 

157 Broken in two places ·-

Do bem aventurado Varao / Danfel haim Vlloa que 
Recolheu / deos a seus povos Em 16 de / Tebett Anno 5474 
de Ydade / de 47 Anos Sua Alma •• (Broken) /Gloria 
Eterna Com seus pais. 

il:J ::n n 

Bur~al Register: 5474 16 Tebet Daniel Haia Villao aged 
4 7 years, 

158 Beside a cocoa-nut tree (since felled). 

Da Bemaventurada E Virtuoza I sr• muller de fonsa do 
Yndick / muller qve foy de Yshack / Gabai Ritson, que 
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recollev / deos a sevs povos em 18 de / Kislev do anno 
5472 a criasaum / Sua alma Goze da Gloria / Com as Yustas 
de ysrael. 

Burial Register: 5'472 18 Kislev - de Isaac Gabai Riuon. 

Two together. 

159 SA 

DO BEM AVENTURAOO E / ONRAOO VARAO YAHACOB / 

LVIZ QUE FOY APANHAOO / A SEUS POVOS EM PRIMEYRO 

DE / ROSHOOES AB 5461 

;io::in;i1 ~,x;i ~n, ;i~ iv 
.,~,,on 71:iJ1 7,::i~o 

i1.ll,'7:tJ 1,T 7~ n17y7 t:l'71D 

i1.l1YD 71y:i :ipy'1 ••• 

Burial Register: 5'461 1 Ab Jacob Luiz. 

160 Cherubi~ in top corners. In the border : -

HERE LYETH INTERR' 0 Y BODY OF (broken) SARAH 

DAUGHTER OF MOROECAY ANO SARAH MASSIAH WHO DE­

PARTED THIS LIFE Y 8TH OF APRIL 1746 AGED 9 MONTHS 

& 21 DAYS. 

SA/ Do Anjo Angla Sarah / Massiah Filla de Mordecay / 
~Sarah Massiah que /(broken) .• / colher para sy en 29 / 
de Nisan 5506 que Cor- / responde a 8 de Abril 1746 / de 
ldade de 9 Mezes / & 21 Dias. 
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Carving: Two birds in oval plaque. 

Burial Register: 5506 29 Nisan 1746 8 April Sarah 

daughter of Mordecai & Sarah Massiah aged 9 aos. and 21 
days. 

Two ledgers together. 

161 SA / DO BEM AVENTURADO / EVIRTUOSO VARAO 

DANIEL / BUENO HENRIQUEZ QUE / FOi APA~ADO ASEUS 

POVOS / EM 5 DE TAMUS A0 5459 / SUA ALMA GOZE DA 

GLORIA. 
, , , , , 

Burial Register: 5 Ta111us Daniel Bueno Henriques. 

162 SA / DO BEM AVENTURADO / EHONRADO VARAO / 

DAVID SUAREZ QUE / FALECEU EM 9 DE / NISAN A0 

5459. 

:i:n .rn 
[2 lines of Hebrew indecipherable.] 

Burial Reg is ter: 5459 9 Nisan Dav id Suares. 

163 

:iy1J~;i :i11JJ:l ;i~~;i n11Jp 

:i7yJ ni~v 7'n n~~ n1JJJ:i1 

l~X :11~T117 JVY, n~x ;ipJi 

n,J 7~ ;iJ~, :io71y n'J7 :iJ7:i 

TJn:i nJ~ tn10 1JJ :l'llyl~ ;i'J~ 

1'7:ix7 nJ7:i1 ,lpJJ n,J~l 110 

:lJ::SJn 
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~1~T117 DJl ~'~ ~JliJ ~pJi 

0~11~ 0J1 0l~1~J ni8n 

0~,,~ N'~1 ~'8-7n i'~'n 

~1V~ N70 ~'~ 0'07N llJ 

Da bem aventurada Evirtuoza / Ribcah Mulher de Jacob 
Baruh / LOUZADA que . foy Deos senido / Recolher a Milhor 
Mundo na / flor de sua Ydade em 24 de / Menahem Anno 5457 
que / C~rresponde a primeiro de / Agosto 1697 / SUA ALMA 
GOZE da GLORIA / 

Burial Register: 5457 24 Ab 1797 1 Aug Rebecca 111ife 

of Jacob Baruh Louzado. 

A Stone lying between Nos. 28 and 29 which had been 
omitted. 

164 De hem Aventurada onesta / Evertuoza Ester Antunes 
que / faleseu de ydade de 84 annos / em 16 de Sebat do 
Anno 5463 / de Criacao do mundo que Com- / -responde em 
22 Janeiro 170~ que Sua B~! Alma GOZE da / Gloria. 

,,,,,, 

Burial Register: 5463 16 Sebat 1702/3 22 January 

Ester Antunes aged 84 years. 

165 Da hem Aventurada Evertuosa I Molher de fonsado A sta 
Ribca / Molher que foy de David Gabay / Letob A~ual Recol­
heu osr / Deus para millor Mundo / faleseu em 22 de Sivan 
5463 / que Comresponde a 27 de / Mayo Anno 1703 Que sua / 
Bendita alma goze da devina / gloria. 

""""" 

Burial Register: 5463 22 Sivan 1703 27 May Ribca 

-.ife of David Gabay Letob. 

, 
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166 Da sra Rachell de Meza I Que f alleceu Sendo VY I 
dos 0 r: Ishak de Meza em / 17 ·Nissan 5459 / SUA ALMA 
GOZE da GLORIA. 

Burial Register: 5459 17 Ni•an Rachel •ido• of l•aac 
de lie iza. 

167 Very flaked and illegible. 

168 Flaked :-

D •... Burgos/ •••• / 5467 

Working west from boundary wall at Magazine Lane. 

169 Single tomb. 

DA VIRTVOZA DONZELLA / SARAH FILHA DE YMANVEL 

/ ISRAEL DIAS FALECEO EM / 5 DE ADAR RISON 5464. 
, , , , , 

Burial Regi•ter: 5464 14 Adar Sarah daughter of Eaanuel 
Israel. [Diu] 

170 Skull and crossbones below :-

DO BEM. AVENTURA- / DO DAVID CHILLAO / QUE 

FALEeEV EM 14 I DE TEBET A0 5458. 
,,,,, 

Burial Regi•ter: 5458 14 Tebet David Chillao. 

172 Very small child's grave. 

De DANIEL Filho / De SIMHON E SARA / MASSIAH q 
faleceo / Em 29 de Tebet / 5466. 
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• 

172 sA / DO BEM AVENTURADO / YSHAK DE MEZA QUE / 

FALECEO EM 21 DE HESUAN / 5457. 

iD:sln 

Burial Register: 5457 21 Hesvan Isaac de Meiza. 

173 Around the sides and top :-

HERE LYETH INTERRED THE BODY OF ISAAC MENDEZ 

SON OF JOSEPH MENDEZ WHO OEPARTED THIS LIFE ON 

THE 3 DECEMBER AGED XXI YEARES. 

n::i:so 

V"l ~,,l,o pn:s, 1J:Jli1 [?] 01Ni1 n11Jp -1lni1 nl~ nJ~J i1VJ~J 01107 i17V 

,n1N l:JJ ,nN 1N1J 

,nJ11p i110 i17:i 

·,mnn7 ,n,:i·t N7 --,n10 n.l~ n:J~ lq 
, n n 1 .lo n, :J 1 J , i1n 1 

,ninp nJ:so nNT 

,mznp1 ,, "ntiiN 

"ntlliN ,n,Ni N7 

"n11pD i1n"i1 1:J 01" 

"nD~N7 iD:l 01n1 

Do hem aventurado de lsaque / Mendez fillo de Joseph 
Mendez / que foy Ds servido recoller na flor / de sua 
Idade p• Plantarlo em .an (crack) /Eden Lugar dos J ••• 
Evir- / -tuosos adonde su. muita /Gloria supra a •• alta 
de sua / ldade falleseo em 7 de Tebet / 5456 que corres­
ponde a 3 de / Decbro 1696 ~. 

np7 n1 tnl ,, 
1i1JO ,, O~ "i1, 

Burial Register: 5456 7 Tebet Isaac son of Joseph 
Mendes aged 21 years. 
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174 Do Bem aventurado de /Abraham de Leao fillio / de 
Mosseh Perreira de Leaos / q foy Ds Servido Recol- / -ler 
a Seos Povos em 6 de / Hesvan ano 5453 q Cor- / -responde 
a 6 de Octubro / 1692 / SUA ALMA GOZE da GLORIA. 

, , , , , 
i1J-:sJn 

Burial Register: 5453 6 Hesvan 1692 October Abrahaa 
de Leao son of Moses Pereira de Leao. 

Two together near cabbage palm. 

175 SA / DA BEM AVENTURADO / YAEL SERANA FALLECEV 

/ EM 7 DE TISRI A0 5455. 

i1J~Jn 

Burial Register: 17 Tisr i lsrae l Seranafae l [sic]. 

176 Broken and mended. 

SA 

DO BEM AVENTURADO DE / JOSEPH SENIOR SARAIVA 

/ QVE FOi APANHADO A SEOS / POVOS EM. 26 DE / 

MENAHEM A0 
/ 5454. 

Burial Register: 5454 26 Ab Joseph Seraiva. 

177 

Do Bem Aventurado he / temeroso Varao ' Ymanuel / 
Namias que f oy Deus / Servido recolher para si / na f lor 
de Sua ldade de / 44 Annos para plantarlo / em Ganeden 
lugar dos / Justos • Virtuosos Adonde / sua murta supra 
afalta de / sua ldade, faleceo Em 22 / de Nisan anno 5474. 

/ S B A G E G / AMEN. 
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178 Triangular stone. 

HERE LYETH YE BODY OF / DAVID RAPHAEL OE MAR­

CADO / MERCHANT WHO DEPARTED / THIS WORLD YE 14TH 

OF AUGUST / 1685. 

SEPULTURA DO BEMAVENTURAOO / OE DAVID RAPHAEL 

DE MERCADO / QUE FALECEO EM 24 OE MENAHEM / ANO 

5445 SUA ALMA GOZE OA GLORIA. 

D'l'Y 7J7 IJpl I~~~'~ 0S 

IS~ n'IPJ ~10 7~SI 111 

IS~ 7J 1DJ 1S1J 0'n l~Sl 

C'CZ '1y ~y l~lJ nJl 

Rurial Register: 5445 24 Ab 1685 August 14 David 

Raphael de Mercado. 

179 sA /OE YSHAC 00 /VALE FA 0 EM/ 20 AOAR 5452. 

Burial Register: 5452 25 Adar Isaac de Valle. 

180 I !legible. 

181 OE ESTER RODRI .... / QVE FALECEV 1 EM 11 

TAMVS ... / 5451. 

Burial Register: 5451 11 Ta.us Ester Rodrigues. 

182 Illegible. 

183 DEL BIEN AVIENTVRAOO / E VIRTUOZO ISHAC OE / 

DAVID OA SILVA QE / RECOLLEO DEVS PARA SVA / 
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GLORIA EM 17 DE TAMZ / 5452 QVI / CONRESPONDE A 

26 DE / JVLHO SVA ALMA GOZE / DA GLORIA / AMEN. 

CarTing: Tree chopped down. 

Burial Register: 5-i52 17 Ta111us Isaac de Da11idDaSil11a. 

184 Very large lettering :-

ESTER DE / CASERES Q / AB -45-. 

Burial Register: 5454 2 Ab Ester de Caseres. 

185 DA BEM AVENTURADA / JUDICA ISRAEL DIAS F / EM 

3 DE TEBET / A0 5451. 

Burial Register: 5451 3 Tebet Judica Israel Dias. 

186 DO ENCURTADO DE ABRAHAM / ARON F2 DE JOSSEPH 

MENDES I QUE FOY OS SERVIDO RECOLHER / A SEOS 

POVOS EM 8 DE TISRY AO / 5452 / SUA ALMA GOZA 

GLORIA. 

i1:J:sJn 

Burial Register: 5452 B Tisry Abrahaa Aaron son of 

Joseph Mendes. 

187 Inscription in raised letters :-

'7N,1J~ 1:J:JJi1 ~,~i1 

11?l£lJ ,l?lJ,N,11.JN 

1J1'.:i 10'71}.l n,:J'7 

nJ~ :JN ni,'7 r:::i , , , , , , , , , 
i1:J:SJn Nlni1 

82 
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DO BEMAVENTURADO / PAGDIEL ABUDIENTE / QVE 

FALESEO F.M 27 OE / AB 5451 EM BARBADAS. 

Carving: Skull and Cross hones, at bottom. 
Flowers on a stem at 2 top corners. 

Burial RegistH: 5451 27 Ab Rachel [sic] Abudiente. 

lRR 5A 

DO BEM AVENTURADO SELO / MOH 8 MEDINA q FOi 

ns I SERVIOO RECOLHER A SEOS I POVOS EM 24 OE 

llESVAN / A0 5452. 

Barial Register: 5452 24 Hesvan Soloaon Medina. 

1R9 

(palm leavea) 

,,n1n1x::i 1111, ~,K, on 111\K 

1n,n::i 1nJ ::ii::i T,J~ 

,,n1,JT iono 7J 131K 

1nczil7 17 pc7 nP;;7 

1'r111CJ p,13 nDK l,1 

lnllDK i::n 7J7 7Dl.'.l 

C~1l~l l,1~ i:l,~ 1JT, 

C~1:JK7 ln~131 l"l!', 

Do Bemaventurado & Temerozo / De Os os 0
; Abraham 

Abudiente que / Oe 84 Annos passou desta Vida a / Da 
Gloria Etterna Em 4 Tamuz / 5457 / Conresponde a Conta/ 
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Vulgar Com 3 Julho / 1697. / Sua Alma Goze da Gloria. 

Burial Register: 5457 4 Taauz 1697 3 July A brahaa 

Abudiente aged 84 years. 

A bud i en t e • ] 

[HebrelD text has Abrahaa Gideon 

190 sA /DA VERTVOZA & HONF.STA / RACHEL MOTHER [sic] 
QVF. FOY / DE ABRAHAM ABVDIENTE / Q FALLECEV EM 22 
HESVAN / A0 5456 / Q CONRESPONDE COM 21 / ahro 
169 5 . / SVA Bta ALMA GOZE / GLORIA. 

Burial Register: 5456 2 2 Hesvan 1695 21 October Rachel 

IDife of Abrahaa Abudiente. 

191 Two lines, very worn. 

sA / JUD H ... 

192 sA / DA BEM A VENTURA DA / SARAH . . . . . . / EM 1 5 

OE NISAN 5462 

i1J :nn 

(Perhaps identical with B.R. 5452 10 Nisan Sarah 

Turrs, 

193 DA REM AVENTURADA / ABIGAIL DA FONSECA / MEZA 

F0 EM 19 YYAR / A0 S45 2 . 

Burial Re g ister: 545 2 19 Yiar Abigail de Fonseca 

194 Broken in four pieces. 

At top, cross-bones, pickaxe, and spade: at base, 
hour-glass and skull. 
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SA / DO BEM AVENTVRADO / sOR JAHACOB MASSIAH/ 

FALLECEV /EM 11 DE TEBET A0 5453. / SUA ALMA GOZE 

DA GLORIA. 

Burial Register: 5453 11 Tcbct Jacob lla.aiah. 

195 At top, cross-bones, pickaxe and apade: at baae, 
skull and cross-bones. 

sA I DA BEM AVENTVRADA I sra DEBORAH MASSIAH I 

FALLECEV / EM 6 DE ADAR DO A0 5453. / SUA ALMA 

GOZE DA GLORIA. 

Burial Register : 5453 6 Adar Deborah Masaiah. 

196 

Da Bem ATenturada / e Virtuo&a Rachell / Idanha Que 
foy Ds / SerTido Recolher a seos / PoTos e• 7 de SiTan / 
de 5453 a Que Cor- I -responde a Pr 0

' de Junio I de 1693 a I 
Sue Alma Gose da Gloria 

[Leaf] [Leaf] 

Burial Regiatcr: 5453 7 Sevan Rachel Idanha. 

197 DA LA BIEN A BENTURADA [!] DE / SARAH ROD­

RIGUES CIVDAD REAL / QUE RECOLLO DIOS EN 3 SIVAN 

I 5453 I ANOS QUE CON RESPONDE A 7 / IUNIO 1693 

A NOS. / SUA ALMA GOZE DE LA GLORIA. 

Burial Register : 5453 3 Snan 1693 17 June Sarah 
Rodrigues Cividad [aic]. 
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198 Tablet in boundary wall, Magazine Lane. 

D'T'"'ll'D llnJ 

~IJ n13c1 ;-nm 
l~J JJ 7M1D~ lC~ 11JJ 

7M ~7~ ~llll~ ~'Cl' 

,.,~n J~ 'n~ Cl'J C'C~~ 

~J3Jn ;J~ i1n~ nJz 

chosen as the cedars 
the law and commandments ... 
his name Samuel son of 
Jeremiah Burgos. He ascended to 
heaven on the Sabbath Tishri 23 
in the year 5454 (1694) since creation 
May his soul be bound upon the bond of life 

199 Returning to centre, between three cabbage palms. 

Do Encurtado de Abraham / de Yshac Ysrael de Piza / 
Faleceu em 23 de Nisan /Anno 5466 Sua Bendita /Alma 
Goze De Gloria 

Burial Register: 23 Nisan 54.3[!]6 Abraha111 son of Isaac 

Israel de Peiza. 

200 Much flaked. 

DA BEM AVE ... / TVRADA HAIM ••. / CARDOSO 

QVE / F .... ECEV ...• /DE HESVAN 5449 

Burial Register: 5449 15 Hesvan Hai• Cordoza. 
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201 Very large and deep legtering :-

Da Bem aven- / turada vertu- / oza mulher de / Fonsado 
Rahael / namia qve foy / descana.r a seos / Povos Em 22 de 
/ Roshodes ylull / Anno 5444. 

Burial Register: 5444, 22 Elul Rachel w_ife of Naaias 
Fonsada.[s ic ]. 

202 DO BEM AVENTURAOO / DE AARON NAVARRO / QVE 

FALECEO EM 23 / DE XLVL A0 5445. 

Burial Register: 5445 23 Elul Aaron Navarro. 

203 .. / DA BEM AVENTVRADA / DE DYNAH PACHECO / 

QVE FOR APANHADA / A SEUS POVOS EM 14 / DE NISAN 

DE 5441. / Sua Alma Goze Da Glorya. 

Burial Register: 5441 14 Nisan Dynah Pacheco. 

204 1c1 pcc t'J'Z' l'l l y n lJ 

111:~ 1'T c~'lJ nirn7 11'n T.1 

l11~c lll~J ?JnnD 171p 

:JC'?:'.' :'.'tJ fl)'( 7Jp ''fl'{ 

.. /DO YNCVRTADO / E VIRTVOSO MANCEBO / 

SELOMOH RODRIGVES / SOAREZ QVE FOY / RECOLLIDO 

AMI LLOR / MVNDO EM 2 DE SI VAN / ANN° 5 440 SUA 

ALMA GOZE de AGLORIA / 

Burial Register: 5440 2 Sev an. Soloaon Rodriguez Sorez. 
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205 

De David Fillo De / Joseph E Jael Ysvrvn / Mendes 
Que Foy / Recollido A sev / Cria Dor Oultimo / Dia De 
pesah do Anno / 5440 / 

206 

De Mose Filho / do Joseph E Jael / lesurum Mendes / 
Faleseo em 5 De / Kislev 5442 

Burial Register: 5442 5 Kislev 1682 Moses son of Joseph 
& Jail Jesurun Mendes. 

207 

De Abraham filho / De Joseph E Jael / Iesurum Mendes/ 
Faleseo em 22 de / Hesuan 5445. 

Burial Register: 5445 22 Hes11an Abrahaa son of Joseph 
& Jail Jeshurun Mendes. 

208 Small stone. 

De Eliau filho de / Jacob E Ribcah / Baruh Lou&ada / 
que faleceo em / 21 DE SEBAT 5441 

209 Small stone, touching No. 208. 

De Yshac Filho / Jacob E Ribcah Ba- / ruh Lou&ada que 
/ faleceo em 2 DE ADAR / A 0 5446. 

Burial Register: 5446 2 Adar Isaac son of Jacob & 

Rebecca Baruch Louzado. 
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210 Small Stone toucing No. 200. 

DE RACHEL FILHA DE / JOSEPH E JAEL YESVRVM / 

MENDES FALECEV EM 28 / YIAR A0 5446. 

Burial Register: 5446 28 Yiar Rachel daughter of Joseph 
& Jail Jeshurun Mendes. 

211 SA [Within three leaves. J 

De Yshac Baruh / Henriquez Fillo de /Abraham Raruh 
llenri- / quez Falleceu em PrimE2 / de Hesvan Ano 5456 . 

Rurial Register: 5456 Hesvan Isaac Baruch son of 
Abraha~ Baruch Henriques. 

212 Square stone let into boundary wall. 

DO BEM AVENTVRADA / HANAH ALVARES / FALECEO 

EM 7 YIAR / 546- [5 or 6]. 

Working west from boundary wall. 

213 sA / DO BEM AVENTVRADO DE / YACOB PACHECO QUE 

FALECEO / EM 28 DE ADAR RISON 5442 / SUA ALMA GOZE 

DA GLORIA. 

Purial Re~ister: 5442 2R Adar Jacob Pacheco. 

214 Rroken in two pieces. 

DA RE~ AVENTVRADA / RIRKA PACHEGO QVE / 
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FALECEV EM 10 DE AB/ A0 5441. 
, , , , , 
;i::n rn 

Burial Register: 5441 10 Ab Rebecca Pacheco. 

215. 

OA BEM AVENTVRAOA / SARAH MVLHER DE / YEHOS­

VAH HAYAYA F2 / EM 27 DE TAMVZ A0 
/ 5439 SUA ALMA 

GOZE/OA ETERNA GLORIA. 

Burial Register: 5439 27 Taauz Sarah Widos of Joshua 

Hayaya. 

216 

no BEM AVENTVRADA I YEHOSVAH HAYAYA F0 I EM 

7 OE ELVL A0 5438 / SUA ALMA GOZE DA / ETERNA 

GLORIA. 

Burial Re g ister: 5438 7 Elul Hoshua Hayaya. 

21 7 

OE MOSEH RARVH / LOIZADA FALECEV / EM 9 ELVL 

I A .5 43 7 . 

Burial Register: 543 7 9 Elul Moses Baruch Louzado (child). 

2 18 Inscription worn away and stone broken in two pieces. 

2 19 Very worn. 

SA [ Within leaves. J 
DO BEM AVENTVRADO / DAVID yS DIAS / FALESEV 
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210 Small Stone toucing No. 200. 

DE RACHEL FILHA OE / IOSEPH E JAEL YESVRVM / 

MENDES FALECEV EM 28 / YIAR A0 5446. 

Burial Register: 5446 28 Yiar Rachel daughter of Joseph 
& Jail Jeshurun Mendes. 

211 SA [Within three leaves.] 

De Yshac Baruh / Henriquez Fillo de / Abraham Raruh 
Ilenri- / quez Falleceu em Prim!"!?/ de llesvan Ano 5456. 

P.urial Register: 5456 Hesvan Isaac Baruch son of 
AbrahaM Baruch Henriques. 

212 Square stone let into boundary wall. 

DO BEM AVENTVRAOA / HANAH ALVARES / FALECEO 

EM 7 YIAR / 546- [5 or 6]. 

i1J~ln 

Working west from boundary wall. 

213 sA / DO BEM AVENTVRADO OE / YACOB PACHECO QUE 

FALECEO / EM 28 DE ADAR RISON 5442 / SUA ALMA GOZE 

DA GLORIA. 

i1J~ln 

Fur i" l Re~is ter: 5442 '2R Adar Jacob Pacheco. 

214 Broken in two pieces. 

DA REM AVENTVRADA / RIRKA PACHEGO QVE / 
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FALECEV EM 10 DE AB/ A0 5441. 

Burial Register: 5441 10 Ab Rebecca Pacheco. 

215. 

DA BEM AVENTVRAOA / SARAH MVLHER DE / YEHOS­

VAH HAYAYA F2 / EM 27 DE TAMVZ A0 
/ 5439 SUA ALMA 

GOZE/OA ETERNA GLORIA. 

Burial Register: 5439 27 Taauz Sarah Widow of Joshua 

Hayaya, 

no BEM AVENTVRADA I YEHOSVAH HAYAYA F0 I EM 

7 DE ELVL A0 5438 / SUA ALMA GOZE DA / ETERNA 
• 

GLORIA. 

Burial Re g ister: 5438 7 Elul Hoshua Hayaya. 

21 7 

DE MOSEH RARVH / LOIZAOA FALECEV / EM 9 ELVL. 

I A .543 7 . 

Burial Re g ister : 5437 9 Elul Moses Baruch Louzado (child). 

21 8 Inscription worn away and stone broken in two pieces. 

219 Ve r y worn. 

sA [ Within leaves. ] 

00 BEM AVENTVRAOO / DAVID yS DIAS / FALESEV 
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... / 27 NIS .. / 5436 SUA ALMA GOZE DA GLORIA. 

Burial Register: 5436 27 Nisan David Dias [sic]. 

220 Very Worn. 

DO BEM AVEN / TURADO VARAO / YMAHIL yS DIAS / 

QUE FOY APANHADO / ASEUS POVOS / EM 29 DE YIAR / 

5 4 5 •• 

Burial Register: 5436 29 Yiar Jereaiah [sic] Dias. 

221 Skull deeply incised. 

1'n1JN DV JJ~ 111 

D'D' VJ.~ o'v~n PJ 
1'n1111J. n'n D'Dn 

D'D' rv7 11DV' Jl~, 

5A 

DO BEM AVENTVRADO E / VIRTUOSO VARAO DAVID / 

IESURUN MENDES QUE FOi / APANHADO A SEUS POVOS / 

DE HIDADE DE 90 ANNOS / EM 5 DE NISAN ANNO 5435. 

Burial Register: 5435 5 Nisan David Jeshurun Mendes. 

[Died 90 years of age.] 

222 

, , ,,,,, 
1rn11n 1p'n n1Jp 

f11~~ ~P'1lN Dn1JM 

".J 1 'DV 7M ~DMl~ 
#11'11/11# 

J7nn nl~ (!) n~~ ~1n7 
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sA / DO BEM AYENTYRADA / DOYTOR ABRAHAM / 

HENRIQYEZ FLO RES / QYE FOi APANHADO / A SEYS 

POYOS EM 3 / DE SEBAT ANNO / 5433. 

Burial Register: 5433 3 Se bat Abrahaa Henriques. 

223 .. /DO BEM AVENTYRADE /DE MOSSEH HAYM / 

NAHAMYAS QYE FOY / DEOS SERYIDO / RECOLLEIO A 

SEOS / POYOS EM 2B DE ELYL / 5432. 

Burial Register: 5432 28 Elul Moses Haia Nahaayas. 

224 sA / DO YNCYRTADO YIRTYOZO / EMANSO CORDEIRO 

/ ABRAHAM LOPES PEREIRA / QYE FOY APANHADO A SEYS 

POYOS / EM 19 DE SEBAT / ANNO 5431 f SYA ALMA 

GOZE DA GLORIA. 

Oil1:1X flD' 1 y1.l'1 

lDN il10 'Hl "7y 
'.:n 1 '7 y N0fl 1 

il.Ppl 'ill il"7 

nn1 ill yl 

iliD 

iliDX il:l 1 

n~11 lQJ :l11N lDT "7y ilil 

f1~ fi~l ~x llin:i y1.l 

no1~ i1y:i T11x lDJ 11n:i 

f1~ :l1p:l 1~y '7X :l'J~~ 
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Burial Regi•ter: 51131 19 Sebat (1671) Abrahcaa Lopu 
Pereira. 

225 sA / DO BEM AVENTVRADO / DE YSHACK LEVYREZIO 

/ FALECEV /EM 16 DE ADAR 5427. 

;n ::on 

Burial Register: 5427 16 Adar Isaac Loi Rizio. 

226 Broken across the middle. 

SA / DO BEM AVENTVRADO / DE YACOB ABRAHAM / 

LEVEREZIO / QUE FOY / APANHADO / SEVS POVOS EM / 

21 DE ADAR SENI / ANNO 5421 / SUA ALMA GOZE / DA 

GLORIA . 

Burial Register: 5421 21 Adar Jacob Abraham L inerez io. 
[!for LEVI REZIO,] 

The SA surrounded by 2 leaves. 

221 sA / Do EMCVRTADO . ARON / DE MERCADO QVE / 

FALE.SEO EM 9 DE ADAR / 5420. 

Burial Register: 5420 9 Adar (1660) Aaron de Mercado. 

Thi• 1tone would appear to be the 1econd oldest in 

the ceaetery. 

Seven stones close together. 

228 DE MOSEH FILHO DE / AB & JAEL VALVERD .. / 

FALECEO EM ... / TISRY A0 54 .. 

229 Child's stone, indecipherable · -

A. 5443 (?) 
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230 DO BEN.AVENTVRADO / ENCURTADO DE DIAS / ISHAK 

GABAY RISSON / QVE FALECEO EM 15 / DE NISAN ANNO 

54 •. (flaked). 

231 S A 

DE YACOB FILLO DE / JOSEPH.E IAEL . YSVRVN / 

MENOES FALESF.V /EN 27 DE TAMVZ 5436. 

232 White marble, broken in right bottom corner. 

DE YOSIYAHV REPHAFL / FILHO OE OAVIO CASTE / 

LLO. QVE FOY DEVS SER / VIOO LEVALO PERA SI / EM 

16 DE VEADAR ANO / 5459. 

, n, 071' ,ii, np'i , n, 1 lfll , n, 

Burial Register: 5459 16 Veadar Raphael child of David 

Castello. 

233 sA I De Sarah Gabay I Rison Falecev em I 13 de Nisan 

5432 I 

234 Illep;ible. 

23 5 DE BEM A V F.NTV~AnA / SA RAH SIMHA. ISRAEL / DE 

PIZA QVE FOY APA- / -'.\JllAOO. ASEO S POVOS /EM 7 DE 

TAMVS. A0
: 5 43 8. 

B urial Re g i s ter: 5438 7 Ta111uz S arah Si111cha lsra e l. 



236 D SARAH ESTER PERA / D LEAO MR OE MOSEH 

PERA 0 LEAO QVE FALECEO /EM 16 D ELVL 5438. 

Burial Register: 5438 16 Elul Sarah Ester de Moses 

Pe rd leao. 

237 DA INCURTADA d' ESTER / MENDES FILHA d JOSEPH 

/MENDES QUE N ... FOi / SERVIDO RECOLHER EM/ 12 

D TAMUS . D 5440. 

Burial Register: 5440 12 Taaus (1680) Joseph !r(.,ndes. 

[Actually Ester, daughter of J.M.] 

238 Illegible. 

239 D ABRAHAM YDANA FQ / D YACOB YDANA QVE / 

PARTYV DESTE MVNDO /EN 21 D HESVAN 5439. 

Burial Register: 5439 21 Hesvan Abrahaa de Jacob Yda~o. 

240 sA / DE MOSEH HAMIS FALECEO / EM 10 DE NISAN 

5440. 

Burial Register: 5440 10 .Nisan Moses Haais. 

241 sA I DE MOSE Fo DE IOSEPH I MENDES FALESEV I 

EM 12 MENAHEM / A0 

Burial Register: 5440 10 Ab Moses child of Joseph 

Mendes. 

242 DE RIBCAH FlLHA D / AB & JAEL VALVERDE / 

FALECEO EM 22 D / MENAHEM 11 A0 5447. 
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Burial Regi•ter: 5442[•ic!] 22 Ab Rebecca Yalverde 
(child). 

243 DEBEM. AUNTURADA /ESTER GAON QU •••. /RE­

COLLYDA • AS •••• / POUOS. EM. 21. DE ••• Y / 

ANO. 5427. 

Burial Regi•ter: 5427 21 Ti•ri (1666) E•ter Gaon. 

Working towards Magaaine Lane :-

244 Small stone much flaked, inscription illegible. 

245 Almost indecipherable. 

- - Da BemaYenturada 
BURGOS Em 2 .... 

• Don / aela DEBORAH 

Possibly entered in Burial Regi•ter a• 5448 23 Ti•ri 
David Burgos, 

246 DO BEM AVENTVRA / DO VARAO SELOMOH / 

TINOCO QVE FOY / APANHADO ASEVS / POVOS EM 24 

DE/ KISLEV A 5448. 

Burial Register: 5448 24 Kislev Soloaan Tinoco, 

247 - - DA YNCURTADA DONZELA / RAHEL ESTER HENRI­

QUES QVE / FALECV EM 11 DE SEBAT / ANNO 5448 / , , , , , 
SUA ALMA GOZE DA GLORIA. / 

Burial Register: 5448 11 Sebat Rachel Ester Henriques. 

248 - - DE ARON GABAY RISSON QUE FALECEU EM 11 

5448. 
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, , , , , 

Rurial Register: 5448 1 Yiar Aaron Gabay Risson. 

249 Broken in two pieces, and very worn. 

250 00 BEM. AVENTVRADO / VARAO DAVID YSRAEL Q / 
FALECEV EM 21 DE TANVS / ANNO 5449./ SVA ALMA 

GOZE DA GLORIA. 
, , , , , 

Burial Register: 5449 21 Taaus, David Israel. 

251 DO YLVSTRE / VARAO HONRADO / & SVBLYNE DN / 

EPHAIM YESVRVN / HENRIQUES / FALECEO EM 19 / E 

TISRY DO ANO / 5450 DA CRIACAO / DO MUNDO / SUA 

ALMA GOZE / DA GLORIA. 

Rurial Register: 5450 19 Tisri Ephraia Yeshurun Henri­
ques. 

252 sA I Do yncurtado Eynsigne I mancebo Abraham de I 
medina que Rendeu A alma / A seu Criador em 11 de / Nisan 
anno 5452 / Sua Alma Goze de Gloria. 

Burial Register: 5452 11 Nisan Abrahaa de Medina. 

253 In angle of wall near warehouse·-

1nox 017'0 n11Jp 

0pJl1 00IJX nJ 

l''X ~1n7 1J D1'J 
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254 sA /DE HANAH F~ ... JOSEPH/ SENIOR FALESEO 

EM .... /DE TEBET 5440. 

Burial Register: 5440 11 Tebet Hannah child of Joseph 
Ealeso. [!SENIOR]. 

255 A large ledger lying on the surface of the ground and 
out of alignment with the other tombstones, near the narrow 
pathway which leads from Section A to Section B. - The 
inscription records the bu f ial of :-

ABRAHAM ELIYAHU DA FONSECA V.ALLE, I 4 Ellul 
5418 [ 1658 J 

i17}.'l1 ••• 1:l:ll ip,i1 

1i1,7~ Di1i:l~ 11:l:l 

~C~l!Z' ,7i11 i1p,~l1~1 

i1:i):li~:l Hl}) 7~ 

717~ !Z'1n7 i'Z'V1 

n,ni1 f'll'Z' 

Do BemaYenturado ...• Varao ABM / Eliav ~·. em 14 ••.. 

Elvl I 54 

Thi1 1tone i1 apparently the olch•t in the 

ceaetery. cf. No. 227. 
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BURIAL GROUND ENCLOSURE B 

Commencing at north-western angle of boundary walls 
adjoining pathway, there are three ledgers :-

256 Broken in five pieces. 

i1:no 

l,,,3oi1 7,1i1 o'~i1 oJni1 n11Jp 
pn3, o,,n 'x~1 ;;~;~; i1'pln ,,Jli1 , 

,n1l ppJ p13 i11101 1JN ,l,IXp ,,, ,,, 
nJ~J ,l~J V'l NP, DN1JIJJ 'XI~, 

i1l~ no lJ r~nA nl~ ,,,N ~in' 01, J', 

i1:l3ln 

,,l,, P,13N1 i111N 

, , ll ,VI 1 pop 1N01 
l'VEl D"On 113 'N 

l'PElO I~, l T "J 

Do muy Docto Erudito & Insigne / H.H.R. Refael Baim 
Ishac Carigal / !lustre Cabeca do K K de Nidhe / Israel 
en Barbadas q~e 0' Soberano: / Jues chamo desta Transito­
ria Vida / em 2da F~~ 12 de lyar 5537 que cor / responde 
a 19 de Mayo 1777 de / 48 Annos de Idade / SB A GD E G 

Here lyeth the remains of the Learned / & Revd Rabbi 
Ralph Haim Isaac Carigal / Worthy Pastor of the Synagogue 
N Y / who departed this life on the 19 of May / 1777 Aged 
48 Years. 
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Burial Regis tu: 5537 12 Yiar 1777 19 May Hahn 
Rephael Hai• Isaac Carigal aged 48 years. 

257 In the border :-

HERE LIETH INTERRED THE BODY OF ISAAC ISRAEL 

OE PIZA ESQR WHO DEPARTED THIS LIFE THE 25 OF 

ELUL 5540 WHICH CORRESPONns TO THE 25 OF SEPR 

1780 AGED 78 YEARS. 

c,Jr x1zJ1 u,~, ~,x n11Jp 
pr.~, ;'17)J0 ,,J);l t,07~ ~,,, 

, , , 
~1n7 ;i~ c1,J ~7l ;ir,£ ,, 7xi~, 

pr.~, ,c, ,,;-,,, opr.0 nH:· 717x 

0J':~ t,~')::'1 0JC~ 

;lJ~.l.n 

Del bienaventurado Temiente / De Dias Isaac Israel De 
Piza / que fue Dias servido recoger /para sy en 2S de 
F.lul 5540 / que corresponde a 25 de Setre / 1780 de Edad 
de 78 Annas./ S A G L G. 

Burial Register: 5540 25 Elul 1780 Sep 25 Isaac Israel 
De Peiza aged 78. 

258 In the border :-

HERE LIES INTERRED THE BODY OF THAT PIOUS & 
DEVOUT LADY MBS RACHEL DE PIZA LATE WIFE OF ISAAC 

ISRAEL DE PIZA ESQ WHO DEPARTED THIS LIFE THE 28 

OF AOAR 5539 WHICH CORRESPONDS TO THE 15 MARCH 

1779 AGED 67 YEARS. 

De la bein / Aventurada Devota y Pia / Sena BACllEL 
DE PIZA Muger que fue de / ISAAC ISRAEL DE PIZA que 
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fue Dios / servido Recoger para si en 28 de / Adar 5539 
que corresponde a / 15 de Marco 1779 de edad de / S B A G 
DE G 

Burial Register: 5539 28 Adar 1779 15 March Rachel 

sife of Isaac Israel De Peiza aged 67. 

There is a space between the third and fourth stones. 

259 In the border :-

HERE LIETH THE RODY OF JOSEPH JACOB LINDO WHO 

DIED THE 21 OF OCTOBER 1793 AGED 3 YEA .. 

(broken at the right bottom corner.) 

Do Anjo Joseph Jacob / Lindo que fo em 15 de / Hesvan 
5553 que cor / responde a 21 de Outuro / 1793 [ ! 1 de Idade 
de 3 / Annas 6 Mezes y 4 Dias / S A G D 

Pur ial Register: 5553 5 Hesvan 1792 21 October 

Jacob Joseph Lindo aged 3 yrs f •os & 4 days. 

Two ledgers. 

260 HERE LYETH THE BODY OF MRS SARAH LATE WIFE OF 

MR MOSES DePIZA WHO DEPARTED THIS LIFE ON THE 5 

DAY OF MARCH 1773 IN THE 36 YEAR OF HER AGE. 

~~113~ ~~x~ r.11~ p 

r.~x ~,~ nio r.1JJ'J~1 
~T'~ '1 ~zc ~7;1~ l'JJ~ 

:'1n~ ~l~~ r.JT Jl~ ~~l , , , , , 
c' 1:- 1 11 7 nJ J7pn~ n1:0 11~ 
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De la bienaYenturada I Honeata s~ Sarah Muger I que 
fue de Moaeh d'PIZA / que fue D8 SerYido recojer / para 
au Santa Gloria en 10 / de Adar 5533 que correa / ponde a 
5 de Marco 1773 / de Edad de 36 Anoa / S B A G D G. 

Burial Regi• ter: 5533 10 Adar 1773 5 March Sarah wife 
of Mo•e• De Peiza aged 36 year•. 

261 n::i ::m 

pn::P ,, 
:lltJD :1"i't).l:1 .,,'.l.l:l , 

, ,°;t).:l l!l.:l v "; .l lH ,~ ,, ";NI ~p ,,.,, 
p~ NO pn;i n H'::l 

:1llt1 ;iJ10~1 o,~on ,,o, "i~ ,,;,,, 

Here Lieth the Remains / of MR MOSES De ISAAC /De 
PAZER who departed this Life / on the 29th of Keslev 
5561 / which corresponds to the / 4th of Dece•ber 1801 / 
Aged 58 years. 

Burial Regi•ter: 5561 29 Kislev 1801 4 Deer Mou• 

•on of l•aac l•rael De Peiza aged 58 year•. 

262 Fragment only, being the left bottom corner of a 
atone. 

In the border :-

HERE LYETH ••• 

Portion of •ain inscription ·-

••• Me .• 
•• respond 

de ldade de 
•• & 27 Dias. 

SB AG D 
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Space, and then five stones in a row:-

263 In the border :-

HERE LYETH THE BODY OF LUNAH WIFE OF MR VAL­

VERDE MERCHANT WHO DEPARTED THIS LIFE THE 31 OF 

JULY 1782 AGED 40 YEARS & 4 MONTHS • 

.n:no 

~11JJ~ ~~x~ .n11Jp 
.n~x ~J17 .n10 ~y1J~~1 

'11'17x1 JPY' ~7yJ~ l'JJ~ , , , 
.nJ~ onxJD ~1n7 J 01' y7J 

JD p.n ~ 

~J~J.n 

De la bienaventurada / Lunah muger que fue de / Jacob 
Valverde que £0 en / 20 de Menahem 5542 que / corresponde 
a 31 de Julio / 1782 de Edad de 40 Anos / Y 4 Meses. S A 
G L G. 

Burial Register: 5542 20 Ab. 1782 31 July. Luna wife 

of Jacob Hisquiau Valverde aged 40 years and 4 •os , 

264 Large ledger broken in many places. 

** ** ~ ** p~7 0J 'J7 f7Y 1ox.n1 ~Jn 77~.n.n1 

De la lncurtada honesta Virtuoza / Y Charitativa 
mujer Hana de David / Robles de medina que fue llamada / 
de Su Criador de la Edad de 23 anos / en 28 Agosto 1769 q: 
corresponde / con 25 Ab 5529: / S A G D E G / Jaze de Bajo 
de Aquesta Let •... /queen Su vida fue vix t i • .• / 
.. . atria ala Estrang .•. (b~oken and missing) . 

Burial Register: 25 Ab 1769 28 August Hanah of David 

Robles aged 23 years. 
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265 Around the sides and top :-

HERE LIE THE REMAINS OF MR HAIM BARROW LATE 

MERCHANT OF THIS ISLAND WHO DEPARTED THIS LIFE 

THE 31 OF OCTOBER 1789 AGED 45 YEARS. 

(1 line of Hebrew in semi-circle :-) 

0JniO ~~J p'n TJJJ 

lONJ1 i~' 1'Dn ~'N 

?Oni JN:l CJ"JV7 

J0MJ1 '1~1 17'J 'JJ7 

J~1J 0'0 in1'1~1 

1'1JJ 11iJ1 10~ D''n 
IP 

1'~1' i'M0 CJ'J~ 00 
IP IP 

in~'~J 11~n M' p~J 

rno1x7 1pn;-i nn• 
, n c 'r/! J ;-i , ;-i n 11 ~J J 

rn'1J r.1rn ;-i11::::p:::;1 

lnH'D f'il' 'Ty 

Do bemaventurado Careta 0
• / e Devoto Haim Barrow que 

/ fay Ds servido transmutar / desta Vida perecedeira p~ / 

a eterna em Sabado 11 de / Hesvan 5550 nos 45 Annas I de 

sua ldade. 

S A G n G 

Burial Register: 5550 11 Hesvan 1789 31 October Haint 

Barros aged 45 years. 
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266 In the border :-

HERE LIE THE REMAINS OF MR ABRAHAM MASSIAH 

LATE OF THIS ISLAND MERCHANT WHO DEPARTED THIS 

LIFE THE 19 of OCTOBER 1792 AGED 72 YEARS. 

~,~,~ ~7~J~ ,,Jl~ ni1Jp 

c~iJN D,J~ Nl~Jl JPT 1JJl~ . , , , 
nJ~ Jl~n ~in7 l y7J 

,n,Ni lnl~ ,~ i1cJ llpn~ 

c,~Jz ,,,n ,o, ,,~,, ,J~7 p,13 

c,~1n ~~~, D,l~ o,n~1 

Do. R.A. Venerado e / Caritativo Abraham Masiah / 
foy trasmutado desta / Vida perecedeira para / a Abeterna 
em 3 Hesvan / 5553 de ldade de 72 Ann6s / e 6 Meses. / 
S R A G D E G / 

His conjugal paternal & constant / affection rendered 
Him a / Valuable pattern of Husband / Father & Friend the 
rectitude / & Charity which biased his / actions endear 
His Memory / to all who knew him. 

Burial Register: 5553 Hesvan 1792 19 October Abrahaa 

Massiah aged 72 years & 6 aos. 

267 Broken across the centre. 

Here Lieth the remains of / Mrs ESTER MASSIAH I 

who departed this life on Monday / the 3 of Nisan 5562 
corresponding / with the 5th of April 1802 /Aged 65 Years. 
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Burial Regista: 5562 3 Nisan 1802 5 April Mrs Ester 
Massiah aged 63 years. 

This brings us to the warehouse at the east of the en­
closure. South of and touching Nos. 266 and 267 are two 
slabs :-

26A In the border :-

HERE LIES THE BODY OF MFS ABIGAIL WIDOW OF 

MR ISRAEL ABAODY WHO DEPARTED THIS LIFE ON SUNDAY 

24 ELLUL 5566 WHICH CORRESPONDS TO THE 7 SEPTEM­

BER 1806 AGED 75 YEARS. 

Four lines of Hebrew 

0 ~ 1l~~1 011JJ0 0~,X0 nl1Jp 

,1Jy 7XI~, ,1 7,J,J~ nlD 
Ir ,. """" 

irpn0 nn· 7171t 1.:i V7l 

SEPULTURA /de la Bienaventurada / AB I GA IL Viuda· 
del Se~or / Hazan ISRAEL ABADDY / que fue Dios Bendito / 
servido Recogerla Para / si en 24 Ilul 5566 / que corres­
ponde a / 7e Septiembre Ano 1806 / de Edade de 75 Anos / 
S A G D G . 

Burial Register: 5566 24 Elul 1806 7 Septe•ber Abigail 

widow of Hazan Israel Abaddy aged 75 years. 

269 

w 

l~J ~7 V l0 l,JJ0 llJll 7,J~D0 n11J p 

0,~W llN,7 ,, C\J,1111 l~,pT~ 0 t C 

7XI~, 'n1l ppJ 7NI~, nll'OT c,~l 

ncn -,, 1n7 ,; V7l NY' :xixJIJJ 
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, , , , , , , , , , 
'} M il1Vil lnM 1::l,~il1 n J~:::i 1 111::l::l , , , , , , , , 

c,wcn1 nnM p M 1 i11 11!l'7pc ,,v 
ilH! 

ilJ ::s Jn 

sA 

Do Docto e Perito Moaeh / Hiaquiau Rodrigues de Leon 
/ q:e foy Hazan do Kaallr.adoa / NIDHE ISRAEL em Barbadaa 
/ faleceu em 26 de Ta•u1 / Ano 5530 Correaponde a / 19 
Julio 1770 de 51 Annos de / ldade. S A GD G. 

Burial Register: 5530 26 Taau1 1710 t9 July Haun 
Mo1es Ri•qaiau Rodrigue• De Leon aged 51 years. 

Returning to the west boundary wall of enclosure, five 
atones in a row going eaat :-

270 
il\n119J::i ilp::i1 cpn1 

il\M1'7 ilnc iv'7 nlJ'} 

il\'71l::l '}V lJJ '7N1W\ nll::l 

;'1\D\ 1M'7C M'7 ilWDW ilM::l \J 

\l~'71 [)\J~'} Jl~ ClWJ ilWpJnl 

\JCMl \WJ nl\Jp1::Sil ClV 

\JlVC \CW::l il~pw i1nl , , , , 
,, nM w11'7 ,,n, nl~J 

.1\Ne n::i ilp::i1 ilV1J::sn1 il11::lJil il'}1n:::ii1 n11:::ip 

il p~ 01\ VJ'}l '}M1~\ n11\cT Q\VJ \~J~\~\J Ji1Ji1 ,,,,, 
il::l::Sln ill~ :::iJ n:::i '\3\'} ::i'}pnil nlw 1\\}(} 

Thia Mournful Tomb doth Incloae / A dutyful child a 
faded Rose / Chaste •odeat peaceable & Good / Long 
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sufferings She patiently withstood/ In life lived pitti'd, 
in death lamented / In one Besign'd in the other contented 

/ Tis the virtuous REBECA of happy Memory / dau~hter to 
COHEN BELEFANTE late o' the Rectory / Departed this 
life on Saturday being / the Fifth of Month Yeier in 
the Year 5534 / to the Creation which Corresponds / to the 
16th April 1774 Aged 22 Years. 

Device: Tree chopped down. 

Burial Register: 5534 5Nisan 1774 t6April Rebecca 
daughter of Meher a Cohen Belinfante aged 2 2 years. 

271 In the border :-

The Earthly Remains of the late Mr Isaac Lindo who 
was called from this transitory Life on the ioth October 
1780 a true worthy & Pious Man. 

:i7 p ll I v '~ I':);; r.11:~ 

l 1 l , 7 1 l 1 

r. r.:· , T::: r. 
I , : j ;-; 1: 
'!1i17 XII,: 

nl'Z'7 pr.~, 

;;: r; ~, 

"'"'"' ;· 7 l 

N~'l 

;; VJIN )J JI; ~iif~ 
~l~ t'Z'Diil 

Do Bemaventurado Inclito & deToto / Isaac Lindo que 
0 Soverano Iuiz / foy servido Chem~r deste trensitoria / 
Vida Em 11 Dies do Mes de Tisry /Ano 5541 Corresponde 
a 10 de / Outubre 1780 de 54 Anos de ldade. / S A GD G. 

Burial Register: 5541 10 Tisri 1780 10 October Isaac 

Lindo aged 54 y ears. 
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272 Recently broken in nine pieces by falling tree and 
sunk into the ground. 

Around the sides and top ~-

llllJj? llJlC 

lr'l :n ~':-;7~ Ml' i''1~ T'M 

i~lMCl 771:-lC l'l'l; 7-.-

17;~ 2'Cll l':i1 7:J 1'11 ':1'1 

17J~ :1~: t'c~ nM1'~ 7':~c 

1 7, 1 . ., ;_ n 1 J 't :J 7 M 
ll., ... - ,_ c 1 , ~J':'.'7 , T~~:". 1 , c, :-; .. , ..... ~ 

I kl , ' , , n:'Z' 1) 1llJM7C 7JC r 7 :i p ru 'l' 

1171:1 Cl,O lllO:l Cl,1 Jl~ )CTC :T Jl~ 

lnlJl 171:1 tlllJJ~C 7y l~ll, C17T MlJ, 

C',ri:l 111lJ :lllll 'l11M ~~l :1ll,:Jl 

,, 'Y c~ ~'M J'M1 i:M p'1l:l 

C'OT:l I~~ :lTl C':i7M ll'J CM ,J :lT )'M 

Beneath this Tomb rests secure /From all evils, of 
happiness sure / One whose Morals were good / Whose prin­

cipals Csicl temptations withstood/ As a parent indul­
gent & Affectionate / As a Husband loving & dispassionate 

/As a Trader punctual & honest / As a Companion, Sincere 
& modest / Possessed of every virtue desirable / In every 

Stat~on truly Amiahle /Tis David NuneJ Castello of happy 

Meaory /Whose pure life intitles his Soul to Eternal 

Glory / Departed this life on Friday Night / the 6th of 
month Sebath 5535 which / corresponds to the 6th of 
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Janury / 1775 Aged 48 Yeara & 8 Month.. 

CarYing: Under a tree, a castle attacked by skeleton 
with apear. 

Burial Regi•ter: 5535 6 Sebat 1775 6 January David 

Nune• Ca&tello aged 48 years & 8 aonth •• 

273 Fragment only. In the border:-

HERE LIETH THE BODY 
Years. 

RY 1794 Aged 70 

Probably Judith, widow of Isaac Lindo. 

Burial Register: 5554 20 Adar 1794 20 February Judith 
widow of Isaac Lindo aged 70 years. 

274 Right top corner of stone broken and missing. 

In the horde r : -

HERE LYEfH THE BODY OF MRS ANGEL WIFE OF THE 

LATE MR EPHRAIM NUNES CASTELLO WHO DEPARTBD THIS 

LIFE THE 23 DAY OF] AUGUST 1777 AGED 80 YEARS. 

In the centre : -

n:J~D 

n1[l]JJ01 0v1J~0 n11:Jp 

,,:Jl0 inl1T 0~,ll~ nio 

,~,nop o,lll 0,1~~ 0~vl0 
,,,,, ,, 
T~pn0 nl~ nnJD J V~l 

Da BemaYenturada /Angela ViuYa que foy do / B A 
Ephraim Nunes /Castello que £0 em 20 de / Menahem 5538[!] 
que corresponde / a 23 de Agosto 1777 de Idade de 80 
Annos. S A G D D. 
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Burial Register: 5538 20 Ab. 1778 [sic] 23 August 

Angel •ido• of Ephraia Nunes Castello aged 80 years. 

Commencing at west wall enclosure, third row, there are 
two stones together:-

275 In the border:-

HERE LIETH THE BODY OF MRS ESTHER LATE WIFE 

OF BENJAMIN DE CRASTO WHO DEPARTED THIS LIFE THE 

5TH OF MAY 1769 AGED 21 YEARS 11 MONTHS ANO 5 

OAYS. 

SA/ De la Bienaventuraday Virtuosa / Ester de Ben­
jamin De crasto / que fue Dios Bendito Servito / de Reco­
jer parasy de Edad de / Veinte y Un Ano Onze Mezes / y 

Cinco Dias en 26 de Jyar Anno / 5529 Que Conresponde a 
Veinte / y Cinco [sic] de Mayo 1769 Amadora / de hazer 
bien Querida y Estimada / de Todos sus Parientes Amigas / 
y Conosidas Obedientissima a / Sus genitores y Complecta 
en / Todas Suerte de Eroicas "f / Illustres Acciones. 
SBAGOEG. 

Burial Register: 5529 26 Yiar 1769 5 May Ester •ife 
of Benjaain de Gras to aged 21 years 11 aos & 5 days. 

276 Large ledger broken at top right corner. 

In the border:-

UNDER THIS STONE LYES INTERRED GABRIEL DE 

CRASTO JUNIOR WHO DEPARTED THIS LIFE THE 7TH OF 

APRIL 1788 AGED 43 YEARS BEING A LOVING HUSBAND 

AFFECTIONATE BROTHER AND SINCERE FRIEND. 

Centre :-

Debaxo de esta Estatua / esta depositado Gabriel de 
/ Crasto que faleceio para ir gozar / de la Eterna Gloria 
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en 22d Adar / 5548 de Edad de 43 Annos / sendo amoroso 
Marido Aficionado / Hermano y Affable & Intimisimo /Amigo 
y pronto de render sus / Servicios a todo el Mundo. 

n: :3rJ 

7X'IJXJ 07yl0 l'JJ0 nll~p 

T1n7 J": tl' S~l ln~XIJ '1 , , , , , 
~z17~ 1~ novn0 nl~ 11x 

Carving: Hand from the clouds felling tree. 

Burial Register: 5548 22Adar 1788 1April Gabriel 

de Crasto Jnr. aged 43 years. 

277 Touching a royal palm tree, a large ledger broken in 
three pieces across middle and diagonally:-

In the . border :-

HERE LYETH INTERRED THE BODY OF MR JACOB 

JOSEPH WHO DEPARTED THIS LIFE THE 17 AUG. 1770 

AGED 73 YEARS WHO WAS BELOVED BY HIS FRIENDS 

NEIGHBOURS AND ACQUAINTANCE. 

rn :~rn 

D'7V~ )I 7,n ~'X ~,~,0 n11Jp 

l,nl'.30) D,77~0 171J D,~7x XI' 

l~,l Dn ~'X 011~0 l~XJ f~n . " 
[?] JPV, 10~J ~17' J1V )J7 

v~ l~~l ~1po ~,~ l~~J ~;;)n 
7 p n n l ~ C n l O [ il' 1 n 7 ] l n 7 TJ 1 l"p il' D l , , , 

C'lZ' Jy p p~7 
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Burial Register: 5530 27 Ab. 1770 17 August Jacob 
Joseph aged 73 years. 

Returning to the west boundary wall, five large 
ledgers in a row. 

278 Broken in many places, flaked, and almost indeci­
pherable. 

In the border :-

HERE LYETH THE BODY OF MR BENJAMIN ISRAEL 

NUNES WHO (illegible). 

In the centre :-

no enturado ..... Renjamin Israel Nunes I que f 0 

em 29 ..... / 5533 que cor .... / 19 de Augosto 17 .. /de 
Ida ... 52. 

SA .... n. 

Burial Register: 5533 29 Ab. 1773 19 August, Benja11in 

Israel Nunes, aged 52 years. 

279 Stone in fine state of preservation. 

In the border :-

HERE RESTS THE REMAINS OF MRS DEBORAH WIDOW 

OF MR BENJAMIN ISRAEL NUNES WHO DEPARTED THIS 

LIFE ON TUESOAY 26 ' KISLEV 5566 WHICH CORRESPONDS 

TO 17 DECR 1805 AGED 80 YEARS. 

n:::: :$C 

0;1l:$01 011J:0 0~~0 ni1Jp 

;:''lll ['t]inT' J'C'D '1 ;,1n1 rno 
1 II : 
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tl .HZ/) 

, ·- "'" " ,,. . i111J1 \11}) ,,,v 
SEPULTURA / de la Biennenturada / Se~ora DEBORAH 

Viuda / de Senor BENJAMIN / ISRAEL NUNES que fue / 
Dios Bendito SerTido / Recoger la para si en 26 / KisleT 
5566 que corresponde / a 17 de Deciembre 1805 / de Edad 
de 80 Anos / S A G D G. 

Burial Register: 5566 26 Kisle~ 1805 17 Deer. Deborah 
widow of Benjaain I1rael Nune1 aged 80 year•. 

280 In the border :-

Sepultura do BemaTenturado Virtuoso e Humilde Senhor 
Simhon Barrow que o Soberano Jues Chamo desta Transitoria 
Vida em 6ta Fra 25° de Iyar 5561 que Corresponde a 8° de 

Mayo de 92 Annos de ldade. 

Centre: twelTe lines of Hebrew. 

7'J~Di1 ,,lV1 ,,Dni1 n11Jp 

,,)Ji1 1JJli1 ~,~,i1 l1Jl1 

~,N 111J l1VD~ i17yli1 

icn1 i1p13 ~111 ,,J,, 7JJ ,~, 

Jl~ D~J 1~~l lnJ 7J) i1~yD1 i1~1y 

i1)1~ i1J,~J i17})D 7~ i1J'~,J ~pJnll 
, , ,,,,, -
1~N 0\JJD 111J nl~J ,,,N i1J , , , , , 

D'l~ ,,,n ,o, 7J ,,n,1 l'nN ,,3, ,i1, 

i1l~ o,v~n1 

Underneath this tomb / are deposited the Earthly 
rem;ins / of Mr SIMON BARROW /Aged 92 Years / His 
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moral and religious virtues added / to an unsullied & 
exemplary conduct / through so long a period rendered / 
him in life respected in death / regretted & no doubt 
will secure / him Mercy from an All Blessed / Creator 
and eternal Felicity / in his Heavenly Mansion / Ob. 8th 
May 1801. 

Burial Register: 5561 25 Yiar 1801 lay a· Siaon Barro• 
aged 92 years. 

281 Around the sides and top :-

J7 ~J n~J ~iJD D'l'l8D p1n11 N~D' 'D 7'n n~N 
~~ID ~8J ~,,~ 'D' 7J Vi x71 J1~ l~n7oJ ~7VJ 

Dl'7 pn~n1 ~~1J7 11~1 T1V l1'JN7 ~n7~ ~'1'1 'lV7 
7'n i~v n1lJ n1Ji l1inx 

~~x 'Dl'~ 7J~, Tn~ ip~ nl7J 7y n'7V nx1 
.77~nn x·~ n nNi• 

In the centre : -

~7VJ n1~v 7•n n~M 
n77~• x1n1 ~11~N' ~·lJ 

n710J x•n · ~•n171VD np1~ 

~717•n D~ n'~VD D'iV~ 

n7107 1N~' D17~ 'JN7D 
~7 lln' ~iJ~ ~'1' 'iDD 

~l1JJ ~n1lD7 J1~ D~ ~i~Dl 

nl1VD nJ1D l1~Mi J1~ D1'J 
nln oy ~ nM ir11~ 17n1 nl~ 
~l'J~~ 'DlJ nnn n1'lp1~~1 

nJ~D 

l1VD~ n~N ~~7J nio ~V1l~~, n11JJ~ ~~N~ nilJP 
nl~ nDrn Jn 7~ l1~Mi'~1P nJ~ DP £,:l~l 11iJ .,J 

.;~'vii~ , , 
~J~ln l1V7 nn7y o• l~ p nJ '~'7 
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Script letters :-

Here rests, in hope of a better Life / A tender Parent 
and a loving Wife / Honour was her standard, religion her 
guide / A Friend to all and free from Pride / Relief to the 
distressed, truly Charitable, / Sincere, Generous, and 
Hospitable, / 'Tis the Virtuous BELLA late wife ofSIMON 
BARROW / Whome lived every Day as if to Die tomorrow / 
She departed this life on • • • 15 /of Tisre 5534 which 
Corresponds to the lat / of October 1773 Aged 53 Years / 
The Lord receive her Soul in the glory of Heaven. 

Carvings :-

At bottom - Under a tree, the figure of a woman 
rising from a coffin. Thunder-bolt 
issuing from clouds. 

In two upper corners - Two Cherubims. 

Burial Register: 5534 15 Tisri 1773 1 October Bella 
wife of Siaeon Barrow aged 53 years. 

282 In the border ·-

Here lies the Body of Mr SAMUEL HART Me rch who 
died on the 29th day of Tisry which corresponds with the 
15th Day of October 1773 Aged 53 Years 9 months and 2 days 
of a Putrid Fever in Bridgetown Barbadoes. 

Six line of Hebrew : -

n::J.~C 

i1~C i:l ~N1C~ 1Cnli1 i1n::J.i1 n11J.p 

0'1~v1 ;iv~n::J. ~11p n::J.~ 01'J. i~~l 

'C' i1i':S'~ i~pn;i nlw 'iWn win~ 

O'WCn1 i1WW 1''i1 

iDlln 

Aguy yaze el Senor Samuel / Hart dela Ciuda de 
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Newyork / Mercador quien havia / Nuevamente Arrivado de 
New / Port en la Colonia de Rhode - / Island en Nueva 
Ingalaterra / America . de! Norte Fallecio / en 29 de Tisry 
AM 5534 / que corresponde a 15 d / Octubre 1773 de Edad 
/ de 55 Anos 9 Mezes Y •. Dias /SB AG D LG 

Burial Register: 5534 [1773] 20 Tisri 5 October Saauel 
Hart aged 53• year•, 9 aos, 2 days. 
• Hebrew has 56. 

Fifth row, near west wall. Two stones together. 

283 Six lines of Hebrew:-

n:no 

n~~, 0117 nlZ'~ 0y1J~01 011J~0 0~~0 n11Jp 

1 01, yS~1 VJ ~n,, lJ JPV, nJo7~ 01n n10 ~,n 

nJ 01,~,7 1~p~~ nll17 7n' J~ 1171~7 t~ nJ~ 
D,llZ' J7 

~J~ln 

Script letters :-

Beneath this marble fair not gay 
Lays beauty turnd into clay 
Once admired in ery [!] state of Life 
As friend Relation parent or Wife 
Traveler here stop and View 
Virtue Matched by very few 
Levelled low in humble dust 
To rise gloriously we trust 
Cropt early in full bloom 
Unhappy lot oh cruel doom 
Here tribute pay where most due 
With tears of sorrow this tomb bedew 
Yet mixd with comfort if not joy 
At the felicity her soul enjoy. 

Burial Register: 5535 27 Ab. 1775 22 August Eve 
widow of Jacob Joseph aged 33 years. 
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284 In the border :-

HERE LIETH THE BODY [OF] SIMHA WIFE OF MR 

ABRAHAM BUZAGLO WHO DEPARTED THIS LIFE THE 7 OF 

OCTOBER 1789 AGED 41 YEARS & [blank] MONTHS 

Six lines of Hebrew:-

nJ. :SC 

0y1.ll01 011J.J0 0~N0 n11J.p 

07V.l0 ,,J.J~ n~~ ~no~ nio 

~1n7 P !J1, '.)77.l 17JNT1J. !J01J.N 

l pn0 n n1 , i~n 

0::i. ~Jn 

Da bemayenturada e / Honrada Simha mulher que foy de 

Abram Buzaglo / que f 0 em 17 de Tisry 5550 / que corres­

ponde a 7 de / Octubro 1789 de ldade / de 41 Anno / 
SAG D G 

Burial Register : 5550 17 Tisri 1789 7 October Siaha 

wife of Abrahaa Buzaglo aged 41 years. 

285 Lying at the foot of the aboYe is a stone coYering a 

child's tomb, the surface flaked and only an occasional 

letter visible. 

Two ledgers close together. 

286 In the Border :-

HERE LYETH THE BODY OF ESTER LATE WIFE OF MR 

EMANUEL BARUCH LOUZADA WHO DEPARTED THIS LIFE 

OCTOBER THE 20 1775 IN THE 43 YEAR OF HER AGE. 

nJ. :SC 

0g11::s0 00N0 ni1::i.p 

inJ1T inoM nic 01J.JJ01 
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7MllMO'V 07Vl0 1'JJ0 70 , , , 
1 11 .::i '1 tJl' V7l M1N'T'17 111J , , , , , 

i7pn0 nl~ '1~n ~in7 

0:::i::sln 

SA/ Da bemaTenturada / Honesta Y Virtuoaa / Eater 
Mulher que foy d' / Emanuel Baruch Louaada / que foy D~ 
serTido recoler /para •Y em 6~ fa 26 de / Tisry 5536 que 
corresponde / a 20 de Outuhro 1775 / da ldade 43 Annos / 
S BA GD E G. 

Burial Register : 5536 26 Ti•ri i775 20 October Ester 
wife of Eaanuel Baruch Lousado aged 43. 

287 

Then shall the dust re tu rn to ye Earth as it was. 

1'17' l'Dn 0'tt i:in TOl?ll 0J:so0 nttT nnn 

tJ'D'177 Jl0M 1on1 :::iM1 lDVl Vl?ll TD~ll 

11?lrl 01MT17 111) 7MllDV 0 11 0 n1'1J71 

17D.::J ~in7 0VJ0 1D71V n'J7 :::lll?l D'17J 

0J0 o''t7on1 0'17on l''n 'o ' 1'0'1 Jlpn0 nl0 

0:::i :s Jn 

Underneath this Tomb rests Secure / the last Remains 
of /MR EMANUEL BARUH LOUZADA /who was uniTersally 
known / To be Religious & Honest / a loTing Husband & a 
tender Parent / he Departed this Life on the 7th of KisleT 
5553 /which corresponds to the 22d of Novr 1792 / in the 

55 Year of hi s Age. 

Burial Register: 5553 7 Kislev 1792 22 Novr. Eaanuel 
Baruch Louzada aged 55 years. 

South of No . 287, two together. 

288 
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;iy1J~;i ;i~~;i 7ni n1Jp nJ~O x,;i 

;i7VJ;i ,,JJ;i 7?J rnJll' niJ:::iJ;i1 ,. 
,y,J1 Dl, }J7l ;'11~Tl7 ll1J 7~llDy 

,0, ,,;,,, vpn;i nJ~ 1:'J ~1n7 ;'1yJ'l/J 

: ;i l 11 D' ~"!J ;i' , n 

SACRED / To the Memory of / MRS RACHEL BARUCH 
LOUSADA who departed this Life/ on Wednesday the 11th 
April 1810 / Aged 60 Years. 

Burial Register: 5570 Nisan 1860 11 April Mrs Rachel 
Baruch Louzada aged 60 years. 

289 
' 

nJ~O 

1l}J1 1':n;i ;i7~J;i 1'JJ;i n11Jp 

7~,J~1 ;i;i 7X1~' nl1'DT D,yJ 

.1 01' }J7J ~1~T'l7 ll1~J 

JJ ~7pn;i nJ?J ~J?J 111n7 

;iJT D'}J~1Xl ;-JyJ1X 
I 

SA/ Do bemaventurado Pio / ~ Devoto / Daniel Baruch 
/ Louzada que servio ou / Cargo de Hazan deste K K / F0 

em 3 de Sebat 5539 q / corresponde a 19 Janeiro / 1779 de 
ldade de 44 An°s S B A G 0. 

Purial Register: 5539 3 Sebat 1779 19 January Hazan 
Daniel Faruch Louzado a ~ ed 44 years. 

2QO East of above. Stone ornamented with cherubim in 
top corners. 

Here Rest the Earthly Remains of the Pioua & Chari­
table 'v1r Matthias Lopez who departed this life on Sunday 
the 29th Sivan 5539 Coresponding to the 13th June 1779 
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Aged 43 years. 

1nJJ 17~ on1JJ~o 7V 1n1J' 017~ N1J' 

D'on P'1~ ~'N 07yJ~ l'JJ~ n11Jp 
,, -,, 

D'o1n' 'J~ D'~17 0'nno 10~ 11JJ 

D'l1'J~ ll1n D''JY Dnlo D'71 IT1V 
IP 

rznn Jly ~ Dl'J 1c1u1 I~' 1'L'n 
,,, · · ,~#, 

y7J ~1'~'7 ~7pn nJ~ r1on ~in 

l1~J 1no~J IJTl 1'on ~JIJ7 11JT1 
Jl~J 1'7n 1no~J1 1n111 Jl~I ?JJ ~ 

SA I Del B:A: Honrado Humilde Caritativo / y virtuozo 
el s0 r Matitya Lopez I quien passo desta a mejor vida I 
para Gozar el fruto de Sus buenas / obras en Domingo Bis­
pera de Rosh / Hodesh Tamu& 5539 de Edad / de 43 Annos / 
S.B.A.G.D.G.L.E.G. 

Carving: Tree chopped down. 

Burial Register: 5539 29 Sevan 1779 13 June Matthias 

Lopez aged 43 years. 

Two ledgers together near wall of warehouse. 

291 Hebrew Inscription in border :-

'J~ n'J~ 01107 n'7P D'p7N~ 'N 07y 0~01 

niJn1 fp7 17 0nN1 
'l11N ~~l ~n'01 1711J7 ioyn1 

cn1JJ~o 7p 1n1J' 017~ NJ' D''n~ 111~J ~111~ 
• lnDl 171~ 

In the centre :-
n::i~o 

07pJ~ l'JJ~ ni1Jp 
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07'0p0 J'0lD 1110 

0~D ~'N0 N10 N70 , , , , 
'i'~Y 1 D1' yJ7l D'~17 , , , , 

n7pn nJ~ i''N ~1n7 , 
D'J~ 0D JJ p~7 ~'7 

Here Rests the Remains of Mr Moses / Lopez of Speights 
Town Barbados / whome exchanged this life for a better / 
in the year of his Wardenship being / one of the Wardens 
of the Synagogue / on Wednsday the 10th day of the Month / 
Yar 5538 which Corresponds to the 6th /Day of May 1778 
Aged 45 Years. 

Carving: Tree Chopped down 

Burial Register: 5538 18 Yiar 1778 6 May Pa nas -
Moses Lopez aged 45 year1. 

292 Seven lines of Hebrew:-

0 Y 1l~0l 011JJ0 0~N0 n11Jp 

1'JJ0 n~~ 01~ nio n1JJJ01 
""' nJ~ Ol'J y7J 0'~17 0 ~ D 07yl0 

1''N ~1n7 D'D' D'l~y ~1p , , , , , , , , 
o'J~ 1J nJ J~7 ~opn0 

Here res~ the Earthly Remains of / Mrs SARAH LOPEZ 
widow of / Moses Lopez deceased / who departed this Life 
on Saturday / the 20th Yar 5549 / Corresponding to the 
16th of May 1789 / Aged 56 Years. S B AG DE G. 

Burial Register: 5549 20 Yiar 1789 16 May Sarah widow 

of Moses Lopez aged 56 years. 
Carving at bottom : A hand chopping down a conifer tree . 
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Near the outside boundary wall of the graTe-yard are 
three ledgers in a row. Undoubtedly, the bodies of three 
Tictims of the hurricane of 10 October 1780. 

293 

, , , , 
nl~ ,,~n ~1n'7 R,J V7l 

, , , 
ill~ T'7 p lD7 >topnil 

i1J :~u n 

SA/ Do bemannturado / Moaaeh de Piza f'! em / 11 de 
Tiary / 5541 que / corresponde a 10 dia / de Outubro 1780 

, de / ldade de 37 Annos. S A G D G 

Burial Register: 5541 11 Tisri 1780 10 October Moses 
De Peiza aged 37 years. 

294 In the border :-

Here lies lnterr'd Mr Ephraim Baruh Lousada who was 
called from this transitory life Octr 10 1780 aged 25 
years. 

n:i~o 

111J o,i~R 11nJil n11Jp 

'i~n toin7 k~J 9~j il1RT'1'7 , , . 
:"llro ;i:i 1:i .rn'7 >topnil nn1 

SA/ Do BemaTenturado ManseLo / Efraim Baruh Lousada 
F0 em / 11 de Tisry 5541 Corresponde / a 10 de Outubre 
1780 de 25 / Anos de ldade / S A G D G. 

Burial Register: 5541 11 Ti.ri 1780 Oct, 10. 
Ephraia Baruch Louzado aged 25 years. 



295 In the border :-

Here lies lnterr'd Miss Eater Baruh Lousada who was 
called from this Transitory Life the Octr 10 1780 Aged 
13 years. 

i1Vll~i1 i1~1nJi1 n11Jp , , , 
V~l i11MT~l~ i11J inoM 

l~7 Mopni1 ,,~n ~1n7 M'J , , 
ill~ J' nJ 

"""''""'"' 

sA I Da BemaTenturada & honesta I Donzela Ester Baruh 
Lousada / F0 em 11 Tisry 5541 Corresponde / a 10 Outubre 
1780 de 13 / Anos de ldade. S A GD G. 

Burial Regi1ter: 5541 11 Tisri 10 October 1780 Miu 
E•ter Baruch Louzado aged 13 year•. 

Near to the warehouse on the right are two ledgers. 

296 No Inscription Tisible. 

297 nJ :SD 

,,, 
tt11 n~ 

i17Vli1 1'Jli1 n11Jp 
i1 01\ ~~l ,,,,l\~ 

[ ! J 
, , , , ; 

~opni1 nl~ i \70.:i 

i1J~ln 

SA/ Do BemaTenturado / David Pinheiro que / faleceu 
em 5 de KisleT / 5542 que corresponde / a 23 de Novembro 
1781 / de ldade de 47 Annos. / S A G D G 

Burial Regi1ter : 5542 5 Kislev 1781 23 Novr. David 

Pinheiro aged 47 years. 
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298 Top broken and missing. 

7p, ~llJJ~ ~~N~ n11Jp 

111 07pJ0 ,,JJ0 7~ nJo7N , , , 
11,0 ~1n7 n", 01, p7J 11,J,~ , , , , 

Jopn~ nJ~ 

~J::S Jn 

SA/ Da bemaventurada / Jae! Viuva que foy de / 
David Pinheiro que / £0 em 18 de Sivan 5542 / que corres­
ponde a 2 / de Junho 1782 d' ldade / de 33 Annos. / SAG 
D G. 

Burial Register: 5542 18 Sevan 1782 2 June Jail widow 
of David Pinheiro aged 33 1ear1, 

299 Discovered when the foundations were being dug for 
a new wall in the driveway , near new entrance. 
marble ledger in excellent preservation. 

nJ::SO 

lOnJ~ 11n:i0 nil JP , , , 
01, p7l Olll 111 ,l 001J~ , , , , 

opn0 nJ~ Tl on ~1n7 n, 

0J::Sln 

White 

SA / Do B. A. ABRAHAM de / DA YID NUNES que f~ / 
em 18 de Tamus 5540 / que correaponde a 21 / de Julho 
1780 d'ldade / 56 Annoa / SA GD G. 
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BURIAL GROUND ENCLOSURE C 

The remaining seventy-four inscriptions are to be 
found in the enclosure on the left of the pathway leading 
from the main entrance to the Synagogue. 

Commencing at the angle of the wall at the north­
eastern corner of the enclosure there are two marble led­
gers close ~ogether. 

300 In the border :-

HERE LYETH INTERR'D THE BODY OF JACOB FROIS 

LATE MERCHT OF THIS ISLAND WHO DEPARTED THIS LIFE 

JANY yE Ath 1757 AGED 70 YEARS. 

JPV' 1JJl~ ~'~'~ nllJp , , , 
nJ~ 111n7 i"' 01' y7J D''11:: , , , , , 

~1'~'7 t'pn~ nJ~ 

~J~Jn 

s A I Do Bemaventurado y I Temente de 0 8 
0 sr JACOB 

FROIS que Aos 70 Anos / .de Sua ldade Passo para / Milhor 
vida faleceu em / 16 Tebet de 5517 que Cor- / responde a 
8 de Janeiro 1757. SAG D G 

Burial Register: 5517 16 Te bet 1757 8 January Jacob 

Frois aged 70 years. 
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301 Seven lines on Hebrew :-

D'l1nnno 0yol n'110' 

n1Dy 07yJ7 7'n n~x 

D'l1'7YJ 11J7 nJ771 

01TJJ 0J~ nnx1 D'~~ nJ 

010~ N'0 n'110' Jl~ J7J 

01~J 0~7nl n'110'1 

SEPULTURA / Dela Bienaventurada y / Charitativa sra 
Jehudith Mul /her que foy ••••• Frois / que fue mudado 
..•• mbre I en Sara que ales 61 anos I de Su Edad passo 
ala mejor / Vida en 11 de Kislev de 5514 / que Corresponde 
a 13 de / Deziembro 1753. 

One line of Hebrew:-
, , , , , 

Burial Register: 5514 11 Kislev 1753 13 Deceaber 
Julia wife of Jacob Frois. 

Against the boundary wall there are seven stones. 

302 In the border :-

HERE LYETH INTERR'D THE BODY OF REBECCA 

MASSIAH WIFE OF ABRAHAM MASSIAH DEPARTED THIS 

LIFE MARCH Y 2 D. 1749 AGED 32 YEARS. 

I 

n~~l' 0pJI 0l01 

n1n1J 0n'0 0Jn om~ 0pJi 

01Nip 0'n1l~ il~'PJ 

n1~y 07yJ7 7'n n~N 

011~N'l 0'lJ lOp JJ7 
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"t/J 11;i~:i 0not/JJ i1J"ipi1 

·~ nx t/11117 ~"i1 17n1 

SEPULTURA / De la Bienaventurada y / Charitative 
sra Da Ribca / Massiah que fue Mudado Su nombre · en Hana • que / a los 32 Anos de au Edad / partio de Esta a mejor / 
vida en 5 de Adar Primer Ano de 5510 

, , , , , 
i1:J :nn 

Burial Register: 55i.O 5 Adar 1749 2 March Rebeccg 

wife of Abrahaa Massiah aged 32 years. 

303 nJ ~D 

ilZ' .. , on 1DnF1 11nJi1 n11Jp 

l 1 N" 7 .. , D~J"i11i i1 J, .. 1i1"pTn ii1J ,. 
nJD 'LJ'1n7 i1iillY .. 1/Jt/J lJ, .. y7 J ,. 

., pn0 n JlZ' 

i1J~Jn 

SA/ Do Bemaventurado Pio / e Recto Msncebo Hisqui / 
Yahou Jonah Rodrigues / de Leon Falleceu Sesta / Feye a 
10 de Tebet 5510 q' / Corresponde a 8 Decemb: 1749 S V. 

S B A G 0 E G. 

Burial Register: 5510 10 Tebet 1749 8 Deceaber 
Hisquyahu Jonah Rodrigues De Leon. 

304 

i1 :tJ 1J~i11 i111JJi1 i1 ~ Xi1 ni1Jp 

i111 i1 ' 1~JJi1 7~ 0Jo7x [1nnx] 

[ nJ '.':'.' ] :nn7 n:J c1> v~'.l nx~zio 
:i [ o] pn;i nni 

i1J~Jn 

SA / Da A.A. Esther Viuva que / foy de Ieudah 
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Massiah que / fo em 28 de Tebeth 5542 que / corresponde 
a 14 de Janeiro / 1782 de Idade de 60 Annos. S A GD G 

i1tll1J7 11i11 11.Y 

1 nnt{ t:n '7 pman1 

Burial Register: 5542 28 Tebet 1982 14 January Esther 
widow of Judah Massiah aged 60 years. 

305 In the border :-

HERE LYETH THE BODY OF MRS RACHEL CARVALHO 

WHO DEPARTED THIS LIFE 22 OF MARCH 1791 AGED 80 

YEARS. 

i11J~li1 i1il?~i1 n11Jp 

1'7t{11~ 7n1 n10 i1,Y_1l~i11 

11~tll1n7 1~01' y7J 

t{Jpni1 nHi' 

iiJ :nn 

SA/ Da bemaventurada / Rachel Carvalho que / F0 em 
15 de Adar• 5551 / que corresponde a 22• / de Marco 1791 
/ de Idade de 80 Annos. S A G D G 

Burial Register: 5551 15 Adar 1791 22 March MrsRachel 

Carvalho aged 80 years. 

• The 15 Adar 5551 was 21 March. 

306 In the border:-

HERE LYETH INTERR'D THE BODY OF JACOB HAIM 

CARVALLO LATE MERCHANT OF THIS ISLAND WHO DE­

PARTED THIS LIFE Y 3 0 TH DAY OF JUNE 1749 AGED 48 YEARS. 
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'') :J, , "7 1 "7 i1 ::l p v ' 1 

i::lJi1 i1T D~ D''nl ::lPV' 

1n1"7nJ iiln~l ii~Oj 

ijpi1 i1Tj ii~ nll\ 1~1J 

1no~l i1"7yo"7 ;in1::l1 

D'on1;;1 lnii ny::l np1"7 

o~on 1"71v~~ il~ii ~~~Oj 

SEPULTURA / Del bienaventurado / JACOB ~AIM CAR­
VALLO / Cuio nombre fue mudado / en Mosseh que falecio / 
a los 48 anos de au edad / en 26• de Tamua Ano de / 5509 
que corresponde / a 30 de Junio de 1749. 

CarYing: Hand from clouds felling tree. 

Burial Regiater: 5509 26 Taaus 1749 30 June, Jacob 
Hai• Carvalh-o aged 48 yeara. 

• 26 Taauz 5509 wu 12 July 1749. 

307 Stone against wall, with no inscription. 

In the corner on the right there are four atones ·-

308 SA/ Da be•annturado Moaeh / de Morais que f 0 en 29 
de Tebet 5506• que correaponde /A •••• de Janro Anno 1746. 
S A G D G. 

Burial llegiater: 5506 29 Tebet 1746 21 January Moaes 

de lloraia. 

309 White marble slab • 
• 

In the border :-

HERE LYETH INTERR'D THE BODY OF MR ABRAHAM 

ISRAEL NUNES WHO DEPARTED THIS LIFE ON THE 25TH 
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DAY OF DECEMBER 1745 AGED 46 YEARS. 

Oi1i)~ i)Jli1 i')Ji1 ni1)p 

i"' ~ 01' ~~3 C'l1l ,X,~' , , , , 
ipni1 nl~ nJ~ ~in~ 

i1Jlln 

SA/ Do Muy Honrado sr / ABRAHAM YSRAEL NUNES 
Falleceu em 4d Feira a Noite 14• de Tebett / 5506 qe 
corresponde a/ 25 Decembre 1745. SAG D G. 

Burial Register: 5506 14 Tebet 1745 25 December 

Abrahaa Israel Nunes. 

• Incorrect. Deceaber 25, 1745, was Tebet 2, 5506. 

310 Marble slab broken at the top. 

In the border :-

HERE LYETH THE BODY OF MR PHINEAS NUNES LATE 

MERCHANT OF THIS ISLAND WHO DEPARTED THIS LIFE 

YE 27 AUGUST 1769 AGED 49 YEARS. 

cnJ'D ~'Vli1 i'Jli1 ni1Jp 

~'' lD~lp n'J~ i~Dl C'lll 

nJ~) on10 ~in~ i1J J 

ilpn1 ~~~n'1 cnl'D iop'1 

pD~ ! i1~j0i1 

SA/ Do bemn·enturado Y / Honrado Pinhas Nunes / 
Faleceu em Domingo s / Noite 27 Agosto de 1769 / que 
corresponde a 25 de / Menahem 5529 de ldade / de 49 Annos. 
SAG D G 
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Carving: Tree chopped down. 

Burial Register: 5529 25 Ab. 1769 27 August Phine!JS 
Nunes aged 49 yrs, 

311 White •arble slab. 

In the border :-

HERE LYETH INTERR'D THE BODY OF MR BENJAMIN 

NUNES WHO DEPARTED THIS LIFE ON THE 22ND DAY OF 

JUNE 1746 AGED FIFTY YEARS. 

n::i:so 

l\D\lJ 1::lJl~ 1\JJ~ n1l::lp 

~; "N Dl\ ~;1 D\Jll 'N\l1 

1pn~ nl~ Tien ~,n, 
, , , , , 

s A I Do Muy Honrado sr Benjamin Daniel Nunes I Falecu 
em Domingo / 15 de Tamuz 5506 q / Correaponde a 22 / Junho 
1746 / S A G D G. 

Burial Register: 5506 15 Taauz 1746 22 June Benjaain 

Daniel Nunes aged 50 years. 

Near the eastern bounday wall, three stones. 

312 In the border :-

HERE LIES THE BODY OF DAVID BARUH LOUZADA LATE 

OF THIS ISLAND MERCHANT AND SEVERAL YEARS READER 

OF THEIR SYNAGOGUE WHO DIED yE 5TH KISLEV 5520 

wCH ANSWERS yE 25™ NOVR 1759 AGED 47Y 9M 
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n:nc 
lllj i11 ·1 1\lyn i\onn n11jp 

Y7l 7Nirz7\ n11\0T C'Vl n1MT17 

nlto 17DJ rz71n7 'il OP njrz?j 1nlD 

C'roin nyrz?n1 nlro T"c Jnrz? Jpnn 

1jy lrt'X 7V nJra 17 n\n' 

tllEl X7j lDV M~ 
nj:SJn 

SA I Do Bemaventurado DAVID / BARUH LOU ZADA que 
/ fuy D8 Servido Recolher / para Sy Domingo 5 Kialev 5520 
/ que Corresponde a 25 Novem / bro 1759 que Serviu p. Hazan 
I en Esta st• Kaal diversos anos I sin paya de Edade de 
AM 

47 9 / S B A G D E G 

Carving: Tree chopped down. 

Burial Regi•ter: 5520 5 Ki11lev 1759 25 Noveaber David 
Baruch Louzado aged 47 years & 9 aos. 

313 In the Border :-

HERE LYETH THE BODY OF SARAH LATE WIFE OF 

DAVID BARUCH LOUZADA WHO DEPARTED THIS LIFE JULY 

Y 17 1755 AGED 35 YEARS 

l\jJn 7ro 1n111 n1ra n11jp 

Dl'j V~l n1NT\17 lllj i11 , 
[!] ~'pnn nlto JN rz?1n7 • J 

;-n~un 

Da bemaventurada de Sarah / Mulher que foy de David / 
Baruh Louzada que £0 em / 3 de Ab 5515 que correaponde / 
de a 11 de Julho 1755 de / Idade de 35 Annoa / S A GD G 
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CarTing: Tree chopped down. 

Burial Register: S515 3 Ab. 1755 11 July Sarah •if e 

of David Baruch Louzado, 

314 Touching boundary wall on right. 

In the border :-

HERE LYETH THE BODY OF JAEL LEAH BARUH LOUZA­

DA WHO DEPARTED THIS LIFE THE 21 DAY OF NOVEMBER 

1751 AGED 12 YEARS AND 6 MONTHS. 

nJ7J 7V n\7V nN1 7\n 1~v n1JJ niJ1 
nJn~J no~ nN7J no~ nn'n~ 7y'o 

n'11 n1JJ 7Jo n1p'n1 nv1J~n n71nJn 
n\1J1J1 n'n11'0J no7~1 C'J~J nJ1p 

n~1~J C'~1n n~~, nJ~ ni~v c\n~ nJo 
01~1'D n\~VD 1J~ 7Jp7 

A S / Da B.A. Donzela Jael Lea / Filha de DaTid Y 
Sarah Baruh Louzada qual £0 

/ em 15 KisleT 5512 que cor / 
responde a 21 NoTembro: 1751 S A G D G. 

Burial Register : 5512 15 Kialev 1751 21 Noveaber J ail 

Leah child of David & Sarah Baruch Louzado aged 12 yr ~ & 

6 •01. 

Note: Error in Hebrew date in inacription. 15 Kislev 

5512 •a• 2nd Deceaber 1751. 

South of last stone, two together against wall. 

315 In the Border :-
HERE LYETH THE BODY OF MR DAVID NUNES MERCHANT 
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WHO DEPARTED THIS LIFE ON THE 15 DAY OF JUNE 1764 

' IN THE 67TH YEAR OF HIS AGE. 

11JJ~ 1JJJ~ ~'~'~ n11Jp 

(?) 1~ P~V V'7.l ZJ'Jn 111 ~'7VJ~ 

1Jpn~ nJ~ l1'C ~1n'7 

;i:i ~ .rn 

Oo bemaventurado Pio / Y devoto David Nunes / que £0 

en 15 de Sivan / 5524 que corresponde a 15 de Junio 1764 
sendo / de Idade de 67 Annos. / S A G D G 

Burial Register: 5524 15 Se van 1764 15 June Dav id 

Nunes aged 67 years. 

316 SA/ De la Bienaventurada y / mui anciana Ssr!' / 
DEBORAH NUNES falecio / em mercoles 12 de Sebat / 5513 
y 17 de Enero de / 1753 de Edad de 86 Annos / S BAG D 
L G. 

Burial Register: 5513 12 Sebat 1753 17 January 

Deborah Nunes aged 86 years. 

Returning to the ~estern wall, in a line with Nos: 
301 and 302. 

317 In the border :-

HERE LIES INTERR'D THE BODY OF THE ANCIENT 

JACOB HEZEKAL GARCIA DEPAZ WHO DEPARTED THIS LIFE 

MARCH THE 17TH 1752•. 

nJ~D 
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, , , , , 
N' y7l TN~ ,, ~'~IJ l~'vTn , , , , , 

J'pn~ nl~ 'l~ 11N ~1n7 
~J~ .Jn 

SA/ Del BienaventuradoJACOB HISQUIAHU GARCIA DE 
PAZ / que fue Ds Servido Recojer / para su Santa Gloria en 
/ dia de Sabath de Veadar / 5513 que Corresponde a / 7 de 
Marco 1752: / S A G D GA . 

Carving: Hand from clouds felling tree. 

Burial Register: 5513 11 Veadar Jacob Hezekiah Garcia 
De Pas • 

• If the Hebrew date 11 Veadar 5513 is correct, the civil 
date should be 1753, and not 1752, as it appears on the 

stone. 

318 In the border:-

HERE LYETH INTERR'D THE BODY OF ESTHER DACOSTA 

SPINSTER WHO DEPARTED THIS LIFE THE 29TH of OCTOBER 

1755 AGED 43 YEARS. 

N1 

~1n7 

n:J~O 

~Vll~~ ~71n:J~ n11:Jp 

~,~ 1noN n10 ~1:JJJ~1 
,.,, ... 
1J "1 Dl':J V7l N~~lp 

••••• 
1 ' pn ~ n l ~ 11 ~n 

.,,.,,.,,,, 

SA/ Da Bemnenturada / Pia Y hones ta Donze la /ESTHER 
SARAH DACOSTA que faleceu em ·48 fiera / 24 de Henan a 
5516 / de Edade de 43 Annos / S A G D E G 

Carving: Tree chopped down. 

Burial Regi1ter: 5516 24 Huvan 1755 29 Octr. Miu 

E1ter Sarah DoC01ta aged 43 year1. 
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319 Almost indecipherable. 

"l~l':J1 p13:::i ••• ;,-,~ 

•.. t:J'"7 1 !JO :1"lt!l£l l 
:i~1:::i'"7 x':i~ :ip13 :in~v 

n1:::i1v:::i :::i::i11'"7 ••• 

:inn1Jo7 :iniE:i ;i~~l o~ 

:in11:::ip 01po ••• 1::i'E:i'"7 

SEPULTURA / De La Bien aventurada / y Charitatin 
sra SARAH / DA COSTA de Andrade / que ales 56 Anos de 
Su / Edad fallecio y fue Sepul- / tada en Viernes 17 de / 
Kisleu de 5513 lue Correa / ponde de 23 de Novembro / 
de 17[-]2. 

Burial Register: 5513 17 Kislev 1752 23 Noveaber 
Mra. Sarah Da Costa de Andrade, aged 56 years. 

320 In the border :-

HERE LIES INTERRED ye BODY OF ABRAHAM LINDO 

SENR LATE MERCHANT OF THIS ISLAND WHO DEPARTED 

THIS LIFE FEBRY llTH 1763 AGED 42 yRS & 2 MONTHS 

:iJin 1'"7'1 v:::i~ iN:::io :::ipv' x3'1 

:::ipv' :iln~l~ t:J'on ~'x o:ii:::ix 

:::i1t!l lD~D o~ :ii~ in17n::i io~ 

11 lnp131 t:J':::i1t!l:i l'~vo:::i :ilp :iJ:i 

nv :iy'J:11 :1l':J:J Nl:1 JPT t:J'l~:J 

t:J'V:J"lN 'D':J ':1'1 1nD~l7 0'111 
I 

:i7vo7 ~p:::inl l'nll~ 7~ t:J'l~ 

l'n11'v '101~ c1po:::i 
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SEPULTURA /Del Bienaventurado Prudente / Honrado 
Honeste Virtuoso y / Charitative ABRAHAM de DAVID LINDO 
que en 11u En / -fermedad fue Mudado su / Nombre en Jahacob 
que en los / 42 Anos y 2 Mezes de su Edad / pa11so de Esta 
Vida ala de la Bienaventurama 28 de Se / -bath Anno de 
5523 q corres / ponde a 11 de Febrero 1763 / S A G D E G. 

Burial Register: 5523 28 Sebat 1763 11 February 
Abrahaa Lindo Snr., aged 42 yrs & 2 aos. 

321 In the border :-

HERE LYETH THi BODY OF SARAH WIDOW OF REV 

MEHIR A COHEN BELINFANTE WHO DEPARTED THIS LIFE 

31 OCTOBER 1785 AGED 63 YEARS. 

n:no 

n1))l~1 ny1l~n ~0~n n11Jp 
l''1n ~~ 7~ nJo7~ n10 n10 
l'no 1))ln 0'0'n l''1~on ,,, ,,. 

T") tJ1' y'7l 7t 'l'!llEll'7) ln)n , , , , , 
pEl iopn~ nl0 ?10n 01n7 

n)~ln 

De la bienaventurada sr~ I Sarah Vuida que fue del I 
B.A.Y Reverendo Sabio / Mehir Acohen Belinfante / que £

0 

en 27 de Hesvan / 5546 que corresponde a / 31 de Outubro 
1785 de la / Edad de 63 Anos. / SAG LG. 

Burial Register: 5546 27 Hesvan 1785 31 October 
Sarah widow of Hahaa Myer ~Cohen Belin/ante aged 63 yrs. 

322 In the border :-

HERE LIES INTERR'D ye BODY OF ye MOST PIOUS 

& CHARITABLE ye REVD MEHIR ACOHEN BELINFANTE WHO 

WAS READER TO Y SINAGOGUE TEN YEARS & WAS BELOVED 
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BY ALL WHO KNEW HIM HE DEPARTED THIS LIFE THE 

25TH of SEP 1752 AGED 48 YEARS. 

Sunk oval with crown and hands of the Cohen raised 

in the act of blessing, in relief. 

7i11D °?.N1ll1" n11'DT D'!JJ i17'j)Ji1 o:rni1 nipp 

1El1t1 T'1T 

"n1J p"p:i ;i11n r":n;i llZl'M p'n1 vp1n1 l"i1D 

ll"i1::l 7Mlll7' 

'f!Z1 i1J 'll1' J ll1p[J]nJ "l!llNElJ\N7"J l i1:li1 1" ND 

N7ll1 D 1., ::i i1'7!JD ,, , , , , 
PEl '7 i17 !.I ., nll7i1 i o::i 1 'llZl'n ll71 n't ::i H!l .. ::i 1:1 ID Ml 

i1 I., :~P '7 , , , 
1n1DJ i1lll7 7" n p DJ N 1i11 

, , , , , 
;i::i~Jn 

Do Bemaventurado Baham Anehela Nehim Zemirot Israel 

Kebod Riby / Mehir Acohen Belinfante com sua meli£lua e 

suave voz como Hazan / admirava como deligente Mohel davao 

sto Firmamento como experto / Sopher escrevia a Divina Ley 

Como atente Mestre a ensinava e Como / excellente Tokeah 

Amoestava as Pecador Passou de ester e / trabalhosa Vida 

a Eterna e Gloriosa que lhe adquiriramsua Devo - / ca~ 
Piedade e Caridade em Segunda feyra 17 de Tisry 5513 que / 

Corresponde a 25 Septembro 1752 havendo administrado o 

Posto / de Hazan neste K K de Nidhe Israel Des Annos com 

todo Zelo e devo~a~ Soffreu as affrontes com paciencia 

offences com / Tolerancia Sacrificou a Propria Convenencia 

do Publico Beneficio / despediu - se do Posto por ver se 

com isso socegava a Paixio e / odio e cessavio as contendas 

e discordancias mas oh Desgra~a / humana Faleceo quando 

Ellas quedao vivas Passageiro / Lhe contempla e admira se 

queres como Elle Gozar da Gloria Vive Como Elle nem Sempre 

o melhor vive mais nem se vive para / outros nao puderao 

em outros tantos. / S B A G D E G. 
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171 n~IN ~J~ ~l~ ~10 

J7n10 Nln 1~1~ ypn 

17\~n Nl~ n17JD 11JO 

17JD Nl~ D\~n n11\7 

D~ \~lJ 7y JJ11 ~\Nn 
10T D\Yll 1\~o 1~10 

oyn mt n-01 10\'f tJ.l 

;nl!:loJ rn 1 .l 1 o~ 

Three carved panels ·-

1. Man's figure, in knee-length skirted coat, blowing 
a shofar. 

2. Hand holding a quill pen, symbolic of his being 
scribe. 

3. Bottle, spatula, scissors, forceps, needle and 
other marks of the Mohel's art. 

Burial Rtgis ttr: 5513 17 Tisri 1752 25 Stp. 
Mehtr A-Cohen Belin/ante, aged 48 years. 

323 Broken across the middle. In the border :-

Hahaa 

HERE LYETH THE BODY OF JAELL LATE WIFE OF MR 

DAVID NUNES CASTELLO WHO DEPARTED THIS LIFE THE 

2D OF SEPTEMBER 1760 AGED 31 YEARS & 7 Mos. 

~Yll~nt n11JJn ~~Nn n11~p 
Dlll 111 ,\~Jn n~N 7y\ nio , 

~1n7 ~"J 1 1 Dl\J y7l 17'1!:l~NP , , , , 
Jpn n n n1 7 17 N 

n::nln 

SA/ Da B A Virtuoza Hones ta / & Caritativa Yael 
mulher que foy de David Nunes Castello f~ em 22 Elull 
5520 / que corresponde a Settem. / 1760 de Idade de 31 
Anno. / S A G D G. 

Carving: Tree chopped down. 
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Burial Register: 5520 22 Elul 1760 2 Septr. Jail 
Nones •ido• of Gastel lo aged 31 yrs & 7 aos. 

324 IMMERSED / Beneath this Tomb / Reat the Body of / 
MOSES BURGESS / Whose Life was Mark' d / with Charitable 
Customs / he died on the sixteenth day of / September / 
One thousand seven hundred / And Ninety four / Aged / 
Forty Years ten Months and fourteen days / Lamented by his 
Friends / And all who knew him / And his widow. / In 
Memory to his Remains / hath placed this Stone / The Last 
Gift / of her / AFFECTIONS. 

Burial Register: 5555 Elul 1795 [sic] 16 Septeaber. 

Moses Burgos aged 40 years & 10 days [sic]. 

325 Broken across the middle. In the border : -

HERE LYETH THE BODY OF ••• ANNAH NUNES CASTELLO 

WHO DEPARTED THIS LIFE THE 17 OF SEPTEMBER 1752 

AGED 28 YEARS & 4 Ms. 

D'E:i~ nn~ ~lo Jn' ~ln!nN1 

nl)i nll) 1~v :1~1 7\n 

n'7V ~l7J 7v ~,~ n~1 
nl)l~~ DVll) nirn71 

n\7V Dli7 il~J Dl' ~IV) 

~lp 7N ioni Jn) ln1~ 
~Jn) ~D7nl ~1~1 

SA/ De la· bienaventurada Y / Encortada Doncella 
Sarah /Nunes Castello que f 0

• de/ Edad de 28 Anos Y 4 
Mes / Y fue sepultada vispera de / Kipur Ano 5513 que 
cores / ponde a 17 Setieme 1752 / S A GD G. 

Carving: Tree chopped down. 

Burial Register: 5513 9 Tisri 1752 17 Septeaber. 
Mrs Hannah Nunes Castello aged 28 yrs. & 4 aos. 
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Three in a row. 

326 n::i ~D 

n10 ~1JJJn1 ny1J~n nlpTn n11::ip , , , , , 
JD\J lZ'1n7 ::iJ 01\ y7J ::i1~7 nx7 , , , , , 

sA I De la bienaventurada I LEAH LETOB que fue I Dios 
Servido Recojer para / fu Santa Gloria en 22 del / mez Nisan 
A~o 5523 que / Corresponde a 5 de Abril 1763 de la Edad de 
73 Anos. S BA G D LE Ga . 

Burial Regi•ter : 5523 22 Nisan 1763 5 April Leah 
Letob aged 73 years . 

327 Oval Ornamentation, with one line of Hebrew :-

Then shall the dust return to ye Earth as it was. 

1177\ 1\on !Z' \~ J:Jll 10~:; n::i~oil nxt nnn 

o\o!Z'7 ::i1nx 1on1 ::ix1 JDVl V ~ l JDMll , 
i11::i 1n\01\ nn o~JD Ml lZ' ll JPT n 1 \1::i~1 

JJ 1D71V n\::i7 Jl~ OlZ' J l~~l n 1MT17 

1\\n \o\ 1\n\1 Jlpnn nllZ' n::i ~ ~ in7 

nl!Z' o\Jo ~ 1 nJolZ' 

Underneath this Tomb rests Secure / the las t Remains 
of /Mr JEREMIAH BARUH LOUZADA/ who was Universally 
known / to be Religious ! Honest / a loving Husband & a 
tender Parent / he Departed this Life the 22d of Tibeth 
5533 / which corresponds to the 6th of Janry 1793 /in the 
88 Year of his Age. 
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Burial Register: 5553 22 Tebet 1793 6 January 
Jereaiah Baruch Louzado aged 88 years. 

328 Broken across the centre. In the border:-

HERE LYETH ••• THE BODY OF SARAH LATE WIFE 

OF JEREMIAH BARUH LOUZADA WHO DEPARTED THIS LIFE 

NOV~ ye 22 1754 Aged 42 Years 

l\JJ0 7~ lnJ1T 01~ n11Jp 

•n c1' V~l 01xr'17 111J 10'Dl' 

l~pn0 nJ~ 1~7c~ ~1n7 

SA/ Da bemaventurada Sarah / \lulher que foy de 
Yimiahu / Baruh Lousada qual f? ........... cor / 
responde 22 November 1745 / da Idade de 42 Annos. / 
S A G D G 

Carving: Tree Chopped down. 

Burial Register: 5515 8 Kislev 1754 22 Noveaber 
Sarah sidos of Jereaiah Baruch Louzado aged 42 years. 

Returning to western wall. 
together. 

Space, and then three 

329 01~7 ll~C C0lJX 'JJ 

0lty 07SJ 0n10 Cl'~ 

0'~11'1 0nn~zc n1~v 

0'n1y'11 0'l'~c n1x~n 

~nJ~1 lcJ 0n'~ 0''riJ 

~~1Jo JJ7 ~~7~ ~n~c:1 

~~~ xp71n7 ~TlJJ ~nc~J 
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n::i::so 

Ji0M n::i 01~ 0~1n::i0 0y1J~01 011::i~0 n11::ip 

i1M ~in~ M' ::i Cl\ v;~1 ~'P'il'0 0i'i'~ 
0J~ ;~ n::i ;~~~ nl~ 

, , , , , 
0::i~ln 

Here lies till happy Resurrection / A maid Possessed 
of every perfection / cutt off in the prime of youth & 
life / Er'e her Virtues could Shine as wife/ Her loss 
much regreted by all/ Her Friends afflicted at her fall/ 
This Consolation thear thought Imploy / Her Soul perfect 
felecity doth Injoy / Sarah Pereira Henriques departed 
thi; /Life on Monday being the 11th of Month Adar /in 
the Year 5534 which Corresponds to / the 22nd FebY 1774 
Aged 36 Years & 4 months. 

Carving: Tree chopped down. 

Burial Regi•ter: 5534 11 Adar 1774 22 February 
Mia1 Sarah Pereira Henrique1 aged 36 yrs & ~ aos. 

330 SA/ Da be111aventurada Y devota / Abigail Henriquez 
que fo em / Sabat R.H. Tamus 5520 que / Corresponde a 14 
de Junio 1760. S A G D G • 

Burial Regi•ter: 5520 1 Taau1 1760 14 June 
Abigail Henriques. 

331 In the border :-

HERE LYES THE BODY OF ESTER FRANCO NUNES 

WIDOW WHO DEPARTED THIS LIFE THE 19TH OF FEBRU­

ARY 1759 AGED 75 YEARS. 

SEPULTURA / Da muy Honrado e / Virtuoza sr~ ESTER 
FRANCO NUNES faleceo / em 22 de Sebat 5519 que / 
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Corresponde a 19 de Feb? / 1795 da ldade de 75 Anos. / 
SBAGF.G 

Burial Register: 5519 22 Sebat 1759 19 Febry 
Mrs. Ester Frances Nunes aged 75 yr1. 

Three ledgers in a row. 

332 In the border ·-

HERE REST THE EARTHLY REMAINS OF MRS JAEL 

WIDOW OF MR ABRAHAM GOMES WHO DEPARTED THIS LIFE 

ON THE 9TH OAY OF FEBRUARY 1769 AGED 54 YEARS. 

0~1J~01 011:J;i n11Jp 

7)' D'7Y£ nJI 7'n n~M 

0£'J ll1Jn 7;-JMJ C'~JD 

11 'Jl'{7 ;in7':1 ;-J'1' 1 'Jy't ;'l'Z'I£ 

i:n n11n1 ;iJnJ :7n 7MT C'o ,,. 
77J 1nJC7M ;-i;-i ;'1J1~7 7y 

='C1J C01JM ;-i7yJ;-i l'JJ0 
"'''"" ,,,, , 

'JZ' ';i tl' !)7J }};) ~'P'IJ'M 

nJT 11~MI 11M ~1n7 C'C' ,,,,,,,, 
cJ'n11Jpc cJnM 'n17~0:1 

D'J7J i"J n:. p"£7 'C~' 

De A.A. Pia humilde ~ Virtuo58 S~ 8 Yahel Viuva do 
I\ " s~ Abraham Gomes llenriquP.s I a qua! faleceu em 5 8 f~ 
de / Ader p? do Anno 5529 que / Corresponde a 9 Febre~ 0 

1769 I de Idade de 54 Annos I s RAG n F. G . 

f!ur ial Register: 5529 2 Adar 1769 .C/ Febry. Jail 11ido111 

of Abrahaa ~oaes Hen r iques aged 54 yrs. 
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333 In the border :-

HERE LYETH INTERR'D THE BODY OF MR ABRAHAM 

GOMES HENRIQUES WHO DEPARTED THIS LIFE THE 30TH 

OF JULY 1762 AGED 54 YEARS. 

07'nc 100 ~pJc c;i1Jx 
'nv11~ 'n'1:v 'nx~n 

x10 JI 'J 'J1V7 nn7c1 
'Jn'JY 0J1ox1 1~~~110 pi~ 'J '0 'n:Y1' 

ncx1 icn J11 D'~x iix l1Jn1 01n1 7x ';i ';i 
'V~V~ 1n11n 'J ~'nx1 1'on1 'J1MJ' 

''JVJ 'n1JM TM ':Y~:Y~ in11n '717 
ncx 1n11n1 ncx 11Jy 0~0 nox '0 

, , , , 
n:no 

1n;i; 0J1~n 7yJ1 l'J:y;i i'cn;i n11Jp 
, 

1C71y n'J7 0:y;i lC lr!lEiH7 C'P'IJ'M 'i''Ol.l , 
cnJo ~1n7 01~:y '~17 7'7J J;i:y;i ''n7 

0:yJ1x1 D'~'on nl7n '0'1 :p~7 JJpn0 nJ~ 
07yo 7~ 0J'rt'J. 11pnJ 001,Jx 711 

;iJ~ln 

SA/ Do B. A. & Onoto S~ ABRAHAM / GOMES HENRI -
QUES que/ Faleceo em noite de 6~ f~ / 10 do Mez menahem 
A~o / 5522 de ldade Annoa [54]. 

Carving: Tree Chopped Down. 

Burial Register: 5522 10 Ab. 1762 20[!] July 

Abrahaa Goaes Henrique1. 
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334 In the border :-

HERE LYETH INTERR'D THE BODY OF MR JACOB 

GOMEZ HENRIQUES WHO DEPARTED THIS LIFE THE 2d OF 

FEBRUARY 1757 AGED 43 YEARS & 8 MONTHS. 

JPV' i1~Vli1 i'JJi1 nil)p ,,..,,, 
01') V'rl Dlp'il'N D'OlJ 1i1'ptn 

nlw ~)W ~1i1~ i~V O'lW i 
"'" "'.,,. 

i1i''3'~ t'pni1 
.,,,,.,,, 
i1J'3ln 

SA/ Do Bemnenturado Y / Honrado Sr JACOB BIZ 
QUIAU / GOMES HENRIQUES fal! / ceu em 4~ feira 12 de 
Sebat / 5517 Y 2 de Feb~ 1757 de / ldade de 43 Anos Y 8 
Mezes. / S A G B E G . 

Carved panel in relief :•Ladder with Angela des­
cending from the clouds, figure at foot (Jacob) with 
head lying on a atone. 

Burial Regiater: 5517 12 Sebat 1759 2 February 
Jacob Goaea Henriquea aged 43 yra & 8 aoa, 

335 Broken across the top. In the border :-

HERE LYETH INTERR'D THE BODY OF MR AB~ 
BRANDON LATE MERCHT OF THIS ISLAND WHO DEPARTED 

THIS LIFE ON THE lOTH OF AUGUST 1756 AGED 54 

YEARS. 
nJ::so 

ii1~ i1~Vli11 1J~li1 i'Jli1 nil)p 

~1n'7 ;, 'J 01") V;l l11lNi) tli1iJN 

i1i'~''7 1'pnn n1~ onlo , , , , , 
;i::i31n 
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Do Bemnenturado Pio Y / DeYoto gr ABRAHAM BRANDON 
/ Que faleceu em 3~ feyra 14 / do Mei de Menahem a / 5516 
de ldade de 54 Annoa / S B A G D E G 

CarYing: Tree chopped down. 

Baricrl Regi•ter: 5~16 14 Ab. 1756 10 Augu•t Abraham 
Brandon. 

Two atones together. 

336 Broken at the right bottom corner. In the border :-

HERE LYETH THE BODY OF MRS REBECCAH NUNES 

WIDOW OF MR PHINEAS NUNES LATE MERCHANT OF THIS 

ISLAND WHO DEPARTED THIS LIFE APRIL ye 4 1774 

AGED 59 YEARS. 

n::i :so 

~Vll:S~l ~11::lJ~ ~~M~ n11::ip 
,, 'J oP p"il D'lll ~p::i1 n10 

~"ipn~ nl~ TD'l ~1n'7 

~::i :s lr1 

SA/ Da bemaYenturada / Ribcah Viuva que foy / de 
Pinhas Nunes que / faleceu em 4 de Niaan 5535 que Correa­
ponde a / 4 de Abril 1775 de ldade / de 59 Annos. / 
SAGDG. 

Burial Register: 553 5 4 Nisan 1775 4 April Rebecca 

widow of Phinea• Nunes aged 59 yrs. 

337 In the border :-

HERE LYETH INTERR'D THE BODY OF MRS LUNAH 

VALVERDE WHO DEPARTED THIS LIFE MONDAY ( ! ) 
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7TH DAY OF AUGUST 1756 AGED 66 YEARS. 

n ::i :rn 

i1JpTi1 i111JJi1 i1~~i1 llllJp 

nJrtJ DPJ £,S) '1l'l"IK1 i1Jl"t nlD ,,,,, , 
l'pni1 nJ~ cnJo ~in<; X' ~11p 

i1i''.'S'"t 

sA / Da Mui Honrada sra / LUNAH VALVERDE feleceu / 
em Sebat 11 do mez de / Menahem 5516 Y 7 de Agos- / •to 
1756 de Idade de 66 Annos / S AG DEG 

Carving: Tree chopped down. 

Burial Regi•ter: 5516 11 Ab. 1756 7 August Mrs. Luna 

Valverde aged 66 yrs. 

338 In the border :-

HERE LYES INTERRED THE BODY OF MOSES PINHEIRO 

LATE MERCHANT OF THIS ISLAND WHO DEPARTED THIS 

LIFE JULY THE 14TH 1755 AGED 60 YEARS. 

i1"1Yli1 l'JJi1 1JJJi1 ~'~'i1 n11::ip 

D ' D ' i1 rt' rt' J D 1 ' J V ;') 1 ., -, J ~ i1 rt' D , , , , , 
l~pni1 nlrt' onJo 01n<; 

, , , , , 
i1J'.'Sln 

Del Bienaventurado y I Caritativo sr MOSEH I 
PINHEIRO falecio en dia / de Lunes 6 del mez de / 
Menahem del a 5515 que / Corresponde a 14 de Julio / 1755-
S A G D L G . 

Carving: Tree chopped down. 
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Burial Register: 5515 6 Taaus [•ic] 1755 14 June [sic] 
Moses Pinheiro aged 60 yrs. [The date given in the inscrip­
tion is correct.] 

Adjoining the eastern boundary wall, two together. 

339 In the border :-

HERE REST TllE EARTHLY REMAINS OF MRS REBECCA 

WIDOW OF MR ABR~ PINHEIRO WHO OEPARTED THIS LIFE 

ON THE 31st OF DECEMBER 1768 AGED 56 YEARS. 

nJ :so 

n1c ;iv1n;i1 ;i11J::i;i .n1Dp 
i1 <; y .l ;i "'l ' J .l ;i <; 'l!J ln .l D "f X ;i v:n 

, ,, """' 
J 'J'l!J Dl' y<;J l"'l''J'~ D:1"'lJX 

n: ~::ipn;i nJ~ ll~n ~in7 

s A Ina B.A. e virtuosa S~ 8 Ribca I VJ.Uva de B.A. sr 
Abraham / Pinheiro a qual faleceu / em 23

• f~ 20 de 
Hesvan do / Anno 'i'i29 que corresponde / a 31 Outubro [$icl 
1768 de / ldade de 'i6 Annos / S BA GD E G 

Burial Register: 5529 20 Hesvan ........ Rebecca widow 

of Abrahaa Pinheiro aged 56 yrs. 

340 In the border:-

HERE LYETH INTERR'D THE BODY OF AB~ PINHEIRO 

LATE MERCHANT OF THIS ISLAND WHO DEPARTED THIS 

LIFE THE 5TH OF MARCH 17 55 AGEO 29 YEARS. 
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1NC 1J.J Oi1 iJN1 

i1lnWl~ [)\On 1Zf\N Oi1,JN 

1n 1 'i' n .::i 10~ vw1i1\J 

i1lp i1l i1 :l1~ JOWO OW :ll~ 

1np1 :s 1 IJ \ J 1~ P~}?OJ 

i1l\JJ N1 i1 l PT IJ \ lWJ ii 

1no wl'i' 0\111 n v i1V\Ji11 
v~n 1 o\i~v ;i\;iw o\JWJ 

}JW\ p 'i'N }lizt1n\ 1'7\1 

Del Bien - aTenturado Prudente / Honeato honrado 
Tirtuoao y / Chari T~ ABRAHAM PINHEIRO / que en Su 
enfer•edad fue / mudado aunombre en Jehoau~ / que en loa 
29 Anos de Sua / edad paao de eata vida a la / dela bien­
a venturanza en 22 / de Adar Ano de 5515 que / Correaponde 
a 5 de Marzo / de 1755. 

, , , , , 
:iJ::sln 

Carving: Tree chopped down. 

Burial Register: 5515 22 Adar 1755 5 March Abrahaa 
Pinheiro aged 29 years. 

Returning to the western wall, near a tree-stump, 
three together. 

341 

1\lVi1 i\on;i :i'i'}lli1 l\JJi1 n i 1J p 

i1N\OI NJ pn ::s \ nipi::s 'i'VJ ,~\, on ~\ N ,., 
\ J W i1N w1 n'i' o\c\ i1}1J iNJ V'i'l Vl 

Ir , N II' 

[)\HI' i1 l p J:l 'i' N.Jpni1 nH7 
, , , , , 
i1J:Sln 

s A I Del B.A. Humilde Caritatho I y Tirtuozo el s~ 
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ISHAC GARSIA quien paaao / deata a -jor Tida en 4 / de 
Veadar 5521 que Cor- / reaponde a 10 de Marco / 1761 de 
Edad de 56 Anoa / S B A G E • 

Burial Re gi • ter: 5521 4 Veadar 1761 · 10 llarch Iuac 
Garcia aged 56 year•. 

Note: Di fference in age in Hebrew (55) ~ Port. (56). 

342 Very faint letterin g: 

SA/ Do B.A. Rachel Mulher / que f oy de Iahac Garsia 
/ qual f? em 3 de Elul 5519 / que cor r eaponde a 28 / Agoa to 
1759 de ldade / 60 Annoa. / SA GD G. 

Burial Regi•ter: 551 9 Elul 1759 28 Aug .. t Rachel wife 
of l•aac Garcia aged 60 year•. 

343 Broken in three placea and 'Yery indiatinct. 

SA/ Da hem nenturada Sarah / ••• Porto que f ••••• 
/ Adar 5522 que correspond/ a 27 Fe-Yreiro Anno 1762. / 
SAGDG. 

n:nc 

i 01' V~l ,~,,~ ,, ~i~ n11Jp 

JJpn~ nl~ i1M ~in~ 

Burial Regi•ter: 5522 Adar [Hebrew epit aph give• 4th 
Adar] 1762 27 February Sarah de Por t o. 

About t he centre of the enclosure near the base of a 
tamar i nd tre e ia a atone without any inacription. Ad­
joining i a No . 344. 

344 In the border : -

154 



HERE LIES INTERR'D ye BODY OF ye MOST CHARI­

TABLE PIOUS & WELL BFLOVEO MOSES DE PAZ WHO DE­

PARTED THIS LIFE ye 11 of FEBY 1764 AGEO ABOUT 48 

YEARS & WAS LAMENTED AND WELL RF.SPECTF.O BY ALL 

THAT KNF.W HIM. 

~1Z'Dl 'V'~1Z'~ Dl'J ;i~o 7x XlP'l 

D'~7x l'7X XlP'l 0'~7}{~ 7x ~7y 

;-i~o icn1 ~pi~ ~111 l' Jy1 1'r:n;i l'JJ~ n1Dp 

7~ ~J'~'J lip~r.J l~x :iJlJ7 P'1~ lJT ~x~ ,, 

;11ZIO ~'X;"'ll 'Y'J~;i Cl'J ;i~o 7x l{lv'l :i7y~ 

D~'llJ n1Tn7 C ' :l7X:l 71{ :i7y :lliCl 11XO l'lY 

'n l ~7 1 v n ' J 7 1 ~ ~ J c ' l 7' J ~ r: 1 J 1 7 J ;i ~ I p J 7 1 ' ~ 
"n'C'7J'Jl~11'1:n1 J1~1xnn• 111Z'Xl l1X7 

;i1'~'7 D'C' 111x7 ';i n'JJ 'nJ~l 

SA/ Oel Bienaventurado Humilde / Caritetivo y 
virtuoso / MOSEH de PAZ quien pesso / desta a mejor vida 
para gozer / el Fruto de sus buenas obras / en 8 de Adar 
Rison 5524 / que corresponde a ll de / Febrero 1764 de 
Edad de 42 I para 47 A~os I s B A G n F. G . 

Burial Register: 5524, - Adar 1764, 11 February 

Moses De Pas aged 42 years. 

East of tree, five stones. 

34S Droken across the centre. 

SA/ Da bemaventurada Sarah / de Morais que f? em 
28 de / Adar seny 5518 que corres- / -ponde a ~ de Abril 
1758. 
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Burial Regi•ter: 5518 28 .Adar 1758 6 .April Sarah de 
Morais. 

346 Broken in three pieces. In the border:-

HERE LYETH YE BODY OF SARAH WIDOW OF MR JOSEPH 

ABARBANEL WHO DEPARTED THIS LIFE THE 9 OF NOVEMBER 

1764 AGED 57 YEARS. 

SA / Da bemnenturads Sarah / Viun que foy de Joseph 
Abarbanel que f? em 14 de / Hesvan 5525 que corresponde / 
a 9 d~ Novembro 1764 de Idade de 57 Annos S A GD G 

Burial Regi• ter: 5525 14 Hen an 1764 9 Nofleaber 

Sarah wido• of Joaeph Abarbane l aged 57 years. 

347 

~'~JJIJ~ ~Dl' ~~VJ~ i'JJ~ nllJP , , ,,, , , 
~Jpn~ nJ~ l~'J ~in~ ~J Ol'J V~J , , 

~HI 1 J p 

Do bemaventurado loseph / Abarbanel que f? em 21 de / 
Nisan 5521 que corresponde / a 25 de Abril 1761 de ldade / 
de 56 Annos . S A G D G . 

Burial Register: 5521 21 Nisan 1761 25 April Joaeph 

Abar bane l aged 56 years. 

348 Broken in three places. In the border :-

HER E LYETH THE EARTHLY REMAINS OF MRS LUNAH 

WIDOW OF THE LATE MR MOSES PINHEIRO WHO DEPARTED 

THI S LIFE THE 17 OF MARCH 1770 AG~ 68 YE~ 
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nJ lO 

i111JJi1 i1lPTi1 n11Jp 

1nJo'M i1J1' nic i1Vllli11 

i1!t!O i1'Vli1 1'Jli1 '!t! 
. ""' ,,, 

lt11n' J p!t! Ol'J V'l 11'l'~ 
•••• 
'pn;i nllt! i1N 

Da be•aTenturada y / Honrada Sra Lunah / ViuYa que 
foy de B.A. s~ Moaaeh Pinheiro que I faleceu e• Sabath 20 
/ de Adar 5530 que correaponde a 17 de Mar~~ I 1770 de 
ldade de 68 Ann~• / S A G D G • 

Burial Regi•ter: 5530 20 Aclar 1110 11 March Lana 
wiclow of Mo•e• Pinheiro aged 68 year•. 

South of Ta•arind tree, three alaba in a row. 

349 A Yery fine atone. 

1PV' ionJi1 i1nJi1 n11Jp 

111l1~ 1'VO in1n '11'~'~llO 
-· '"'"'# ~J nJlt!J inNJ VJ'l 1lt!N 

J'JNi1 lt11n' 

"' • • # "' 

riN ''V lt!JM' NJl N~i1 

i1llt1 i1l1Dlt11 0'1!t!V l''n 'llt! 'D' l'i1'1 

SACRED to the memory of / Mr JACOB MONTE FIORE / 
of London Merchant, / who departed this Life for / 
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eYerlaating Glory / on Sunday the 12 of April 1801, / Aged 
28 Years and 2 Months / and whose earthly Remain• are de• 
posited / beneath this Tomb: / His loss is sincerely la· 
aented by hia / numerous Relations, Friends and / Acquaia•· 
ance, for his filial Duty, Affections, / friendahip, 
Integrity and / Philanthropy. 

CarYing (since cut out and taken away): Sunk panel 
with partly-clad figure lying on couch, with angel 
ministering to him. 

Moses Ancona 
London. 

Sculp. 

Burial Regi1ter: 5561 Niun 1801 12 April 
Montefiore aged 28 1ear1 and 2 aontha. 

Jacob 

350 Broken across the aiddle and both lower cornera, and 
one piece (lower left corner) aiasing. In the border :• 
(on 4 aides) 

• •• eth Interred the Body of Ahr~ Lindo Jun~ Esq~ 
formerly of LONDON & lately of this Island Merchant Whoae 
Probity & Charitable Deeds are much better Monument to his 
Virtues then any that could be Hrected here who Departed 
this life 30 March 1784 Aged 60 Years. 

,,,,, "' ,, "' 

I## 

rn :so 

~'Vl~ i'JJ~ 1J~l~ ~'~'~ 

'D1l1 D''1 iT1V ~p13 'VJ 
V'l 11l' JPV' ,, D~iJN D'1Dn 

~~' io[pn]~ nl~ JD'l ~,n, •n "l D1' 
D'l~ 11 0 )J 

,,,,, 
~J :s Jn 

SA/ De el Bienannturado CaritatiYo y / Honea to 
Varon Abraham de / Jachacob Lindo que fue Dioa / SerYido 
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Recoger a aua Santa / Gloria en 8 de Niaan A~o5544 / que 
Correaponde a 30 de Marco / 1784 de Eddad de 60 A~oa y 3 / 
Meses / S A G D L E G . 

Burial Regi1ter: 5544 8 Niun 1784 30 larch (Tuuday) 
A brahaa Lindo aged 60 ye ar1 &: 3 1101. 

351 In the border :- · 

HERE LYETH INTERR'D Y BODY OF MRS BRANCA LINDO 

WIFE OF ye LATE MR JACOB LINDO WHO DEPARTED THIS 

LIFE THE FIRST DAY OF AUGUST 1765 AGED 77 YEARS. 

n:nc 

nic n1JJ1n1 n[p]1lln np1ln ni1Jp 
n'7v1n 1'Jln '7~ 1nJ1t n~N nplNIJ 

~1n"; i' '~Pen OP:l V'75 V"il 11l'"i JPV' 
~plN1J 'C' '~~1 nJpnn nl~ cnlc 

C'l~ nv:i~1 C'VJ~ 

I I I f I n:i lEl 

Da BemaTenturada CaritatiTa I y Honeata s~~ Branca 
Mulher I q: foy Do BemaTenturado s~ I Jahacob Lindo de 
Haedo que / Paaao desta a Melhor Vida em / 5 f~a 14 de Mes 
Menahem 5525 / que Correaponde a l~ Agosto / de ldade de 
77 Annoa. / S B A G D E G . 

Burial Regi•ter: 5525 14 Ab. 1765 1 Augu1t Branca 

widow of Jacob Lindo - aged 77 year•. 

Two together beside the eaat wall. 

352 In the border:-

HERE LYETH INTERR'D THE BODY OF MRS RACHEL 

LINDO WIFE OF THE LATE MR DAVID LINDO WHO 
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flF.PARTEn THIS LIFF. TJIF. 31 OF JULY 1766 AGED 73 

YEARS. 

:i1JJJ~1 :ij1J~:i np1~:i n11Jp 

1JJJ:l ~'~':i I~ inJ1T /n1 n10 

tl'J r1J 11J'~ 111 :i/yJ:i 1'JJ:i 

r,:nc M':l nrc cnJc 'Z'1n/ :i:i :i 

::·1/z· /r,1 'C' 1':1'1 p£:/ /n11111Jp 

:ll'ill C'VJZ'l 

na 13emaventurada C:aritativa I R llonesta S~ 8 Rachel 
Viuva I que foy .. bemaventurado sr I David Lindo 

. ·· .assou desta a/ ~ilhor ·Vida em 5~ f~a 25 de/ Menahem 
A?5S26 que C.orres / ponde a 31 de Julho 1766 / da ldade 
de 73 Annos. I s BA r, n F. G . 

Rurial Register: 5526 25 Ab. 1766 11!1] July Rachel 

wife of David Lindo aged 73 years. 

3S3 In the border :-

HF.RF. LYF.TH THE BODY OF MR OAVIn LINDO MF.RCHANT 

WHO DF.PARTF.n THIS LIFE SUNDAY THE 20 DAY OF MAY 

17SQ JN TllF. 65 YF.AR OF HIS AGF.. 

r.J ~c 

MlTll 1JJJ:l ~''Z'':l D11Jp 

11J'/ 111 ~/~J:l 1'JJ~ C'l£ 

Cl'J lC/l~C Jl~ C'Z'J l~£l 1~M , , , , , 
~'pn:i nJ~ l''N T1:1/ J~ M 
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S ~ / Do Bemnenturado Pio e / Temeroao de D~ o 

Venerado / ~elho Da~id Lindo o recoleo / D~ para sua 
Eterna Gloria/ em Domingo a noite aa 12 / horas •endo 22 
de Yiar 5519 / que correaponde a 20 de /Mayo 1759 de 
Idade de 65 A~6 S 8 A G D G • 

Buri.Z Register: 5519 22 Yicar 1759 20 May Dnid Lindo 

Note: 5519,Yicar 22 = llcay 19, 1759. 

South of No. 353 are two slabs with indistinct in­
scriptions, 354 and 355. 

Returning to west wall and working in easterly 
direction. 

356 Broken in two pieces. 

Mr DAVID ABOAB / Merchant / departed thia Life the 
st~ Sep~ I 1800 I Aged 58 Yeara • 

• 
Burial Register: 5560 Titri 1800 5 Sep. Dca11id Aboab 
caged 58 years. 

Two Slabs together - 357 and 358. 

357 n:::nc 
, , , 
V~l C\~1~ pnl\ l\)J~ n11)p , , , , , 

iopn~ n1~ (J)n)!Z1 !Z11n~ J 01\) , , 
O\l!Z1 )l P . 

~)lln 

In Memory of / ISAAC LOPEZ / died 2ot~ Sebat 5564 
/ Corresponding to the / 21!d February 1804 /Aged 52 Yeara/ 

Burial Register: 5564 20 She bat 1804 2 February 
Isaac Lopez aged 52 year•. 
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358 Around the aidea and top :-

HERE RESTS THE REMAINS OF DABORAH LATE WIFE 

OF M~ ISAAC LOPEZ JUNR WHO DEPARTED THIS LIFE ON 

SUNDAY THE 20 OF JULY 1783 IN THE 34 YEAR OF HER 

AGE. 

CarTing: Sunk panel with hand fro• the clouds pick­
ing a flower. 

np13n1 n1:iJln nv1lln 
D'D17 pnl' i\:iJn n~R , , , , 

ni1:ip 
ni 1 :n , , , 

lo pn Ti on J J1~nn D1' V7l , 
nn1 i7 n:i 

n:i l ln 

SA / Da benaTenturada Cari - / tatiTa y temente de 
D~ / Dna Deborah mulher de / Isaac Lopez f? em Domin~0 / 

20 de Tamuz 5543 que cor- / responde a 20 d' Julho de / 
1783 de ldada de 34 Annos. S B A G D G 

CarTing: Sunk panel with hand from the clouds felling 
tree ; 

Burial Regi•ter: 5543 20 Taau1 1783 20 July Deborah 
wife of Isaac Lopez Jnr. aged 34 year•. 

359 

Thr.,' slabs together:-

nio n1:iJJn1 nv1lln ni1:ip 
ii''l'D :ipv' n:i inoR n71n:in , , , 

nl~ r1on ~in~ J\ 01' V7l , 
o' J ~ J DJ p l o p n n 
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llere Rests the Remains of / Mis [sic] ESTHER PIN­
HEIRO / Resigned in neath cut off in the / Flower of her 
Age regretted by / all her Friends on the 3? July / 1803 
in the 20th Year of her Age. 

Burial Register: 5563 26 Taaus 1802 3 July Esther 
daughter of Jacob Pinheiro aged 20 years, 

360 Rroken across the centre and right corner of base. 

:i~1J~:i1 ii11~:i:i :i:;-~;-i m1:p 

l'JJii n~~ 1n2~ n1c ii1JJJii 

'1 l'{~Clp ~1 Ciil:~ ii7!)Jii 

711 i1 '?! ~ I C 1 ' :::: ~· 7 J ~ 1 ~ I 1 l ~ 

Here rests the Earthly remins / of [repaired with 
cement] worthy /ESTHER widow of ABRAHAM / DA COSTA 

[de Andrade]who departed this / transitory Lif ~ for those 
Blessed / Regions where departed Souls / enjoy in lasting 
felicity the Just I Reward of Virtuous needs and I Good 
actions on.Tuesday ls~ of/ Nisan 5551.corresponding to / 
the 5t~ April 1791 Aged 61i / Years and 6 Months. S RA G 

E G 

f.arving: Tree chopped down. 

Burial Register: 5551 Nisan 1791 5 April Esther 

wido• of Abrahaa na Costa de Andrade 66 yrs and 6 aos. 

361 In the border :-

HERE LIETH THE RODY OF ARRAHAM DA COSTA OE 

ANnRADA WHO DEPARTED THIS LIFE ON THE 2~ OF 
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JANUARY 1783 IN THE 66th YEAR OF HIS AGE. 

nJ:rn 

1JJl~ ~'~'~ ni1Jp 

'1 ~~alp ~1 D~1J~ , , , , 
nJ Dl' j)"ll ~1~11J!( 

Jopn~ nl~ nJ~ ~in<; 

SA, / Do bemaventurado / Ahr~ da Costa d' Andrada / 
que Faleceu em 28 de / Tebeth 5543 que cor / responde a 
2 de Jane~0 / 1783 de Idade de 66 / Annos. SA G 0 G 

Burial Regi1 ter: 5543 28 Te bet t 783 2 January 
Abrahaa Da Co1ta De Andrada aged 66 yrs. 

362 The lower half is broken in six pieces. 

Beneath this Stone / lies interred / All that was 
mortal of / Miss SARAH NUNES CASTELLO / Daughter of / 
DAVID AND RACHEL NUNES CASTELLO / Whose fortitude 
in her last illness / Could only be equalled / by her / 
unspo ~ ted carrear thro her small portian / of Sublunary 
existance / Adorned with every charm of person and mind / 
her life was truly valuable / to her Parents / And Friends 
/ who by her death were rendered inconsolable / but for 
the hope / inspired by her / unaffected Piety & unexampled 
resignation dur~ / •.• a most painful illness/ in full 
confidence / that as her infant child soared to heaven / 
& looked up for bliss eternal! / so it there enjoys sera­
phic jlys and with Angels now join the heavenly choir / 
in praises / of that omnipotent being with whom she now 
rests / She departed this life the 3rd day of Elull / 
5542 which corresponds to the 13t~ day / of August 1782 
Aged 12 Years. 
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1nnN cn\"l pnm1 ;i~i:i"l 11m nv 
Burial Regia ter: 5542 3 E lul 1782 13 Auiuat Sarah 
Nunea dauihter of Rachel and David Caatello aged 12 year1. 

363 Broken in many piecea, and parts miaaing. 

n:no 

;i~o i1"lJJli1 1\)Ji1 n11jp , , , , 
~ln"l l!:l\ tlP JJ"ll )i1DN 

< ! )N1\ ~\"} )Opn;i nl~ tin lo 

•• urado 
••••• faleceo 

m de ••• 
ade a •• 

noa •• 

Buri4l Regiater: 5542 19 Ab. 1782 30 July Moae1 

Aboab. 

364 Under a genip tree. Broken in many piecea. In 
the border :-

SACRED TO THE MEMORY OF THE LATE MR DAVID 

VALVERDE WHO WAS SUMMONED TO APPEAR BEFORE ..•. 

OF THE ALMIGHTY ON MONDAY THE 8 OF JULY 1782 AGED 

30 YEARS & 7 . . 
n:::i:rn 

\11\l"lNl 111 i1°1J.'li1 l\J)i1 nll::lp 

non l'ln"l tiP l.'.:l ' \llf tiP:::i ~~j 
tl\lf"l~ l\\i1 \o\ l\i1\1 ::iopn;i nl~ 

tl\~ln ;ip::i~1 i1l~ 

;i:::i:s1n 
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SA/ Del bienaventurado Du·id / Valverde de que fue 
n• SerYido I tamar a au Sa Glo,ria en Lunea I 26 de Tamuz 
5542 que corres / ponde a 8 Julio 1782 tiendo de / Edad 
de 30 A~os Y 7 Meaes / S B A G D L E G 

Car•ing: Tree chopped down. 

Barial Regi•ter: 5542 26 Taaa• 1782 8 July David 
Valverde aged 30 yr•. & 7 aos. 

365 Broken acroaa middle. 

nJlO 

l'DN'l'J ~"i'Vl~ 1'JJ~ n11.::ip , 
~1n"i' '~ p~ Cll' !}"i'l "i''.lJ1JN 

~1'l'"i' ::iopn~ nl~ ll'D 

~Jlln 

SA / Del biennenturado Binjamin / Abarbanel que 
falecio en 5 de / Si•an 5542 que corresponde / a 18 de 
Mayo 1782 de Edad / de 40 Annos / S A G L G • 

Oh Binjamin / de Dios querido y Estimado Paes a su 
Santa Ley / Fuitea siempre afficionado / Desta trabjosa 
Yida / Fuistes por Dios llamado / Para en el Mansion 
Celeste / Ser con Gloria Bestificado. 

BuriaZRegi•ter: 5542 5Sevan 1782 18May 
Benjaain Abarbane Z aged 40 years. 

Two together near east wall. 

And Esther obtained grace / in the sight of all that 
beheld her. / Here lieth the body of Mrs / Esther Widow 
of Mr Benjamin / Masaiah who departed this / Life the 13 
of Elul 5555 / which answers to the 27 of August 1795 
aged 73 years. 
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Burial Register: 13 Elul 1795 27 August Esther widow 
of Benjaain Massiah. 

367 
101n ~'IX~ IJpl n~r0 0J~o0 nnn 

n''Z'O l'O'lJ 1J:Jl0 ~'~"0 0'7yl0 l'J.l0 

Nl'Z'.ll J10X nxT0 'NJ Jl~ 1n1D ~'~ l~N 

1'71~ ty0 '7:i ~'0 in10J1 1'V11' '7.:io D'.l~ 

'7'7~n0 nlJI C'.l1Z' '0.ll 0.l'P X'Z''l 0.JJl 

lTn:i IOT'7 l:J11'7 '7V'l ~1Vl '7~p 'l~J 

'771~01 0'17'~ nN 70'1 ~DJ l'N D.ln 

no'1 y1.l'1 1'1' nN 7.:i'Z' 'J ~T 7y 11xo , , , , 
11x ~1n'7 ~.:i p~yJ l'DY 7x ~DX'l 
ll:J'Z'' ~~ 1'1' 1ox 1~o~);; n.l~J 

D'~~, y~n l''n 'O' ,,~,, 1'7Y n~J7 

D''Z'1n ~.lO'Z'l ~.l!Z' 

Underneath this Tomb lies interred / the Ear~hly 
Remains of Benjn. Massiah / late Merchant of this Island 
who was / universally beloved and respected / by all that 
knew him whose death / was much lamented He had been / 
Reader of the Jews Synagogue for / many Years without Fee 
or Reward / and performed the Office of a / Circumciser 
with great Applause / and D xterity He departed this / 
Life on the 29 Adar 5542 Corres / ponding to the 15~h of 
March 1782 Aged 69 Years and Eight months. 

Burial Register: 5542 29 Adar 1782 15 March Hazan 

Benjaa1n Massiah aged 67 years & 8 aos. 

Back to western boundary and near to the pathway. 

368 Broken across the middle • 

• • • n~J '7 P '!7' 
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, , , , 
'Z'1n7 1' Cl 'J y7l L;'Jll 7X-1'Z" 

[i1]l11 J"7 )J 
, , , , , 

Here rests the Remains of / Mr BF.NJ AMIN NUNES / 
Merchant, born in London / 3 d of Sehtember 1764 died / 
in this Island of Raruados /the 19t. of July 1796 / in 
the 32d year of his Age. 

Script letters ·­

[ Indistinct] ..... can declare 
... rests the relics of a man sincere 

Ry virtue led, resigned to fortunes fate 
•.• great 

0ne God .. breath 
. .•••.. at the hour of death. 

Burial Re g i s ter: 5556 Taaus 1796 19 July Renja.in 

I son of Isaac] Israel Nunes aged 32 years. 

369 Rroken in three pieces. 

Here Rests the Earthly / Remain s of Matthias son of/ 

Mr Isaac Lopez who departed / this transitory Life for 
the / Enjoyment of a better on / Thursday 14 F.lul 5553 
corres / ponding to 22 August 1793 / Aged 10 Years 2 Months 

R. 25 days. 

Burial RegistH: 5553 14 Elul 1793 22 August 
Mathias child of Isaac Lopez aged 10 yrs 2 aos and 2 5 day s . 

370 Carving: Hand from clouds chopping down tree. 

Lamentation and Bitter weeping Rachel weepin g f or 
her children and refused to be comforted for her chi l dr en 
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because they were not - Refrain thy Yoice from weeping and 
thine Eyes from tears for thy work shall be rewarded. 

In one single arched line :-

01 .. ;i iv ~ni n11Jp N';i ;in1~J ~n~p~J .. ;i .. 1 

on~ n'J N';i ~t;i 

Then :-

n~N ni c ;i1JJJ;i ~y1J J;i1 ;,11 .:iJ ;i ;i~ N;i 

n1rn1 tP~V~ :ii1 1nn1 ;ip13 n J11 .:i c ~ .. n 

oc1 i c~ , .. 1J~ n~ N ~ ni ;iJ1~~ ~v inn 

n'J~ ~·~~l lDN 1~ .. C'i~1~ ;i~c ;i~Vl~1 

O'IC'i ~VJ1N ~1p nJ~ 01'1J ;ic,1v 

nN .. ,J~ tcpn~ nJ~ ~1~N ~in~ 

Q'i~1n ;iyJ1N1 O'l~ 0'~1~~ n:i :0~1~ 

~J~Jn 

Here rest the Earthly remains of the most charitable 
/ Yirtuous and worthy Rachel late wife of Moses / Lopez 
who departed this transitory world in child / birth for 
her i111nortal soul to enjoy the reward / of her good deeds 
in future Felicity on Saturday / the 4th Elul 5547 Corres­
ponding to the 18 August 1787 / Aged 30 Years and 4 Months 
/ SBAGDEG 

Burial Regi1 t er : 5547 14 Elul 1787 18 Aug1ut Rachel 
wife of Mo1e • L opez aged 30 year• and 4 aos . 

Four stones toge t her . 

371 Broken across the top. In the borde r : -

BENEATH THIS •••• THERE RESTS INTERR'D THE 

.•••• AND PIOUS REMAINS OF MR MORDECAY MASSIAH 

WHO DEPARTED THIS LIFE IN HOPES OF ENJOYING A 
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BETTER ON THE ••• TAMUZ 5552 WHICH CORRESPONDS 

TO THE 23 OF JUNE 1792. 

Burial Re ci• fer: 5 552 3 Ta au• 1192 23 June II or de CG i 
•on of Benjaain lla••iah aged 35 year • . 

372 Broken across t he middle. 

n:nc 

(!)iN\C i1~Vli1 j\Jli1 nil:lp , , , 
t171n~ 'N DP V~l li1Ji1 , , , , , , 
ll l:l Nlpni1 nl~ ~l~N 

tJ \HI' 

i1J J .ln 

Here lieth the Body / of Mr Myer Cohen / who departed 
this / life the 30 of August / 1791 which Answers / to the 
1st of Elul 5551 Aged 56 Years. 

Burial Regi•ter: 5551 1 Elul 1791 30 Augu•t Myer Cohen 

373 One line of Hebrew:-

1:i::ili1 ~\~\i1 ni1:ip n:iJc , , , 
nl~ ~:i~ •r 01\:i V~l 01li1:i 111 , , , , , , , , , , , 

iDJln tJ\l~ :il p ~lpni1 

sA /Do bien nenturado /DAVID BURGOS /que f 0 

em 7 de Sebat 5558 / que corre sponde a 24 de / J aneiro 
1798 de l dade / 52 Annos . / S A G D G. 

Here lieth lnterr'd /the remai ns of Mr DAVID 
BURGOSS / Merchant of this Island / A Man / whos e words 
spoke the sentiments / of his Heart Just were the actions 
/and upright his ways/ HeaTen call ' d him from th i s 
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world / to a better / 24 January 1798 / Aged 52 Years. 

Burial Regi$ter: 5558 7 Sebat 1798 24 Jany. David 

Burgos aged 52 years. 

374 In the border :-

UNDERNEATH THIS TOMBSTONE LIETH THE BODY OF 

MRS RACHEL WIDOW OF MOSES BURGOSS SHE WAS A 

LOVING MOTHER TO HER CHILOREN MAINE~ THEM WITH 

HER DAILY LABOUR WAS ESTEEMED OF ALL HER FRIENDS 

& ALWAYS READY TO SERVE THEM DEPARTED THIS LIFE 

THE 12 OF MAY 1791 AGED 63 YEARS. 

nJ :SD 

'n Cl'J l~~J t1J11J 7nl ~Jprn n1c n11Jp , , , , , 
nJ~ C'~~, T17~ XJpn~ l''X ~1n7 

n1 J!J1 i1:n~ n'c' 7J tn' D n~ ~' n~o 

t"JY ncn'11 

s A I na bemaventurada Rachel Rurgoss I mulher que 
foy Oo R A Moseh Rurgoss / fo. em BlyP.r 5551 Corresponde 
con 12 / de Mayo 1791 de Idade de 63 years / amroza mae 
para seus Filhos toda sua / Vida os manteve con t oda 
llonra / Pia doza Sobreos Povres y temeroza de / Oeo s / 
SAGOG. 

Burial Register: 5551 8Yiar [sic] 1791 12 May Rachel 

"ido111 of Moses Burgos aged 65 ls ic] years. 
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APPENDIX 

Entries in the Burial Register relating to the Jews which 
was deposited in the Central Registry at Bridgetown, Barbados, 
and which have no corresponding memorial in the graveyard. 

Page 968 

5435 
5453 
5454 

5454 

5454 
5459 
!1463 
5465 
5466 

5467 
5470 

5470 
5470 

5472 
5474 
5478 
5481 

5493 
5495 

5496 

5501 

5504 

26 Adar 
17 Nisan 
13 Tabet 

13 Nisan 

24 Sevan 
12 Tamus 
27 Sebat 1702 
16 Elul 
23 Kislev 

28 Adar 
Tisri 1709 

11 Tisri 
11 Tisri 

11 Tisri 
22 Hesvan 
26 Nisan 

6 Yiar 

13 Ab 
23 Nisan 

10 Nisan 

22 Sebat 

16 Adar 

1718 
1721 

1733 
1735 

1736 

1741 

1744 

3 February 

15 April 
22 April 

14 July 
4 April 

9 March 

29 January 

18 March 

Moses Cohen De Leon 
Emanuel Carco 
Davie child of Isaac 

and Sarah Suares 
aged 12 months 

Hannah, wife of Samuel 
Aboab Cordoza 

Sarah Suares 
Aaron Simeon 
Sarah Nunes 
Mrs. Rachel Fonsequa 
Sarah of Jacob and 
Esther Suares 

Abraham Valverde 
Manuel Sebo* Eliau son 

of David Villoa 
· Isaac De Piza 
Elias son of Daniel 

Villao 
Abraham Pacheco 
Isaac Haim Millado 
Moses Pereyra Brandon 
Isaac child of Matatya 
de Leao aged 2 years 
and six months. 

Hanah Ester Lopez 
Sarah Baruch Henriques 

aged 76 years 
Abraham Haim Israel 

De Penna 
Elias Raphael son of 

Abraham and Ester 
Valverde 

Isaac De Morais 

* Yery probably a corruptton of mancebo "youth"! 
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5506 10 Tam us Solomon Baruch Louzado 
5512 21 Ab 1752 21 July Judio Raphael Baruch 

Louzado aged 12 years 
and 6 months 

5532 5 Elul 1772 3 September Joseph child of Benja-
min and Judith Abar-
banel aged 3 years and 
1 month 

5534 29 Kislev 1773 14 December Joshua Frois 
5536 1 Yiar 1776 20 Apr i 1 Ester child of Jacob 

and Lunah Valverde 
aged 6 years 6 months 
and 27 days. 

5546 27 Ab 1786 21 August Judith wife of Phineas 
Nunes aged 34 years 

5553 1 Se bat 1793 25 January Abraham Mendes Da 
Costa 

5555 20 Adar 1795 12 March Angel wife of Emanuel 
De Peiza aged 38 years 

5555 10 Sebat 1795 30 January Parnas Aaron Pinheiro 
aged 56 years 

5556 8 Hes van 1795 9 November Isaac Pinheiro aged 74 
years 

5557 4 Tisri 1796 6 October David Brandon aged 62 
years 

5557 Se bat 1797 10 January Jacob Israel Nunes 
aged 66 years 

5557 18 Nisan 1797 14 April Hazan David Sarfatty 
De Pina 

5560 5 Nisan 1800 Abraham Buzaglo aged 
67 years 

556j 19 Se van 1801 31 May Mordecai Bur gos 
Massiah aged 34 years 

5562 21 Yiar 1802 23 May Isaac Israel Nunes 
aged 75 years 

5562 1 Se van 1802 1 June Hazan Daniel Da Costa 
de Andrada aged 45 
years 

5563 21 Adar 1803 16 Jar ch Mrs. Hannah Lealtad 
aged 75 years 

"5563 7 Nisan 1803 31 March Jacob Pinheiro aged 
74 years 

5564 Tisri 1803 3 October Beatrice child of 
Abraham and Sarah 
Nunes aged 19 months 

5564 17 Tamus 1804 26 July Isaac son of Jacob 
Pinheiro aged 39 
years 

5564 7 Elul 1804 14 September Leah wife of Isaac 
Lealtad aged 35 years 

5564 24 Elul 1804 31 August Isaac son of Moses 
Levy aged 14 years 

5566 Adar 1806 4 March Isaac Lindo jnr aged 
21 years and 7 months 
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55f\7 

5567 

5567 

5567 
5567 

5568 

5568 

5568 

5569 
5570 
5571 
5571 
5572 
5573 

5573 

5573 
5574 

5574 

5574 
5574 

5575 

5575 
5576 
5576 

5576 
5576 

5577 

5577 

5 Tisri 

12 Tisri 

16 Nisan 

18 Ab 
6 Elul 

7 Tisri 

14 Tisri 

1 Elul 

13 Tieri 
21 'I'ebet 

9 Sevan 
14 Ab 
21 Adar 

5 Tisri 

19 Tisri 

20 Niean 
27 Adar 

23 Nisan 

27 Niean 
10 Tisri 

30 Tieri 

3 Yiar 
18 Nisan 
13 'l'amus 

3 Uul 
8 Uul 

4 Heevan 

26 Tebet 

1807 

1807 

1807 
1807 

1807 

1807 

1811 

1812 

1812 

1813 
1814 

1814 

1814 

1814 

1816 

1816 

1816 

19 May 

23 April 

17 August 
September 

9 October 

16 October 

1 June 

11 September 

25 September 

20 April 
19 March 

13 April 

24 September 

14 October 

9 July 

26 October 

Mrs. Rebecca 
of Jacob Massiah 

Isaac Lindo aged 49 
years 

David son of David 
Israel and Leah Bran­
don aged 18 years and 
10 months 

Mrs. Lebanah Lopez 
Simcha child of Eleazar 

and Judith Montefiore 
aged 9 men the 

Rachel de Haim Abinun 
Lima 

Mies Rebecca Baruch 
Louzado aged 61 years 

Leah of Isaac Israel 
Nunes 

Esther Baruch Louzado 
Esther U llao 
Raphael Gomez 
Lebana De Craeto 
Abigail Ullao 
Hazan Abraham de David 

Brandon 
Eve child of Benjamin 
ilkin aged 17 days 

Rebecca Carvarlho 
Sarah widow of Joseph 

Barrow aged 72 years 
Haim Abraham Lurie 

aged 34 years 
Rebecca Ullao 
Joseph eon of Jacob 

Pinheiro aged 39 
years. 

Joseph Haim a Cohen 
Belenfante aged 66 
years 

Lebanah Ullao 
Miriam Ullao 
Mary Miriam wife of 

Mozley Elkin aged 
26 years+ 

Judah Massiah 
Daniel Coh·en eon of 

Benjamin Cohen 
D' Azevedo 

Judith wife of Moses 
Burgos aged 65 years 

Hanah wife of Judah 
Aarons 

+xo~ley of Isaac llktn aarrted 29.4.1816 ltrtam of Jacob 
Staaonds. 
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5578 29 Veadar 1818 16 April Sarah wife of Benjamin 
Risquiau (B.R:Henri-
ques) Da Costa aged 
61 years 9 months and 
20 days. 

5578 2 Se van 1818 6 June Ranah widow of Jacob 
Pinheiro aged 91 years 

5579 26 Tisri AbrahJlm Valverde 
5579 28 Hes van Rachel Massiah 
5579 4 Te bet 1819 19 March Jacob De Peiza 
5579 1 Elel 1819 21 August Jacob child of Benjamin 

Elkin aged 1 year 1 
month 1 g days 

5580 2 Yiar 1820 14 March Mrs. Bathsheba de David 
Brandon 

5580 24 Elul 1820 3 September Sarah wife of Daniel Pass* 
5581 22 Tebet 1821 27 December Hazan Moses Henriques 

Julian 
5581 19 Tam us 1821 19 July Benjamin child of Joshua 

Levi 
5582 9 Kislev 1821 3 December (Mary Ann) Miriam Hanah 

child of Daniel Pass 
aged 3 monts and 8 days 

5582 10 (Kislev) 1821 5 December Jacob Joseph Levi aged 
( B. R.11) 51 years 

5582 4 Tebet 1821 28 December Parnas Abraham son of 
David Lindo aged 35 
years 

5581 1 Yiar 1822 22 April Miss Simcha of David 
Valverde 

5fi82 15 Se van 1822 4 June Miss Rachel Pinheiro 
aged 85 years 

5583 5 Se bat 1823 18 January Isaac Massiah 
5584 7 (Tisri) 1823 12 September Sarah wife of Haim Bar-

(B.R.11) row (B.R:Baruch) aged 
82 years 

5584 10 Hes van 1823 15 October Nathaniel son of Abraham 
Israel Keys 

5584 27 Adar 1824 26 Bebruary Aaron Baruch Louzado 
5584 24 Yiar 1824 22 May Ilise Lunah of 

Jacob Pinheiro aged 73 
years. 

5584 21 Tam us 1824 17 July Jacob son of David Lindo 
aged 27 years 

5584 Elul 1824 9 September Sarah of Abraham 
Massiah 

5585 10 Kislev 1824 1 December Hazan and Parnas Israel 
De Peiza Massiah aged 
61 years. 

5585 16 Te bet 182fi 20 Januar~r Moses son of Abraham 
Israel Keys 

5585 13 Se bat 1825 1 February Luna wife of Phineas 
Nunes aged 54 years 

*Dantel of Naphtali Pass 111arrted20.101819 Sarah of lfoses de Castro 
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5585 21 Se van 1825 8 December Abigail of Mordecai 
Massiah 

5585 27 Se van 1~25 13 December Sarah of David 
Massiah 

5586 27 Se bat 1826 14 February His ouiau Isaac Rodrigues 
Miranda . 

5586 15 Adar 1826 22 February Parnas Phineas Nunes 
aged 71 years 

5586 3 Se van Zachariah Bar Menahem 
5586 17 Elel 1826 19 September Benjamin of Jacob 

Israel Nunes 
5587 23 Nisan 1827 Hl April Sarah wife of Isaac 

Lealtad aged 52 years. 
5587 21 Yiar 1827 18 May David of Isaac Lindo 

aged 64 years 
5587 5 Elel 1827 21 August Jacob of Benj am in 

Israel Nunes 
5588 1 Hes van 1827 22 October Jacob Simmons 
5588 3 Adar 1828 17 February Miss Luna of Benjamin 

Israel Nun es aged 

5588 5 Adar 1828 19 February 
81 years 

Sarah of Joshua 
Massiah 

5588 26 Nisan 1828 10 April Lavinia Haya de Isaac 
Lopez Brandon 

5588 24 Tamus 1828 6 July Judith wife of Joshua 
Lev i 

5588 23 Ab 1828 3 August Miss Deborah of Benjamin 
Israel Nunes aged 70 
years 

5589 10 Tisri 1828 18 September Mrs. Esther Gar(c)ia 
5589 29 Tisri 1828 8 October Leah wife of Daniel 

Moses Lobo aged 24 years 
2 months and 15 days 

5589 7 Hes van 1828 15 October Isaac child of Mordecai 
Leal tad 

5589 21 Yiar 1829 24 May Rebecca of Simon 
Barrow (B.R: Baruch ) 

5590 8 Tisri 1829 5 October Napthteli child of Daniel 
Pass 

5590 24 Ta mus 1830 15 July Isaac Hisquiau Da Costa 
aged 51 yearR 

5590 10 Ab 1830 30 July Henry son of Judah Aarons 
5591 29 Yiar 1831 12 May Jacob of David 

Valverde 
5591 21 Se van 1831 1 June Alfred son of Abraham 

Rodrigues Brandon 
5591 23 Se van 1831 4 June Miss Hannah Ullao 
5591 25 Se van 1831 6 June Parnas Abraham Rodrigues 

Brand on aged 65 years 
5591 2 Elul 1831 11 Au gust Miss Jail of Jacob Pin-

heiro aged 71 years 
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5591 2 Elul 

5592 10 Ade.r 
5592 10 Seve.n 

5593 20 Te.mus 

5594 Kislev 
5594 11 Kislev 

5594 23 Se van 

5594 14 Ab 

5595 17 Hesve.n 

5596 27 Ade.r 

5596 10 Yie.r 

5596 28 Sevan 

5596 17 Ab 

5597 5 Tisri 

5597 15 Nise.n 

5597 28 Nise.n 

5598 16 Hesve.n 

5598 18 Sebe.t 

1831 11 August 

1832 1 February 
1832 8 June 

1833 7 July 

1833 December 
1833 November 

1834 30 June 

1833 19 August 

1834 19 Neve 

1836 16 March 

1836 13 June 

1836 1 August 

1836 16 September 

1837 19 April 

1837 1 May 

1838 13 February 

5598 19 Yie.r 1838 14 lle.y 

5598 7 'Ia.mus 1838 
(B.R. 18) 

1 July 

Sarah of Isaac and 
Leah Lealtad aged 27 
years 

Moses son of Daniel Pass 
Mordechay of Isaac and 

Leah Leal ted 
Daniel son of Naphtali 

Pass De Leon 
Daniel Pass 
Haim of Isaac & Leah 

Leal tad 
Isaac de Abraham Leal­
tad 

David son of Raphael 
and Judy Lindo 

Judith of Isaac and 
Sarah Lealtad. 

Hirschell Elkin child of 
Joseph Hart aged 6 
months and 13 days 

Miriam of Judah Eleazar 
Levi 

Rachel De Paiza aged 
103 yea.rs (B.R: 102) 

Miss Elizabeth Hart 
aged 51 years 

Michael son of Joshua. 
and Judith Levi aged 
12 years 8 months and 
18 days. 

Edward child of Joshua 
and Hannah Hart aged 
3 years 1 month and 
27 days. 

Jacob De. Costa child of 
He.rt and Se.rah Miriam 
Lyon aged 4 yea.rs 6. 
months and 15 day~ 

Isaac of Isaac Lindo 

Rachel daughter of Isaac 
and Leah Lealtad 

Pe.rne.s Meyer son of Ben­
je.min Abre.ham(s) aged 
56 years 

Elias Rodrigues Miranda 
aged 39 years. (Elias 
of Hisquiau Isaac Rod­
rigues Miranda married 
3rd March 1833 Rachel 
of Jacob Frois de Meza) 

• Hart Lyon •arrted 9.,.1829 Ktrto• Sarah Do Costa. 
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5598 4 Ab 1838 25 July Miss Leah Da Costa de 
Andrada 

5599 5 Iyar 1839 19 April Ilise Jail of Isaac 
Israel Nun es 

5599 5 Se van 1839 18 May Raphael of Moses and 
Sarah Lindo aged 46 
years and 6 months 

5601 18 Tisri 1840 14 (B . R:1 5) 
Octobe r Leah of Isaac and 

Sarah Lealtad 
5601 24 Adar 1841 17 March Julia child of Jacob 

and Esther Abarbanel 
Lindo 

5601 29 Tam us 1841 18 July Isaac Cardoso Baeza 
5602 21 Tisr i 1841 6 October Jacob Peynado Alvares 

Correa 
5604 28 Hes van 1843 22 November J ac ob of Isaac and 

Sarah Lealtad 
5604 30 Elul 1844 13 September Isaac Aarons chi ld of 

Jacob and Clara Le wis 
aged 2i months 

5606 17 Nisan 1846 14 April Gabriel name chan ged to 
Michael child of J acob 
and Clara Lewis 

5606 27 Nisan 1846 24 April Judith widow of Raphae l 
Lindo 

5605 8 Ab 1846 31 July Isaac of Moses Lopez 
5607 14 Adar 1847 1 March Esther widow of Myer 

Abrahams 
5607 25 Tam us 1847 9 July Rachel widow of David 

Lindo 
5609 23 Hes van 1848 19 November Jael widow of Daniel 

Pass (daughter of Moses 
Pinheiro) 

5610 11 Kisliv 1849 26 November Abigail of Isaac and 
Sarah Lealtad 

5610 12 Se van 1852 30 llay llosea of Joseph Tolano 
aged 38l years 

5612 19 Tamus 1852 6 July Leah widow of Moses 
Pinheiro aged 96 ye ars 

5612 9 Ab 1852 25 July Rahel widow of Elias 
Rodrigues Miranda 
aged 35 years and 8 
months 

5613 1 Yiar 1853 9 May Hazah Samuel Elias son 
of Elias and Hannah 
Daniels aged 48 years 

5613 6 Elul 1853 9 September Isaac Valverde aged 
77 years 

5614 24 Tisri 1853 26 October Esther of Isaac and Leah 
Lealtad aged 53 years 

5614 11 Se van 1854 7 June Lewis Samuel (died of 
cholera) 
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5614 28 Sevan 

5615 25 Tebet 

5618 1'5 Elul 

5621 10 Tisri 

5623 3 Elul 

5629 18 Adar 

5630 25 Ab 

5631 1 Tisri 

5635 19 Ab 

5637 17 Tabet 

5638 23 Yiar 

5641 13 Tamus 

5642 14 Tisri 

564 0 12 Hes van 

5646 8 Sebat 

1854 24 June 

1855 16 January 

1856 7 September 

1860 26 September 

1853 18 August 

1869 1 March 

18'70 22 August 

1870 25 September 

1875 19 August 

187'7 2 January 

1878 26 May* 

1881 10 July 

1881 7 October 

1879 29 October 

1886 14 January 

Moses child of Lewis 
and Leah Catharine 
Samuel 

Esther Nunes aged 86 
years 

Rachel child of Ephraim 
Joseph Polack aged 6 
months 

Parnas Sampson de Abra­
ham Shannon aged 60 
years 

Sarah widow of Moses 
Lobo aged 92 years 

Abigail widow of Isaac 
Lobo 

Reyna of Isaac and Leah 
Lealtad 

Moses D'Azevedo son 
Isaac and Abigail Lobo 
aged 3fi (Isaac Lobo, 
son of Moses Lobo mar­
ried 26 March 1834 
Abigail, daughter of 
Benjamin Cohen d'Aze­
vedo) 

Samuel son of Moses 
Myers aged 45 years 1 
month and 19 days 

Moses son of Marks 
Schloss (of Surinam) 
aged 34 years 2 months 
and 2 days died at '5 
after 5 a.m. 

Benjamin son Moses and 
Hannah Cohen D'Azevedo 
died at St. Pierre Mar­
tinique at 2 of a.m. 
aged 62 years 6 months 
and ? 

5 p.m. Reyna widow of 
Benja. C. D'Azevedo 
died at St. Pierre 
Martinique aged 

1 a.m. Philip son of 
Moses and Leah Rubins 
aged 75 years 

Sophia widow of Samuel 
Elias Daniels died at 
Philadelphia U.S.A. 
aged 65 years 1 month 
and 28 days 

Solomon Baber Isaacs 
(B.R: died in London). 

*Interred at Barbadoes on the 14th february 1883 correspondtni 
wtth the Eve of the 18th Sebat 5644. 
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APPENDIX II 

Another record of burials commences at page 978 of the 
bound volume, from which the following additional names and 
information have been extracted. 

!'at• 978 

5581 

5582 

5585 

5586 
5589 

5588 
5588 

5589 
5591 

5592 
5594 

5598 

5601 

5603 

5608 

5600 

3 Sevan 

4 Tebet 

11 Kis lev 

1 Sebat 
13 Tisr i 

21 Ab 
11 Hesvan 

22 Sebat 
12 Sevan 

18 Tamus 
24 Sevan 

7 Tamus 

27 Iyar 

9 Hesvan 

27 Tabet 

26 Sebat 

1821 

1821 

1824 

1826 
1828 

1828 
1828 

1829 
1831 

1832 
1834 

1838 

1841 

1842 

1848 

1840 

13 June 

28 December 

1 December 

9 January 
21 September 

2 August 
20 October 

26 January 
24 May 

16 July 
1 July 

30 June 

18 May 

31 October 

2 January 

31 January 

Hannah wife of David 
Aboab Furtado 

Abraham Lindo (Parnas 
Presidente) 

Isaac Depiza Massiah 
(Parnas Presidente ) 

J udah Serug a Cohen 
Miher (Mehir) of Joseph 

A Cohen Belinfante 
Joshuah de Jacob a Levi 
Hazan Abraham Israel 

Keys * 

Isaac Haim a Levi 
Hannah D. Haim Isaac 

a Levi 
Isaac Baruch Lousada 
Abraham De Naphtali 

Pass De Leon 
Judah Eleazar a Levi 
Isaac Lealtad aged 76 
years and 6 months 

Leah of Abraham De Leon 
aged 75 years 

Abraham of Solomon De 
Leon (home St. Croix) 

E. R. Hacham Ashalem 
Revd. Solomon Hershell 
(in London) 

Benjamin Elkin aged 65 
years (died in London ) 

Sarah wife of Benjamin 
Elkin 46 years § 

*Abraham Isra el Keys married 30.1.1811 Jael de Koses R od r i~ues 
Brandon. 

§Sarah de Jacob Levi mar r ied Benjamin gzkin 30 January 1811. 
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5609 29 Adar 1849 23 March 

5610 6 Elul 23 August 

5610 18 Elul 1850 26 August 

5614 3 Ab 1854 28 July 

5615 16 Tamus 1855 12 December 

5618 15 Elul 1856 7 September 

5621 10 Tisri 1860 26 September 

5622 8 Kislev 1861 11 November 

5625 19 Sebat 1865 15 February 

5628 28 Iyar 1868 19 May 

5627 17 Sebat 1867 23 January 

5620 30 Tebet 1859 26 December 

5576 8 Elul 

5630 2 Tamus 1870 1 July 

5630 6 Sebat 1870 8 January 

5645 4th day of Friday morning, 
Passover t past 4, 

Hananel de Castro 
(BR: P.B.) aged 54 
years, in London 

L.M. Lobo in Philadel­
phia aged 44 years 

Isaac of Moses Lobo 
aged 43 years and 2t 
months 

Jacob Jessurun D'Olivay1 
aged (in Soufri~re 
St. Lucia) 

!saac Lopez Brandon 
(New York) 

Rachel Polack aged 8 
months 

Sampson Shannon aged 
62 years 

Moses de Benjamin Cohen 
D'Azevedo p.p. K.K.N.I 
Philadelphia 

Isaac de Benjamin Cohen 
D'Azevedo, St. K.(itts 
(B.R.: S. Thomas) 

Julia wife of David 
Baeza Junr., Surinam 

Sarah wife of Daniel 
Moses Lobo, Philadel­
phia* 

Hazan Ephraim Joseph 
Polack - Surinam 

Daniel de Benjamin Cohe 
D'Azevedo aged 17 year 

David Moses Cordoza 
Baeza died in Surinam, 
July 1st 1870 69 years 
and 10 months 

Abraham son of Samuel 
Isaac and Rachel Finzi 
died at Philadelphia 
U.S.A. aged 69 years 
and 9 months 

Judith daughter of Mose 
Cohen D'Azevedo, widow 
of Abraham Finzi died 
Philadelphia U.S.A. ag 
68 years, and 28 days ~ I 

* David Noses Lobo aarrted Jan. 15 1834 Sarah de Saauel I. 1tn%t. 
§ Abraham son of Saauel ftnzt aarrted larch 26 1834 Judtth 

dauehter of Koses Cohen d'lzeuedo. 
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APPENDIX Ill 

Additional names from the original Burial Re gister kept 
by the Congregation, now Bevis Marks MS 325 

5452 19 Yiar 
5461 28 Adar 

5462 15 Sabat 

5464 14 Adar 

5465 
5483 
5496 

5513 

5516 

5522 
5525 

5540 

55.57 
5572 
5572 
5649 

5662 

5666 

5685 

3 Sevan 
6 Nisan 

10 Nisan 

10 Tisri 

14 Tamus 

15 Ab 
26 Tisri 

13 Ab 

17 Elul 
16 Kislev 
13 Nisan 

8 Nisan 

13 Kislev 

12 Elul 

'l'&mus 

1701-2 

1736 

1752 

1756 

1762 
1764 

1797 

1889 

1901 

1906 

1925 

9 March 

17 September 

12 July 

3 August 
23 October 

8 September 

9 April 

24 November 

7.45 p.m. 
1 Septe•ber 

9 July 
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Abigail de Fonseca 
David son of Pinhas 

Abarbanel 
Leah wife of Jacob Baruch 
Louzado 

Sarah daughter of Emanuel 
Israel 

Mrs. Rebecca Valverde 
Moses son of Jacob Frois 
Abraham Haim Israel de 

Peiza 
Mrs. Hanah Nunes Castello 

aged 28 years and 4 
months 

Jacob Valverde aged 43 
years 

Lunah Arrabas 
Deborah wife of Jacob de 

Fonseca aged 55 years 
Leah Aboah Furtado, aged 
64 years 

Hazan Israel Abaddy 
Simha Abarbanel 
Daniel Ullao 
Anna Baeza (born Levi) 

widow of D.M.C. Baeza, 
daughter of Joshua and 
Judith Levi aged 72 years 
3 months and 18 days -
buried at Westbury ceme­
tery 

Miriam (born Lobo) widow 
of Jacob Abarbanel Lindo 
aged 62 years, 1 month 
and 2 days 

Eleanor Jane daughter of 
David Moses and Anna 
Baeza, nee Levi aged 59 
years 6 months and 20 day 
days, buried at Westbury 
cemetery by C.D. Davies 

Joshua Baeza son of David 
Moses Cordoza and Anna 
Baeza nee Levi aged 82 
years six months and 
twentyfive days. 





N D E X 

0 F 

P E R S 0 N A L N A t.l E S 

N 0 T E S 

The tombs tones have been numbered consecuti vely. Numbers 
having three digits or less denote a reference to the individual 
tombstones. 

The Roman figures I, II & III denote a reference to entries 
in Appendices I, II & III respectively; numbers having four 
digits denote a reference to the (Jewish) year of burial. 
References to Introd., refer to the Introduction & Preface. 

References to persons menti oned on tombstones other than 
their own, and to persons mentioned in t he Burial Register 
otherwise than in respect of their own burial, appear in paren­
theses. 

The following abbrevia tions have been used: for father 
(f), wife (w), son (s), daughter (d), husband (h), mother (m), 
child (c), B.R. Buri a l Register, als . alias, 
p .p. Parnas President, K. K. N.I. =Kahal Kados 
Nidhe Israel, i.e. Barbados Congrega tion. 

Aarons: 
Han ah 
Henry 
Isaac 

Judah 

Abaddy: 

* A 

·see also Lewis 
(w of Judah), I, 5577 
( s of Judah), I, 5590 
(c of Jacob & Clara 
Lewes), I, 5604 

(h of Hanah, I, 5577); 
(f of Hen r y , I, 5590) 

Abigail (w of Israe l, Hazan), 
268 

Israel, Hazan (h of Abigail, 
268), III, 5557 

Abarbanel: 
Benjamin, 365; (f of Joseph, 

I, 5532) 

* * 
Abarbanel: (cont tnued) 

18' 

David (s of Pinhas), III, 5467 
Joseph (c of Benjamin & Judith) , 

I , 5532 
Joseph (f of Pinhas Hisquiau , 

144); 347; (h of Sarah, 
346) 

Judith (mofJoseph, I, 5532) 
Lea.h (w of Pinhas), 37 
Pinhas (h of last), 37: (f of 

David, III, 5461) 
Pinhas Hisquiau (s of Joseph 

& Sarah, B.R.: of 
Joseph & Sarah Abraham) 
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Abarbanel: (cont !nued) 
Sarah (m of Pinhas Hisquiau), 

144 
Simha, III, 5572 

Abarbanel Lindo: 
Esther (m of Julia), I, 5601 
Jacob (f of Julia), I, 5601 

(s of David & Sarah 
of London), 115 

Julia ( c of Jacob & Esther), 
I, 5601 

Per la ( d of Jacob & Est.her), 
112 

Miriam (w of Jacob), III, 
5662 

Abinun Lima: 
Haim ( f or h of Rachel), I, 

5568 
Rachel (de Haim), I, 5568 

Aboab: 
David, Kerchant, 356 
Moses, 363 

Aboab Cordoza: 
Hann.ah ( w of Samuel), I, 5454 
Samue 1 ( h of Hannah), I, 5454 

Aboab Furtado: 
David (h of Hannah), II, 

5581 
David, Kerchant, (h of 

Esther, 74), 75 
Emanµel, Sa. 
Esther (w of David), 74 
Esther ( w of Isaac), 49 
Hannah (w of David), II, 

5581 
Isaac (h of Esther), 49 
Leah, III, 5540 

Abraham(s): 
Benjamin ( f of Meyer), I, 

5598 
Esther (w of Meyer), I, 

5607 
Meyer, Parnas (s of Benjamin) 

I,5598; (h of Esther), 
I, 5607 
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Abudiente (or Gideon): 
Abraham (s of Gideon), 189: 

(h of Rachel, 190) 
Gideon (f of Abraham, 189) 
Pagdiel, B.R.: Rachel, 1B7 
Rachel (w of Abraham), 190 
Rowland, Introd. p. x 
Sampson, Introd. p. x. 

Acosta, David de, Introd. p. 5 

Aguila: 
Dr. Daniel Haim de, 80 

Alvares: 
Hanah, 212 

Al var es Correa: 
Jacob Peynado, I 5602 

Andrade: see also Costa de 
Andrade 

Rebecca de, 148 

Antunes: 
Esther, 164 

Arrobas: 
Lunah, III, 5522. Introd. 

p viii 

Azevedo: see also Finzi, Lobo 
Abigail Cohen d', (d of 

Benjamin, m of Isaac 
Lobo, I, 5631) 

Benjamin Cohen ( f of Men ass eh 
Cohen d', 128); (f of 
Daniel Cohen d•, I, 
5576) 

Benjamin Cohen d', (f of 
Moses Cohen d•, II, 
5622); ( f of Isaac 
Cohen d•, II, 5625) 

Benjamin Cohen d', died at 
St. Pierre Kartintque* 
( s of Moses & Han ah 
Cohen d'), 121~ 121a; 
I, 5638, (h of Reyna 
d', I, 5641) 

Daniel Cohen d' (s of Benjamin 
Cohen d' ) , 
II, 5578 

*Interred at Barbados 



Azevedo: (cont tnued) 
Hannah [dted ?] in Phila­

delphia (w of M[oses] 
d'), II, 5609 

Hannah Cohen d', ( m of 
Benjamin Cohen d•, 
121, 121a) 

Isaac Cohen d 1 , St. K. [sic] 
(de Benjamin Cohen d'), 
11, 5625 

Judi th Cohen d' (m of 
Menasseh Cohen d', 128) 

Jud ith Cohen d• died at 
Philadelphia (d of 
Moses Cohen d', w of 
Abraham Finzi d'),II, 
5645 

Menasseh Cohen d 1 (son of 
Benjamin & Judith 
Cohen d ' ) , 128 

M[oses] d 1 (hofHannah 
II, 5609) 

Moses d 1 (s of Isaac and 
Abigail Lobo), I, 
5631 

Moses Cohen d' (f of 
Benjamin Cohen d•, 
121, 121a) 

d' 

Moses Cohen d', p.p. K.K. 

' 

N.J.; inPhiladelphia 
(de Benjamin Cohen d• ), 
II, 5622; (f of Judi th 
Cohen d' - w of 
Abraham Finzi, II, 
5645) 

Reyna d', d ted at St. Pierre. 
Hartinique (wofBen­
jamin Cohen d' ), I, 
5641 

B 
Baber Isaacs: 

Isaac, died in Toba~o* 
(s of Judah), 110 

Judah (f of Isaac, 110) 
Sol om on, I, 5646 

Baeza: see also Cordoza Baeza 
David Junr. (h of Julia, II, 

5628) 
Julia, of Surinam (w of 

David Junr. ), II, 
5628 

Baeza see Cordoza Baeza 

* Interred in Barbados 

Bar Menahem: 
Zachariah, I 5586 

Barrasse, Abraham, Introd. 
p.x. 

Barrow: (Baruch') 
Bella (w of Simon), 281 
Haim, Herchant, 265( (h of 

Sarah, I, 5584J 
Joseph (hofSarah, I,5574) 
Rebecca (wordof"Simon), I, 

5589 
Sarah (wofJoseph), I, 5574 
Sarah (w or d of Haim), I, 

5584 
Simon, 280; (h of Bella, 281) 
Simon (for h of Rebecca, I, 

5589) 

Barscoe (= Be las co ?), In trod. 
p.x 

Baruch Henriques: 
Abraham, 5; (f of Isaac, 211) 
Isaac (s of Abraham), 211 
Rachel, 131 
Sarah, I, .5495 

Baruch Louzada: 
Aaron, 17; (h of Rachel, 18) 
Aaron, I, 5584 
Aaron (h of Esther Sarah, 11) 
Daniel, Hazan, 289 
David, Hazan, Kerchant, 312; 

(hofSarah,313); (f of 
Jael Leah, 314) 

Eliau (s of Jacob & Rebecca), 
208 

Emanuel (h of Esther, 286), 
287 

Emanuel (h of Rachel, 288) 
Ephraim, 294 
Esther, 295 
Esther, I, 5569 
Esther (w of Emanuel), 286 
Esther Sarah (w of Aaron) 11 
Isaac [no date], II 
Isaac (s of Jacob& Rebecca), 

209 
Jacob (h of Rachel, 146) 

186 



Baruch Louzada (continued) 
Jacob (h of Rebecca, 163); 

(f of Eliau, 208); 
(f of Isaac, 209) 

Jael (w of Solomon), 69 
Jael Leah (d of David and 

Sarah), 314 
Jeremiah, 327; ( h of Sarah, 

328) 
Jeremiah {h of Rachel Hanah, 

143) 
Julio Raphael, I, 5512 
Leah ( w of Jacob, I II, 5462) 
Moses, 217 
Rachel (w of Aaron), 18 
Rachel (w of Emanuel), 288 
Rachel (w of Jacob), 146 
Rachel Hanah (w of Jeremiah), 

143 
Rebecca, I, 5568 
Rebecca (w of Jacob), 163; 

(m of Isaac, 209) 
Sarah (w of David), 313; 

(m of Jael Leah, 314) 
Sarah (w of Jeremiah), 328 
Solomon, I, 5506 
Solomon Raphael, 68; (h of 

Jael, 69) 

Belasco: see also Barscoe 
Abraham (f of Moses, 126) 
Moses, Hazan, (son of 

Abraham), 126 

Belinfante: 
Deborah (widow [w ?] of 

Mehir a Cohen), 1 
Joseph a Coh~n (f of Mehir, 

II, 5589) 
Joseph Haim a Cohen, I, 

5575 
Mehir a Cohen, Kohel and 

Hazan (h of Deborah 
l); (f of Rebecca, 
270); {h of Sarah, 
321); 322 

Mehir (s of Joseph a Cohen), 
II, 5589 

Rebecca (d of Mehir a 
Cohen), 270 

Sar ah (widow [second w] of 
Mehir a Cohen), 321 
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Belisario: see Mendes Belisario 

Brandao see Brandon 

Brandon: see also Lopez Brandon; 
Rodrigues Brandon 

Abraham, Hazan (de David), 
I, 5573 

Abraham, Kerchant, (h of 
Esther Abigail, 2); 
{h of Sarah, 92); 335 

Bathsheba (de David), I, 
5580 

David, I, 5557; {f of Abraham, 
I, 5573); ( f or h of 
Bathsheba, I, 5580) 

David (s of David Israel & 
Leah), I, 5567 

David Israel (f of David, 
I, 5567) 

Esther Abigail (widow ~ ~ 
of Abraham), 2 

Leah (m of David, I, 5567) 
Moses (h of Rachel, 70) 
Moses Pereira, I, 5478 
Rachel (w of Moses), 70 
Sarah (w litidow ?, second w ?J 

of Abraham), 92 

Bueno Henriques: 
Abraham (h of Rachel, 147) 
Daniel, 161 
Rachel (w of Abraham), 147 

Bueno Frances: 
Jacob (h of Rebecca, 58); 

145 
Rebecca (w [itidow?] of Jacob), 

58 

Burgos: see also Burgos Mas-
siah, Burgos de Piza 

Aaron Haim, 30 
David, Kerchant, 373; 245 
Deborah, 245; B.R. poss tb ly: 

David, I, 5448 
Esther {w of Jeremiah), 52 
Jeremiah {h of Esther, 52); 

(f of Samuel, 198) 
Jeremiah Emanuel, 54 
Judith (w rwidow?] of Moses), 

I, 5577 
Luna (widowofMordecay), 99 



Burgos (conttnued) 
Mordecay {h of Luna, 99) 
Moses, 324; {h of Judith, 

I, 5577) 
Moses {h of Rachel, 374) 
Rachel ( widow of Moses), 

374 
Samuel (s of Jeremiah),198 
Illegible, 168 

Burgos Massiah: 
Mordecai, I, 5561 

Burgos de Piza: 
Mordecai, 98 

Burnett: see also Lobo 
Edward (s of Isaac and 

Abigail Lobo), I, 
5610 

Buzaglo: 
Abraham {h of Simha, 284); 

I, 5560 
Simha (w of Abraham), 284 

c 
Caceres 

Esther de, 184 
Brothers, Introd. p. vii 

Cahanet: see also Peyxoto 
Deborah Sarah (w of Moses 

Cohen Peyxoto), 150 

Campos: 
Abraham Hisquiau de, 95 
Isaac de {h of Rachel 

Hana de, 93) 
Rachel Hanah de (w of 

Isaac de), 93 
Rebecca de (widow of 

Samuel Raphael de), 
140 

Samuel Raphael de {h of 
Rebecca de, 140); 
141 

Campos Pereira: 
Isaac de {h of Sarah Leah 

de, 94) 
Sarah Leah de (w of Isaac 

de), 94 
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Capes: (P Campos) 
See Abraham Hisquiau de, 

95 

Carco: 
Emanuel, I, 5453 

Cardoso: 
Haim, 200 

Cardoza Baeza, see Cordoza 
Baeza 

Cari gal: 
Raphael Hai~ Isaac, Rabbt, 

256; Introd., p.x 

Carvalho: see also Nunes 
Carvalho 

Jacob Haim, lerchant, 306 
Rachel, 305 
Rachel Sarah, 139 . 
Rebecca, I 5573 

Caseres see Caceres 

Castello: see also Nunes 
Castello 

David (f of Raphael, 323) 
Hannah (or Sarah), 325 
Yosiyahu Raphael (c of 

David), 232 

Castro: see Crasto 
Moses de (f of Sarah 

m Daniel Pass) 
I, 5580 

Chill~o. Chillon 
Abraham, Introd., p.vi 
David, 170 

Ciudad Real: see Rodrigues 
Ciudad Real 

Clarke: 
Mary Elizabeth, III, 5667 

Cohen: see also Azevedo, 
Belinfante, Peyxoto, 
Sarug 

Myer, 372 

Cordoza: see Aboab Cordoza, 
Cardoso 



Cordoza Baeza: see Daniels 
Anna (widow of David Moses), 

III, 5649, nee Levi 
David Moses, dted tn Surtnam 

{h of Rachel, 125); (f 
of Eleanor Jane, III, 
5666), II, 5630 

Eleanor Jane (d of David 
Moses & Anna), III, 
5666 

Isaac, I, 5601 
Joshua, (s of David Moses 

& Anna), III, 5685 
Rachel (w of David Moses), 

125 

Correia: see Alvares Correa 

Costa: see also Lyon; Mendes 
da Costa 

Benjamin Hisquiau (Henri­
ques) da (h of Sarah 
da, I, 5578) 

Esther Sarah da, 318 
Isaac Hisquiau da, I, 5590 
Jacob da (c of Hart & Sarah 

Miriam Lyon), I, 559? 
Sarah da (w of Benjamin His­

quiau Henriques da), L 
5578 

Costa de Andrade: 
Abraham da (h of Esther da, 

360); 361 
Anjelah da (w [widow ?J of 

David Hisquiau da), 9 
Daniel da, Hazan, I, 5562 
David Hisquiau da, Hazan~ 

(h of Anjelah da, 9J; 
63 

Esther da (widow of Abra­
ham da), 360 

Leah, I, 5598 
Sarah da, 319 

Costa Gomes: 
Ester (de Jacob) da, 124 
Jacob da ( f or h of Esther 

da, 124) 

Coutinho: 
!loses Haim, 30 
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Crasto: 
Benjamin de (husband of 

Esther- de, 275) 
Esther de (w of Benjamin 

de), 275 
Gabriel de Junr., 276 
Hananel de, (dted ?] tn 

London, II, 5609 
Lebana de, I, 5571 

D 

Daniels: 
Annie Marie (c of Edward 

Samuel & (Sophia) 
Mary), 109 

Edward Samuel, (s of Samuel 
& Sophia), 108; Introd. 
p. 

Elias (f of Samuel Elias, 
I, 5613) 

Hannah (m of Samuel Eli~s, 
I, 5613); (widow of 
Elias, w of Moses 
Cohen d•Azevedo) 

Mary Elizabeth, (als. 
Sophia or Sophia Mary~ 
108; m of Annie Marie, 
109) 

Samuel Edward (h of Sophia 
Mary, 108) 

Samuel Elias, Haznn, 122; 
(s of Elias & Hannah), 
I, 5613( · (h of Sophia, 
I, 56401; (f of Edward 
Samuel, 108) 

Sophia (d of Joshua & Jane 
Levi, widow of Samuel 
Elias) dted at Phtla­
de lphta, I, 5640; (m 
of Edgar Samuel, 108) 

Sophia Mary (m of Annie 
Marie) alias Mary 
Elizabeth Clarke, 
(widow of Samue l 
Edward), 108 

De Meza: see Frores de Meza 

Dias: 
David Ys[hac], 219 
Emanuel Israel {f of Sarah, 

169) 
Judica Israel, 185 



Dias: (cont tnued) 
Lewis, see Jessurun. Mendes, 

JOSElph. 
Rodri go, Introd., p.x 
Sarah (d of Emanuel Israel1 

169 
Ymahii Ys[hac], R.R.: Jere­

miah, 220 

E 
Elkin: see also Hart; Lindo 

Alfred (s of Benjamin), 104 
Benjamin (c of Mozley), 102 
Benjamin (f of Alf r ed , 104): 

(f of Eve, I, 55'73) ; 
(f of Jacob, I, 5579); 
{h of Sarah, II, 5600) ; 
II, 5608 

David Lindo (c of Mozley), 
102 

Esther ( w of Mozley), 103; 
(m of Rose Sarah, 106) 

Eve (c of Benjamin), I, 55'73 
Hirshell (c of Joseph Hart~ 

I, 5596 
Isaac (f of Mozley , 105) 
Isaac Joseph (c of Mozley), 

102 
Jacob (c of Benjamin ), I, 

5579 
Mary Miriam (w of Mozley), 

I, 5576; (d of Jacob 
Simmonds 

Mozley (h of Mary Miriam, 
I, 5576) 

Mozley, Kerchant, (h of 
Esther, 103; (f of 
Rose Sarah, 106) 

Mozley, Parnas, (f of Ben­
jamin, f of David 
Li ndo f of Isaac 
Josepi, 102); (s of 
Isaac), 105; (h of 
Sarah, 107) 

Rose Sarah ( d of Mozley & 
Esther), 106 

Sara.h (w of Benjamin), II, 
5600 

Sarah (w of Mozley), 107 

Espinoza: 
Esther (w of Moses), 27 
Moses {h of Esther, 27) 

190 

F 
Finzi: see also Azevedo, D' 

Abraham, died at Phtla­
delphta (s of Samuel 
Isaac and Rachel),II, 
5630; (h of Judi th, 
II, 5645) 

Judith, dted at Phtla­
delphta (d of Moses 
Cohen D1 Azevedo; 
widow of Abraham), II, 
5645 

Rachel (widow of Samuel 
Isaac), 129; (• of 
Abraham, II, 5630) 

Samuel Isaac {h of Rachel, 
129); ( f of Abraham, 
II, 5630) 

Flores; 

( - of Sarah, m Daniel 
Moses Lobo, II, 5627) 

Dr. Abraham Henriques, 222 

Fonseca: 
Deborah da (m of Rachel 

da, 16); III, 5525 
Jacob da, 8 (see Fonseca 

Meza) 
Jacob da (f of Rachel da, 

16) 
Rachel, I, 5465 
Rachel da (c of Jacob & 

Deborah de), HI 

Fonsequa; see Fonseca 

Fonseca Meza; 
Abigail de, 193 
[perhaps also Jacob da 

Fonseca Me-, 8] 

Fonseca Valle: 
Abraham Zliyahu da, 255 
Benjamin, da, 59 
Deborah da (• ,of Isaac 

Hai• da, 53); (w of 
Jacob da), 90 

Isaac Haim da (son of 
Jacob Haim da, 53); 
(h of Deborah da, 
90) 

Fox,George, Introd. p.viii 



Frances: see also Bueno 
Frances 

Rebeccah, 86 

Franco Nunes: 
Esther, 331 
Esther (w of Moses), ~9 

Jacob, Kercllant, 25, (h of 
Lunah, 26) 

Lunah (w of Jacob), 26 
Moses (h of Rachel, 46) 
Moses, Jfercllant, (h of 

Esther, 79); 80 
Rachel (w of Moses), 46 

Franks, Benjamin, Introd. 
pp. 

Frois: 
Jacob, Kercllant, 300; (h 

of Jehudith, 301); 
(f of Moses, III, 
5483) 

Jehudith, B.R.: Julia (w 
of Jacob), 301 

Joshua, I, 5534 
Moses (s of Jacob, III, 

5483) 

Frois (or Frores) de Meza: 
Jacob (h of Rachel, 12~) 

Jacob (f of Rachel 
Elias Rodrigues Miran­
da, I, 5598) 

Rachel (w of Jacob), 127 

Frores de Meza: see Frois de 
Meza 

Furtado: see Aboab Furtado 

6 
Gabay Letob: 

David (h of Rebecca, 165) 
Rebecca (w of David), 165 

Gabay Risson: 
Aaron, 248 
Isaac (h of Judith, 158); 

230 
Judith (de Isaac), 158 
Sarah, 233 
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Gaon: 
Esther, 243 

Garcia: 
Esther, I, 5589 
Isaac, 341; (h of Rachel, 

342) 
Rachel (w of Isaac), 342 

Garcia de Paz; 
Jacob Hisquiau, 317 

Gideon, see Abudiente 

Gomes: see also Costa Gomes 
Benjamin (h of Esther 

Rachel, 71) 
Benjamin (h of Hester 

Abigail, 3) 
Deborah (m of Moses, 88) 
Esther Rachel (w of Ben­

jamin), 71 
Hester Abigail (w of 

Benjamin), 3 
Isaac (f of Moses, 88) 
Moses (s of Isaac and 

Deborah), 88 
Raphael, I, 5571 

Gomez: see Gomes 

Gomes Henriques: 
Abraham (h of Jael, 332); 

333 
Isaac (h of Venida, 29) 
Jael (widow of Abraham), 

332 
Jacob Hisquiau, 334 
Venida (w of Isaac)~ 29 

H 
Haedo: see Lindo de Haedo 

Halevy: see Levy 

Ramis: 
Moses, 240 

Hart: see also Elkin 
Edward (c of Joshua and 

Hannah), I, 5597 



Hart: (continued) 

Elizabeth, I, 5596 
Hannah (m of Edward, I, 5597) 
Joseph (f of Hirshell Elkin, 

I, 5596) 
Joshua (f of ~dward, I,5597) 
Moses (f of Samuel, 282) 
Samuel , Kerchant, (s of 

Moses), 282 

Hayaya: 
Joshua (h of Sarah, 215); 

216 
Sarah (widow of Joshua), 

215 
Hayn e, Samuel, Introd. pp ix - xiii 

Henriques: see also Baruch 
Henriques; Flores; 
Gomes Henriques; 
Jessurun Henriques; 
Julian; Pereira 
Henriques; da Costa 

Abigail, 330 
Rachel Esther, 247 

Hershell: 
Solomon K.R.[sic~He-?] 

Hacham Ashalem Revd., 
II, 5603 

Idanha: see also Ydana 
Rachel, 196 

Isaacs: see Baber Isaacs 

Israel: see also Piza 
David, 250 
Sarah (d of Emmanuel), II, 

5464 

J 
Jacob, Abraham, Introd. p 

Jessurun Henriques: 
Ephraim, 251 

Jessurun de Leon: 
Daniel (husband of Sarah, 

35) 
Sarah (w of Daniel), 35 

192 

Jessurun Mendes: 
Abraham (s of Joseph and 

Jael), 207 
David, 221 
Dav id (son of Joseph and 

Jae l), 205 
Jacob (s of Joseph and 

Jael), 231 
J ae l (m of David, 205) ; 

(m of Abraham, 207); 
(m of Rachel, 210); 
(m of Jacob , 231) 

Joseph, (alias Lewis Dias) 
In trod., 
(f of David, 205) ; 
( f of Moses, 206) ; 
(f of Abraham, 207); 
(f of Rachel, 210); 
(f of Jacob, 231) 

Moses (s of Joseph & Jael), 
206 

Rachel (d of Joseph & Jael~ 
210 

Jessurun D'Olivayra: 
Jacob [died ?] tn Soufrt~re, 

St. Lucia, II, 5614 

Joseph: 
Eve (widow of Jacob), 283 
Jacob, 277; (h of Eve, 283) 

Julian: 
Moses Henriques, Hazan, I, 

5581 

K 
Keys : 

Abraham Israel, Hazan, (f 
of Nathaniel, I, 5584); 
(f of Moses, I, 5585); 
II, 5588 

Moses (s of Abraham Israel), 
I, 5585 

Nathaniel (s cif Abraham · 
Israel), I, 5584 

Kidd, Captain, Introd.,p. xi 

l 
Lealtad: 

Abigail (d ofisaac & Sarah), 
I, 5610 



Lealtad: (continued) 
Abraham (f of Isaac, I, 

5594); II, 5594 
Esther (d of Isaac & Leah), 

I, 5614 
Haim (s of Isaac & Leah}, I, 

5594 
Hannah, I, 5563 
Isaac (de Abraham), I, 

5594; II, 5594 
Isaac (c of Mordecai), I, 

5589 
Isaac (h of Leah, I, 5564); 

(f of Sarah, I, 5591 ); 
( f of Mordecai, I, 5592); 
{f of Haim, I, 5594); 
(f of Rachel, I, 5598); 
( f of Esther, I, 5614); 
(f of Reyna, I, 5630) 

Isaac (h of Sarah, I, 5587); 
( f of Judi th [?_],I, 5595} 
(f of Leah), I, 5601 ); 
(f of Jacob, I, 5604); 
(f of Abigail, I, 5610) 

Jacob ( s of Isaac & Sarah), 
I, 5604 

Judith ( d of Isaac and 
Sarah), I, 5595 

Leah (dof Isaac&Sarah), I, 
5601 

Leah (w of Isaac), I, 5564; 
(mofSarah, I, 5591); 
(m of Mordecai, I, 
5592); (mofHaim, I, 
5594); (mofRachel, 
I, 5598); (m of Esther, 
I, 5614); (m of Reyna, 
I, 5630) 

Mordecai (f of Isaac, I, 
5589) 

Mordecai (sofisaac&Leah),I, 
5592 

Rachel {d of Isaac& Leah), 
I, 5598 

Reyna (s of Issac & Lesh), I, 
5630 

Samuel (f[?] of Isaac), I, 
5595 

Sarah (d of Isaac& Leah), I, 5591 
Sarah (w of Isaac), I, 5587; 

(m of Judi th [?], I, 
5595); (m of Leah, I, 
5601); (mofJacob, I, 
5604); (mofAbigail, 
I, 5610) 
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Leao: see Leon 

Leo: see Leon 

Leon: see also Jessurun de 
Leon; Pass de Leon; 
Pereira de Leon; 
Rodrigues de Leon 

Abraham de (f of Leah de, 
II, 5598) 

Abraham de, home St. Croix 
(s of Solomon de), II, 
5601 

Daniel Joshua de (h of 
Sarah de, 35) 

Isaac de (c of Matatia de), 
I, 5481 

Leah de ( w or d of Abraham 
de), II, 5598 

Matatia de (f of Isaac de, 
I, 5481) 

Moses Cohen de, I, 5435 
Moses Hisquiau de, Hazan, 

269 
Sarah de (w of Daniel Joshua 

de), 35 
Solomon de (f of Abraham de 

I, 5601; II, 5601) 

Letob: see also Gabay Letob 
Leah, 326 

Levi: 
Benjamin (cofJoshua), I, 

5581 
Hannah a (de Haim Isaac aL 

II, 5591 
Haim Isaac a (f or h of 

Hannah a, II, 5591) 
Isaac Haim a, II, 5589 
Jacob a (f of Joshuah a, 

II, 5588) 
Jacob Joseph, I, 5582 
Joshuah a (s of Jacob a), 

II, 5588 
Joshua (f of Rebecca, 113); 

(f of Sarah, 114); 116; 
(f of Benjamin, I, 
5581 ) ; ( h of Judi th, I, 
5588 and f of Anna 
Baeza, III, 5649); 
(f of Michael, I, 5597) 

Judah Eleazar a, II, 5592; 
(forhofMiriam a, 
I, 5596) 



Levi: (conttnued) 
Judith (m of Rebecca, 113); 

(m of Sarah, 114); (w 
of Joshua), I, 5588; 
(m of Anna Baeza, III, 
5649); (m of Michael, 
I, 5597) 

Michael (s . f Joshua and 
Judith), I, 5597 

Miriam ( w or d of Judah 
Eleazar), I, 5596 

Rebecca (d of Joshua and 
Judi th), 113 

Sarah (d of Joshua and 
Judi th), 114 

Sophia (d of Joshua and 
Jane) see under 
Daniels 

Levi Rezio: see Rezio 

Levi Ximenes, see Ximenes 

Levy: 
Isaac (s of Moses), I, 

5644 
Isaac Hisquiau, of London, 

(s of Pinhas), 13'? 
Moses (f of Isaac, I, 5564) 
Pinhas (f of Isaac Hisquiau, 

137) 

Lewis: see also Aarons 
Clara (m of Isaac Aarons, I, 

5604); (mofGabriel, 
I, 5606) 

Gabriel, name changed to 
Michael (c of Jacob & 
Clara), I, 5606 

Jacob (f of Isaac Aaron, I, 
5604); (f of Gabriel, 
I, 5606) 

Lima: see Abinun Lima 

Lindo: see also Abarbanel 
Lindo; Elkin; Lindo 
de Haedo 

Abraham Junr., Kerchant of 
London, (de Jacob), 
350 

Abraham, Parnas Prestdente 
(s of David), I, 5582; 

. II, 5582 
Abraham senr., Kerchant 

(de David), 320 
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Lindo: (cont tnued) 
Bran~a (w of Jacob), 351 
David (f of Abraham, I, 

5582; II, 5582); ( f 
of Jacob, I, 5584) 

David (h of Rachel, I, 
5607) 

David (sofisaac), I, 5587 
David (son of Raphael and 

Judy), ~ 5594 
David, Kerchant, (f of 

Isaac, 2'71); (f of 
Abraham, Senr . , 320); 
(h of Rachel, 352); 
353 

Elias (f of Isaac, I, 5598) 
Isaac, I, 5567 
Isaac (f of David, I, 5587) 
Isaac (s ofElias), I, 5598 
Isaac (s of David), 271 
Isaac Junr., I, 5566 
Jacob (f of Abraham Junr., 

350); (h of Branca, 
351) 

Jacob (sofDavid), I, 5584 
Jacob, of London, 115 
Joseph Jacob, 259 
(probably) Judith (widow 

of Isaac), 273 
Judith (widow of Raphael), 

I, 5606( (m of David, 
I, 5594J 

Moses (f of Raphael, I, 
5599) 

Per la, ( d of Jacob and 
Esther Abarbanel), 112 

Rachel (widow of David), 
352 

Rachel (widow of David), I, 
5607 

Raphael (f of David, I, 
5594); ( s of Moses and 
Sarah), I, 5599; (h 
of Judith, I, 5606) 

Sarah (m of Raphael, I, 
5599) 

Lindo de Haedo, Jacob, 351 

Lindon: see Lindo 

Lion: see Leon 



Lobo: 
Abigail (m of Edward Burnet~ 

I, 5610); (widow of 
Isaac), I, 5629; (m of 
Moses D'Azevedo, I~63~ 

Daniel Moses (h of Leah, 
I, 5589) 

Daniel Moses (h of Sarah, 
II, 5627) 

David ( f of Rachel m DaviO 
M C Baeza), 125 

Isaac (f of Edward Burnett 
I, 5610); II, 5610; (h 
of Abigail, I, 5629 ); 
(f of Moses D1 Azevedo, 
I, 5631); (s of Moses 
Lobo, h of Abigail 
Cohen D'Azevedo), I, 
5631 

Leah (w of Daniel Moses), 
I, 5589 

L.M. (P . P.) [died] tn 
Pht lade lphta, II, 
5610 

Miriam, widow of Jacob 
Abarbanel Lindo 

Sarah (widow of Moses), I, 
5623; (d of Samuel I. 
Finzi, II, 5627) 

Sarah, Phtladelphta (w of 
Daniel Moses), II, 
5627 

Lopez : 
David (h of Sarah Leah, 134) 
Deborah (w of Isaac Junr.) 

358 ' 
Esther Hanah (w of Moses ), 

96 
Hanah Esther, I, 5493 
Isaac, 357; (h of Deborah, 

358); (f of Mathias, 
369) 

Isaac (s of Moses), I, 5606 
Lebanah, I, 5567 
Mathias, 290 
Mathias (s of Isaac), 369 
Moses (f of Isaac, I, 5606) 
Moses (h of Esther Hanah, 

96) 
Moses . (h of Rachel, 50) 
Moses (h of Rachel, 370) 
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Lopez: (cont tnued) 
Moses of Spetthtstown, 

Parnas, 291; (h of 
Sarah, 293) 

Moses Senr., 151 
Rachel (w Qf Moses), 50 
Rachel (w of Moses), 370 
Sarah (widow of Moses), 

292 
Sarah Leah (w of David), 

134 

Lopez Brandon: 
Isaac, New York (f or h 

of Lavinia Haya, I, 
5588 ) ; II, 5615 

Lavinia Raya (de Isaac), 
I, 5588 

Lopez Pereira: 
Abraham, 224 

Louzada: see also Baruch 
Louzada 

Jacob (h of Leah, 153) 
Leah (wife of Jacob), 153 

Luiz: 
Jacob, 159 

Luria: 
Haim Ab~aham, I, 5574 

Lyon: see also Costa 
Hart (f of Jacob da Costa 

I, 5597) ' 
Sarah Miriam (m of Jacob 

da Costa, I, 5597) 

M 

Marques: see Rodrigues Mar­
ques 

Massiah: see also Burgos 
Massiah; Piza Mas­
siah; Messias 

Abigail (w or d of 
Mordecai), I, 5585 

Abraham (h of Rebecca, 302) 
Abraham, Xerchant, 266; 

(f or h of Sarah, I 
5584) ' 



Massiah: (contlnuedJ 
Abraham Senr., (h of Rachel, 

14) 
Angel (w [widow ?] of Jacob) 

73 
Benjamin, Hazan, Kerchant, 

lo he l, (h of Esther, 
366); 367; (f of Mor­
decai, 371) 

Daniel, 10; (h of Sarah, 61) 
Daniel (s of Simeon &: Sarah), 

171 
David (f or h of Sarah, I, 

5585) 
Deborah, 195 
Esther, 267 
Esther (widow of Benjamin), 

366 
Esther (widow of Judah), 304 
Isaac, 15 
Isaac, I, 5583 
Jacob (h of Angel, 73); 194 
Jacob (h of Rebecca, I, 

5567) 
Joshua (f or h of Sarah, I, 

5588) 
Judah, I, 5576 
Judah (h of Esther, 304) 
Mordecai (f or h of Abigail, 

I, 5585) 
Mordecai (h or Sarah, 13); 

(f of Sarah, 160) 
Mordecai (s of Benjamin), 

3'71 
Rachel, I, 5579 
Rachel (w of Abraham Senr. ), 

14 
Rebecca (w of Jacob), I, 5567 
Rebecca ( w of Abraham), 302 
Samuel Moses, Sb. 
Sarah, 101; (mofDaniel, 171) 
Sar ah ( d of Mordecai and 

Sarah), 160 
Sarah (wcrdAbraham), I, 

5584 
Sarah (wcrdDavid), I, 5585 
~arah (wcr d Joshua), I, 5588 
Sarah (w of Daniel), 61 
Sarah (w of Mordecai), 13; 

(m of Sarah, 160) 
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Massiah: (continued) 
Simeon, Kohel, 84; (f of 

Daniel, 171) 

Medina: 
Abraham de, 252 
Solomon de, 188 

Medina, see Robles de---, -­
Mendes: see also Jesaurun 

Mendes 
Abraham Aaron (s of Joseph), 

188 
Esther (d of Joseph), 237 
Isaac (s of Joseph), 173 
Joseph, 41; (f of Isaac, 

173); (f of Abraham 
Aaron, 188); (f of 
Moses, 241); (f of 
Esther, 237) 

Moses (de Solomon, h of 
Sarah Abigail, 32) 

Moses (s of Joseph), 241 
Sarah Abigail (w of Moses 

de Solomon), 32 
Solomon (f of Moses, 32) 

Mendes Belisario: 
Abraham Hisquiau, 136 

Mendes da Costa; 
Abraham, I, 5553 

Mercado: 
Aaron de, 227 
Abraham de, Introd., p.vi 
David Raphael de, lerchant, 

178 

Messias, Abraham, Introd., 
p.vi 

Meza: see also Fonseca Meza; 
Frois de Meza 

Isaac de (h of Rachel de, 
166); 172 

Rachel de (widow of Isaac 
de), 166 

Mill ado: 
Isaac Halm, I, 5474 

Miranda: see Rodrigues 
Miranda 



Montefiore: 
Eleazar (f of Simoha, I, 

5567) 
Jacob, Xerchant of London, 

349 
Judith (m of Simcha, I, 

5567) 
Simoha (o of Eleazar and 

Judith), I, 5567 

Morais: 
Isaac de, I, 5504 
Moses de, 308 
Sarah de, 345 

Myers: 
Moses (f of Samuel, I, 

5635) 
Samuel (s of Moses), I, 

5635 

M 
Nahamias: (Namias) 

David, 6; (h of Luna, 7); 
Introd. p. vii 

Emanuel, 177 
Luna (w [widow ?] of David), 

·7 

Moses Haim, 223 

Namias: see Naha•ias 

Namias Fonsada: (?) 
Rachel (w of [?] 

Navarro: 
Aaron, 202 

), 201 

Nunes: see also Franco Nunes 
Aaron (s of Benjamin and 

Esther), 72 
Abigail (w of Moses), 4 
Abraham (de David), 299 
Abraham (f of Beatrice, I, 

5564) 
Abraham (h of Esther, 51); 

67; ( f of Moses Haim, 
142) 

Abraham Israel (h of Jael 
Hanah, 85); 309 

Beatrice (c of Abraham & 
Sarah), I, 5564 
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Nunes: (cont tnued) 
Benjamin (f of Aaron, 72) 
Benjamin (s of Jacob Israel), 

I, 5586 
Benjamin, Xerchant of Londo~ 

(s of Isaac Israel), 
368 

Benjamin Daniel, 311 
Benjamin Israel, 278{ (h 

of Deborah, 279 J; (f 
of Jacob, I, 5587); 
(f of Deborah, I, 
5588); (f of Lunah, I, 
5588) 

David, Kerchant, (h of Jael, 
82); (f of Deboraht 89& 
(f of Abraham, 299J; 
315 

David Raphael (son of Moses 
and Leah), 84 

Deborah, 316 
Deborah (d of David), 89 
Deborah (d of Benjamin Israel) 

I I 5588 
Deborah (widow of Benjamin 

Israel), 279 
Esther, I, 5615 
Esther (m of Aaron, 72) 
Esther (w of Abraham), 51 
Isaac, 56 
Isaac Haim (s of Moses and 

Lunah), 87 
Isaac Haim Israel, 81 
Isaac Israel (f of Benja­

min, 368); I, 5562; 
(forhofLeah, I, 
5568); (f of Jael, I, 
5599) 

Jacob (s of Benjamin Israel) 
I, 558" 

Jacob Israel, I, 5557; (f 
of Benjamin, I, 5586) 

Jael (dof Isaac Israel), I, 
5599 

Jael (w of David), 82 
Jael Hanah (w of Abraham 

Israel), 85 
Judith (w of Phineas), I, 

5546 
Leah (m of David Raphael, 

84) 
Leah (wcr d!saac Israel), 

I, 5568 



Nunes: (cont t nued) 

Luna (m of Isaac Haim, 87) 
Luna (d of Benjamin Israel), 

I, 5588 
Luna (w of Phineas), I, 

5585 
Moses (f of Isaac Haim, 87) 
Moses (h of Abigail, 4) 
Moses (h of Leah, 84) 
Moses Haim (s of Abraham), 

142 
Phineas (h of Judith, I, 

5546) 
Phineas, XP.rchant, 310; (h 

of Rebecca, 336) 
Phineas, Parnas (h of Lunah, 

I, 5585); I, 5586 
Rebecca (widow of Phineas ) , 

336 
Sarah, I, 5463 
Sarah (m of Bea trice, I, 

5564) 

Nunes Carvalho: 
(probably) Benjamin, 138 
Benjamin (c of David & Sarah), 

130 
David (f of Sarah, 130) 
Sarah ( c of David & Sarah), 

130 
Sarah (m of Sarah, 130) 

Nunes Castello : 
Angel (widow of Ephraim), 

274 
David, 272; (f of Sarah, 

362) 
David (h of Jael, 323) 
David, KP.rchant, 149 
Ephraim (h of Angel, 274) 
Hanah, III, 5513 
Jael (w of David), 323 
Judith (widow of Moses Haim) 

77 
Moses Haim, 76; (h of 

Judith, 77) 
Rachel (m of Sarah, 362) 
Sarah (d of David&Rachel), 

362 
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0 

Olivayra D': see Jessurun 
D1 0livayra 

p 

Pacheco: 
Abraham, I, 5472 
Dynah, 203 
Hisquiau, (h of Sarah, 62) 
Jacob, 213 
Rebecca, 214 
Sarah (w of Hisquiau), 62 

Pass: 
Daniel (h of Sarah, I, 

5580); (f of Miriam 
Hanah, I, 5582); (f 
of Naphtali, I, 5590); 
( f of Moses, I, 5592); 
I, 5594; (h of Jael, 
I; 5609); (s of Naph­
tali and w of Sarah, 
I, 5580) 

Jael (widow [2nd w ?] of 
Daniel), I, fi609 

(Mary Ann) Miriam Hanah 
(c of Daniel), I, 
5582 

Moses (s of [)ani<::il), I, 
5592 

Naphtali (c of Daniel) , 
I, 5590; (f of Daniel, 
I, 5580) 

Sarah (w of Daniel), I , 
5580; (d of Moses de 
Castro) 

Pass de Leon: 
Abraham (de Naphta l i), II 

[no date] 
Daniel (s of Naphtali), I, 

5593 
Naphtali (f of Abraham, 

II [no date]); (f of 
Daniel , I, 5593 ) 

Paz: see also Garcia de Paz 
Moses de, 344 

Pazer: see P.iza 

Peiza: see Piza 



Penha: see also Sarfatty de 
Penha 

Abraham Haim Israel de, I, 
5496 

Isaac de la (h of Luna de 
la, 55) 

Luna de la (w of Isaac de 
1 a), 55 

Penna: see Penha 

Pereira: see also Brandon; 
Campos Pereira; Lopez 
Pereira; Rodrigues 
Pereira 

Aaron Hisquiau, 135 

Pereira Henriques: 
Aaron (f of Sarah, 329) 
Sarah (d of Aaron), 329 

Pereira de Leon: 
Abraham (s of Moses, 174 
Benjamin (h of Sarah, 39); 

40 
Lebanah(wife [widow?] of 

Matatia), 97 
Matatia Raphael, 91; (h of 

Lebanah, 97) 
Moses (f of Abraham, 174) 
Moses ( f or h of Sarah Es th er, 

236) 
Sarah (w of Benjamin), 39 
Sarah Esther (de Moses, 236 

Pereyra: see Pereira 

Peyxoto: see also Cahanet 
Moses Cohen (h of Deborah 

Sarah Cahanet, 150) 

Pina: see Penha 

Pinha: see Penha 

Pinheiro: 
Aaron, Parnas, I, 5555 
Abraham Joshua, Kerchant 

(h of Rebecca, 339); 
340 

David (f of Moses, 123); 
297; (h of Jael, 298) 

Esther (d of Jacob), 359 
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Pinheiro: (continued) 
Ranah (widow of Jacob), 

I, 5578 
Isaac, I, 5556 
Isaac (s of Jacob), I, 

5564 
Jacob (f of Esther, 359), 

I, 5563{ (f of Isaac, 
I, 5564J; (f of 
Joseph, I, 5575); (h 
of Ranah, I, 5578); 
(f of Lunah, I, 5585); 
(f of Jael, I, 5591) 

Jael (dof Jacob), I, 5591 
Jael (widow of David), 298 
Joseph (s of JacobL I, 

5575 
Leah (widow of Moses), I, 

5612 
Lunah (d of Jacob), I, 5584 
Lunah (widow of Moses), 

348 
Moses (husband of Leah, I, 

5612) 
Moses (f of Jael m Daniel 

Pass, I, 5609) 
Moses (s of David! 123 
Moses, Xerchant, 338; (h 

of Lunah, 348) 
Rachel, I, 5582 
Rebecca (widow of Abraham), 

339 

Piza: see also Burgos de Piza 
Abraham de (s of Isaac 

Israel de), 199 
Abraham Haim Israel de, III, 

5496 
Abraham Israel de, 100 
Angel de (w of Emanuel de), 

I, 5555 
David de (s of Isaac Israel 

de), 83 
Emanuel de (h of Angel de, 

I, 5555) 
Isaac de, I, 5470 
Isaac Israel de (f of 

Abraham de, 199) 
isaac Israel de (f of David 

de, 83); 275; (h of 
Rachel de, 258); (f 
of Mosea de, 261) 



Piza: (cont tnued) 

Jacob de, I, 5579 
Moses de, 293 
Moses de (h of Sarah de, 

260); (de Isaac Israel 
de), 261 

Rachel de, I, 5596 
Rachel de (w of Isaac 

Israel de ), 258 
Sarah de (w of Moses de), 

260 
Sarah Simha Israel de, 235 

Piza Massiah: 
Israel de, Hazan and Parnas 

Pres tdente, I, 5585, 
II, 5585 

Polack: 
Ephraim Joseph, Hazan, 

Sur tn11m, (f of Rachel, 
I, 5618); II, 5620 

Rachel (c of Ephraim Joseph! 

Porto: 

I, 5618 aged 6 years 
[but in II, 5618given 
as 8 months] 

Sarah de, 343 

R 

Real: see Ciudad Real 

Rezio: 
Isaac Levi, 225 
Jacob Abraham Levi, 226 

Risson: see Gabay Risson 

Rizio: see Rezio 

Robles de Medina: 
David (h of Ranah, 264) 
Ranah (de David), 264 

Rodri gues: 
Esther, 181 

Rodrigues Brandon: 
Abraham, Parnas, I, 5591; 

(f of Alfred, I, 
5591) 

Jael (d of Moses), II, 
5588 
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Rodrigues Brandon: (cont tnued) 

Alfred (s of Abraham), I, 
4491 

Rodrigues Ciudad Real: 
Sarah, 197 

Rodrigues de Leon: 
Risquiau Jonah, 303 
Moses Hisquiau, Hazan, 

III, 5530 

Rodrigues Marques: 
Jacob, 57 

Rodrigues Miranda: 
Elias, I, 5598; (h of 

Rachel, I, 5612) 
Risquiau Isaac, I, 5586: 

(f of Elias, I, 5598) 
Rachel (widow of Elias, 

d of Jacob Frois de 
Meza, I, 5598), I, 
5612 

Rodrigues Pereira: 
Sarah, 44 

Rodrigues Suares: 
Solomon, 204 

Rubins: 
Leah (m of Philip, I, 

5642) 
Moses (f of Philip, I, 

5642) 
Phi 1 i p ( h of Sarah, 11 7); 

(s of Moses & Leah ) , 
I, 5642 

Sarah (w of Ph i lip) , 117 

Samuel: 
s 

Alexander, Rebr: Pinhas, 
of London (s of James 
Rebr: Simon), 120 

James Simon (f of Alexander 
Pinhas, 120) 

Leah Catharine (m of Moses, 
I, 5614) 

Lewis, I, 5614; ( f of Moses, 
I, 5614) 

Moses (c of Lew i s and Leah 
Catharine ) , I, 5614 

[~asons,] Stdney St., 
Kt le End, London 



Sarug: 
Judah --- a Cohen, II, 5586 

Saraiva: see Senior Saraiva 

Sarfatty de Pina: see Sarfatty 
de Penha 

Sarfatty de Penha: 
David, Hazan, I, 5557 

Schloss: 
Marks, of Surinam (f of 

Moses, I, 5637) 
Moses, of Surinam (s of 

Mar ks), I, 5637 

Senior: 
Ranah (d of Joseph), 254 
Joseph (f of Hanah, 254) 

Senior Saraiva: 
Joseph, 176 

Serana: (8.R.: Seranafael 
[sic]J 

Jael, (B.R.: Israel), 175 

Serug a Cohen: see Cohen 

Shannon: 
Abraham (f of Sampson, I, 

5621) 
Sampson, Parnas (de Abra­

ham), 119, I, 5621 

Silva: 
David da (f of Isaac da, 

183) 
Isaac (de David) da, 183 

Simeon: 
Aaron, I, 5459 

Simmonds: 
Jacob, I, 5588 

Smith, Col. Sir F., Introd., 
p. xvi 

Soarez: see Suares 

Soesman: 
Isaac Eleazar, born In 

Surinam, 118 
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Suares: see also Rodrigues 
Suares 

David, 162 
Davis (c of Isaac & Sarah), 

I, 5454 
Esther (m of Sarah, I, 5466) 
Isaac (f of Davis, I, 5454) 
Jacob (f of Sarah, I, 5466) 
Sarah, I, 5454; (m of Davis, 

I, 5454) 
Sarah ~ of Jacob & Esther), 

I, 5466 

T 

Tinoco: 
Solomon, 246 

Tolano: 
Joseph (f of Moses, I, 

5610) 
Moses (s of Joseph), I, 

5610 

Turrs ( ?) : 
Sarah, 192[?] 

u 
Ullao, Ulloa see Villao 

Abigail, I, 5572 
Daniel, III, 5572 
Esther, I, 5570 
Hannah, I, 5591 
Lebanah, I, 5575 
Miriam, I, 5576 
Rebecca, I, 5574 

v 
Valle: see also Fonseca Valle 

Isaac de, 179 

Valverde: 
Abraham, I, 5579 
Abraham (f of Elias Raphael 

I, 5501) 
Abraham (h of Jael, 45); 

(f of Moses, 228); 
(f of Rebecca, 242); 
I, 5467 

Abraham Israel Hisquiau, 
lferchant, 20; (h of 
Esther, 21) 



Valverde: (cont tnued) 
Abraham Jedidyah Junr., 

Kerchant, 43 
Da vid, 364; (f of Simha, I, 

5581 ); (f of Jacob, I, 
5591) 

David, [B.R.: Daniel] (f of 
Elias, 42); (f of Jael 
Hanah, 48); (h of Simha 
Abigail, 48a) 

David Israel (h of Rachel, 
1 g); 66 

Elias (s of David, 8.R.: 
Daniel & Simha Abigail) 
42 

Elias Raphael (s of Abraham 
& Esther), I, 5501 

Esther (c of Jacob and 
Lunah), I, 5536 

Esther (m of Elias Raphael, 
I, 5501) 

Esther (widow of Abraham 
Hisquiau), 21 

Isaac, I, 5613 
Isaac Haim, Herchant, 24 
Jacob, 78 
Jacob (h of Rachel, 47) 
Jacob (s of David), I, 5591 
Jacob Hisquiau, Herchant 

(h of Lundh, 263); (f 
of Esther, I, 5536) 

Jacob Joshua, Herchant, 22, 
(h of Simha Sarah, 23) 

Jael (w of Abraham), 45; 
( m of Moses, 228); ( m 
of Rebecca, 242) 

Jael Hanah (d of David & 
Simha), 48 

Lunah, 337 
Lunah (w of Jacob Hisquiau) 

263; (m of Esther, I, 
5536) 

Moses, 132 
Moses ( s of Ab[raham] and 

Jael), 228 
Rachel (w of David Israel 

Junr. ), 19 
Rachel (w of Jacob), 47 
Rebecca, 38 
Rebecca, Mrs.,III, 5465 
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Valverde: (continued) 
Rebecca (d of Ab[raham] 

and Jael), 242 
Simha (word of David), I, 5581 
Simha Abigail (m of Elias, 

42); (m of Jael Hanah, 
48); (w of David), 48a 

Simha Sarah (w of Jacob Junr .) 
23 

Villao: see Vi ll oa 

Villoa: 
Daniel (f of Elias, I, 5470) 
Daniel Haim (h of Esther, 

156); 157 
David (h of Rebecca, 34); 

(f of "Manuel Sebo" 
Eliau [on whom see 
below], I, 5470) 

Elias (s of Daniel), I, 
5470 

Esther (w [widow ?] of 
Daniel Haim), 156 

Manuel Sebo [?] Eliau 
[corruption for 
Hancebo Eliau] (s of 
David), I, 5470 

Rebecca (w of David), 34 

w 

lfalduck,T., In trod. p. vii 

x 
Ximenes, Abraham Levy, 

Introd .. p.x 

y 

Ydana: see also Idanha 
Abraham (s bf Ja~ob), 239 
Jacob (f of Abraham, 239) 

Surname illegible 

Abraham (f of Esther, 253 ) 
Esther (d of Abraham and 

Rebecca), 253 
Jacob, 54b 
Rebecca (m of Esther, 253) 



N D E X 

0 F P L A C E S 

Place names other than Bridgetown, Barbados, referred to 
on the tombstones or in the Burial Register. 

* * 
A 

Amsterdam, Introd., p. vi 

B 
Bevis Marks, Introd. p. vii, x. 
Bos ton 

* 

Carry, A, [stonemason], Boston. (130) 

c 
Curacao, Introd., p. vi, xii, xx ix. 

F 

Falmouth, Introd., p. ix 

L 

London: 
Ancona, Moses, Sculptor, London (349) 
Castro, Hananel de, in London (II, 5609) 
Elkin, Benjamin, in London (II, 5608) 
Isaac, Solomon Baber, in London (II, 5696) 
Levy, Isaac Hisquiau, son of Pinhas, of London (137) 
Lindo, Abraham Junr., de Jacob, Kerchant, formerly of 

London, and lately of Barbados (350) 
Lindo, J acob, born in London, died in Barbados (115) 
Montefiore, Jacob, Kerchant, of London (349) 
Nunes, Benjamin, Kerchant, son of Isaac Israel, born 

in London, died in Barbados (368) 
Samuel, Alexander, Hebr.: Pinhas, son of James, Hebr.: 

Simon, of London (120) 
Samuel, [monumental mason], Sidney St. Mile End, 

London (110) 

N 

Hew York: 
Lopez Brandon, Isaac, New York (II, 5615) 
Hart, Samuel, 282 
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Newport, Rhode Island: 
Hart, Samuel, 282 

p 

Philadelphia: 
Azevedo, D', Hannah, wife of M[oses], in Philadelphia 

(II, 5609) 
Azevedo, D•, Judith, daughter of Moses Cohen, widow of 

Abraham Finzo, died at Philadelphia (II, 5645) 
Azevedo, D', Moses de Benjamin Cohen, p.p., K.K.N.I. 

Philadelphia (II, 5622) . 
Daniels, Sophia, widow of Samuel Elias, died at Phila­

delphia, U.S.A. (I, 5640) 
Finzi, Abraham, son of Samuel Isaac and Rachel, died 

at Philadelphia (II, 5630) 
Lobo, L.M., in Philadelphia (II, 562'1) 

s 
Soufri~re (St. Lucia): 

Olivayra, Jacob Jessurun D', in Soufri~re, St. Lucia 
(II, 5614) 

Speightstown (Barbados): 
In trod. p. vii. 
Lopez, Moses, Parnas, of Speightstown, Barbados (291) 

Surinam: 
Baeza, Julia, wife of David Junr., Surinam (II , 562R) 
Cordoza Baeza, David Moses, died in Surinam (II, 5630) 
Polack, Hazan Ephraim, Surinam (II, 5620) 
Schloss, Moses, son of Marks, of Surinam (I, 5637) 
Soesman, Isaac Eleazar, born in Surinam, died in 

Barbados (1:l8) 

St. Croix: 
Leon, Abraham of Solomon de, home St. Croix (II, 56 01) 

St. K[itts ?] 
Azevedo, Isaac de Benjamin Cohen, D1 , St. K[itts ?] 

(II, 5625) 
[Alternatively St. Thomas) 

St. Pierre (Martinique): 
Azevedo, Benjamin, D', son of Moses and Hanah Cohen, 

died at St. Pierre, Martinique, interred at Bar­
bados (121, I, 5638) 

Azevedo, D', Reyna, widow of Benjamin Cohen, died at 
St. Pierre, Martinique (I, 564:l) 

St. Thomas; 
Azevedo, Isaac D1 , son of Benjamin Cohen, died at St. 

Thomas, alternatively St. K[itts] (II, 5625 
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T 

Tobago: 
Baber Isaacs, Isaac, died in Tobago, interred in Bar­

bados, (110) 

w 
Westbury: 

Anna Baeza, buried at, III, 5649 
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